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  Korte inhoud


  


  


  


  Het Balfour Fortuin


  


  Ook blauw bloed kruipt waar het niet gaan kan…


  


  De naam Balfour staat voor klasse en stijl. Hoewel… onder alle glamour lijkt een schandaal te schemeren!


  


  Deel 6


  Roekeloze passie


  CAROLE MORTIMER


  


  Het is niets voor de rustige Annie Balfour om zomaar met een onbekende man mee te gaan. De intrigerende Luc heeft haar echter uitgedaagd om de spannendste ski-afdaling ooit te doen, en daarna wil ze hem graag beter leren kennen. Bij hem is Annie een waaghals, die zelfs een onenightstand durft te hebben. Als ze hem na jaren weer ziet, blijkt hij zich niets van hun samenzijn te herinneren.


  


  Terwijl deze gebeurtenis háár leven juist radicaal veranderde…


  Biografie


  


  


  


  Carole Mortimer is een van Harlequins populairste en productiefste schrijfsters. Sinds haar eerste roman verscheen, in 1979, is deze Britse auteur in hetzelfde hoge tempo blijven schrijven. Haar uitstekende traditionele verhalen met hun eigen stijl, knap ontwikkelde karakters en romantische wendingen hebben haar over de hele wereld een enthousiast lezerspubliek opgeleverd. Carole wilde ooit verpleegster worden, maar aan die droom kwam door rugklachten al in het eerste jaar van haar opleiding een eind. Ze ging aan de slag op de computerafdeling van een bedrijf in kantoorartikelen en ondernam haar eerste pogingen een roman te schrijven. Haar tweede manuscript werd meteen al geaccepteerd en vormde het begin van een langdurige vruchtbare carrière als auteur. Ze geniet nog steeds met volle teugen van het schrijven en is vast van plan er nog minstens een jaar of twintig mee door te gaan!


  Een brief van Oscar Balfour aan zijn dochters


  


  


  


  Aan mijn lieve meisjes,


  


  Als vader heb ik op zijn zachtst gezegd weinig aandacht voor jullie gehad, en de recente vervelende gebeurtenissen hebben mij doen inzien dat dit voor veel problemen heeft gezorgd.


  


  Het devies van de familie is altijd geweest: ‘Validus, superbus quod fidelis’ oftewel ‘Machtig, trots en loyaal’. Ook hebben wij Balfours altijd tien belangrijke leefregels gehad, en ik ben van plan om die in ere te herstellen - niet in de laatste plaats om mijn fouten uit het verleden goed te maken. Ik ga op zoek naar mijn eigen deugden en kwaliteiten en hoop dat jullie bereid zijn hetzelfde te doen. Ik hoop dat jullie de regels ter harte zullen nemen, vooral omdat in elke afzonderlijke regel een waardevolle levensles besloten ligt. De taken die ik jullie op zal leggen en de reizen die ik jullie zal laten maken, hebben als doel dat jullie jezelf ontdekken - om een verandering teweeg te brengen, om je te ontwikkelen en om te leren de sterke vrouw te worden die jullie allemaal in je hebben.


  


  Ga, mijn lieve dochters, en kijk hoe elk van jullie verhalen zich ontvouwt…
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  De Regels van de Familie Balfour


  


  


  


  Regel 1


  Waardigheid: een Balfour moet ervoor zorgen dat de familienaam nooit te schande wordt gemaakt door onbetamelijk gedrag, criminele activiteiten of gebrek aan respect voor anderen.


  


  Regel 2


  Liefdadigheid: de Balfours mogen nooit hun rijkdom voor lief nemen. Echte rijkdom meet men af aan hoeveel men aan anderen geeft. Compassie is met afstand het kostbaarste bezit.


  


  Regel 3


  Loyaliteit: je bent loyaliteit verplicht aan je familie; behandel hen altijd met respect.


  


  Regel 4


  Onafhankelijkheid: alle leden van de Balfour familie zijn zelf verantwoordelijk voor hun individuele ontwikkeling; de familienaam mag niet uit eigenbelang gebruikt worden.


  


  Regel 5


  Moed: een Balfour is onverschrokken. Bied je angsten het hoofd en je zult zien dat je een beter mens wordt.


  


  Regel 6


  Betrokkenheid: ga je één keer op de vlucht voor je problemen, dan vlucht je de rest van je leven.


  


  Regel 7


  Integriteit: durf achter je principes te blijven staan en te geloven in je eigen overtuigingen.


  


  Regel 8


  Bescheidenheid: toegeven dat je zwakheden kent en die te boven komen getuigt van kracht. Schuif nooit iemands mening terzijde omdat deze niet overeenkomt met de jouwe. Een echte Balfour kan zowel advies ontvangen als geven.


  


  Regel 9


  Wijsheid: ga nooit alleen op de buitenkant af. Echte schoonheid zit vanbinnen. Eerlijkheid en integriteit zijn veel meer waard dan oppervlakkige charme.


  


  Regel 10


  De naam Balfour: het is niet alleen een geboorterecht om de familienaam te dragen. Een Balfour zijn betekent dat je elkaar steunt, de familie en jezelf op gelijke waarde schat en de familienaam met trots draagt. Je erfgoed verloochenen is jezelf verloochenen.


  Voorgaande delen Het Balfour Fortuin


  


  


  


  Bouquet 3200 (deel 1)


  De regels van het spel van Michelle Reid


  


  Bouquet 3208 (deel 2)


  Liefde aan de horizon van Sharon Kendrick


  


  Bouquet 3216 (deel 3)


  Prinselijke kussen van India Grey


  


  Bouquet 3224 (deel 4)


  Verloren in zijn armen van Kim Lawrence


  


  Bouquet 3232 (deel 5)


  Zoete vergetelheid van Kate Hewitt


  Proloog


  


  


  


  Italiaans skioord, januari 2006


  


  ‘Hebben je vrienden je allemaal in de steek gelaten?’


  Annie, die bezorgd naar beneden stond te kijken en zich afvroeg of ze haar eerste afdaling op de zwarte piste wel aandurfde, voelde een rilling langs haar rug lopen die niets met het gevaar van de helling of de kou te maken had, maar alles met de klank van de hese stem die ze achter zich hoorde. De rilling ging over in een heerlijke huivering toen ze zich omdraaide en de man zag die de vraag had gesteld. Hij was lang, helemaal in het zwart gekleed, en hij had brede schouders en smalle heupen. Hij deed haar denken aan de modellen met wie haar oudere zus Bella vaak werkte. Alleen was er niets vals of geaffecteerds aan de rauwe seksualiteit van deze man.


  Door de zwarte reflecterende glazen van zijn zonnebril kon ze de kleur van zijn ogen niet zien, maar verder was hij adembenemend. Onder zijn wollen skimuts zag ze tamelijk lang haar, zijn gezicht was gebruind en hij had hoge jukbeenderen en een lange aristocratische neus boven een sensuele mond. Zijn kaken zagen er sterk en vastberaden uit.


  Hij grijnsde naar haar, waarbij zijn witte regelmatige tanden scherp afstaken tegen zijn gebruinde huid. ‘Of durf je deze afdaling misschien gewoon niet aan?’ vroeg hij op honende toon.


  Dat was precies de spijker op zijn kop! Ze had getwijfeld of ze wel mee wilde toen een tiental vrienden van de universiteit had voorgesteld om na de kerst met zijn allen te gaan skiën in Italië, voordat ze voor hun laatste tentamens in de zomer gingen blokken. Tot haar verrassing was de afgelopen week erg leuk geweest. Het weer was perfect geweest en het skiën geweldig, en ze hadden de avonden gezellig en luidruchtig samen met massa’s andere mensen uit het skioord doorgebracht.


  Na jaren van competitie met haar zussen tijdens hun jaarlijkse vakantie naar Klosters, merkte Annie dat ze opbloeide in het relaxte gezelschap van haar vrienden. Daarom had ze vandaag besloten de zwarte piste te trotseren. Helaas had ze zich weer bedacht nadat de laatste van haar vrienden al aan de afdaling was begonnen om beneden met de anderen warme chocolademelk te gaan drinken in de cafetaria.


  En nu stond ze hier en werd ze ineens uitgedaagd door deze knappe Italiaan. ‘Ik stond alleen even uit te rusten,’ zei ze.


  Hij lachte veelbetekenend naar haar. ‘Zullen we dan doen wie het eerst beneden is?’


  Liever niet! Het zou stom en roekeloos zijn om die uitdaging aan te nemen. Toch?


  Ja, stom en roekeloos, dat zou het zeker zijn. Maar nadat ze haar hele leven praktisch en verstandig was geweest, werd het misschien tijd om eens iets roekeloos te doen, zoals deze sexy man naar beneden volgen. Annie rechtte vastbesloten haar rug. ‘Ja, dat is goed.’


  Ze duwde haar stokken in de zachte sneeuw. Ze was wel een ervaren, maar niet een heel goede skiër, en ze was dan ook geen partij voor de man, die haar binnen enkele seconden inhaalde en veel meer durfde dan zij toen hij in freestyle voor haar uit naar beneden suisde.


  Hoewel Annie al haar concentratie nodig had om overeind te blijven, merkte ze dat ze naar zijn sierlijke stijl keek. Hij bewoog zo soepel, zo behendig, dat alleen naar hem kijken al een genot was. Tegen de tijd dat ze onderaan de berg naast hem tot stilstand kwam, had ze rode wangen en waren haar ogen stralend blauw. ‘Dat was leuk!’ zei ze, buiten adem naar hem lachend.


  ‘Nou!’ Hij lachte terug, terwijl hij zijn zonnebril afdeed, zodat Annie recht in de donkerste ogen keek die ze ooit had gezien.


  ‘Wil je nog een keer?’ stelde ze enthousiast voor, onwillig om zijn gezelschap kwijt te raken. Met drie mooie oudere zussen kreeg Annie niet vaak aandacht van mannen, en zeker niet van eentje die zo knap was als deze. De man grijnsde naar haar. ‘Ik heb vandaag wel genoeg geskied, en ik wil nu teruggaan naar mijn chalet om schnaps te drinken.’


  Het licht ging uit in de blauwe ogen van de jonge vrouw, en haar glimlach was merkbaar teleurgesteld. ‘O.’


  Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Wil je misschien mee?’ vroeg hij.


  ‘Wil ik mee?’ vroeg ze met een glazige blik in haar ogen. ‘Ik bedoel… ja, graag.’ Ze knikte vastberaden.


  ‘Luc.’ Hij deed zijn skihandschoen uit alvorens zijn hand uit te steken.


  Ze volgde zijn voorbeeld, en haar hand was klein en warm in de zijne. ‘Annie.’


  Sinds zijn aankomst twee dagen geleden had Luc zich met niemand bemoeid, maar hij had wel de groep studenten opgemerkt die eropuit was zich te vermaken. Vooral deze jonge vrouw was hem opgevallen, omdat ze zich ietwat afzijdig hield van de capriolen van haar vrienden. Ze zag er ook mooi uit, met haar lange kastanjebruine haren en haar helderblauwe ogen die straalden als ze lachte, en haar blauwe skipak dat de weelderige welvingen van haar lichaam omlijnde. Hij brandde van nieuwsgierigheid om de weelderigheid van die welvingen te zien zonder skipak… In elk geval zou het samen schnaps drinken hem tijdelijk afleiden van de puinhoop die hij in Rome had achtergelaten. ‘Ik blijf hier op je wachten als je tegen je vrienden wilt zeggen waar je naartoe gaat.’ Hij keek naar het terras van de cafetaria waar haar vrienden zaten te praten en te lachen onder het genot van warme dranken.


  ‘Ik… Ja.’ Haar wangen werden rood. ‘Wat attent van je.’


  Dat was het allerminst, dacht Luc cynisch, maar het was eerder een poging ervoor te zorgen dat de avond die hij nu met dit meisje wilde doorbrengen, niet zou worden verstoord door haar vrienden die haar kwamen zoeken. Hij raakte zachtjes haar wang aan en zag dat haar grote blauwe ogen donkerder werden, terwijl haar adem stokte. ‘Laat me niet te lang wachten, hè?’ zei hij hees.


  Opnieuw voelde Annie een rilling over haar rug lopen. Lieve help, deze man was levensgevaarlijk. Maar voor deze ene keer in haar tot dusver verstandige leven zou ze eens roekeloos zijn en zich niet druk maken om de eventuele consequenties.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Gardameer, Italië, juni 2010


  


  ‘Ik ben over een paar dagen thuis, schat,’ sprak Annie warm in haar mobiele telefoon. Ze had geen oog voor de zonneschijn en de schoonheid van het meer aan de andere kant van de grote ramen van het drukke hotel, terwijl ze zich door de hal naar de conferentiezaal op de begane grond haastte. ‘Ik ook van jou, Oliver – O!’


  Ineens kwam ze abrupt en pijnlijk tot stilstand toen ze tegen iets aanbotste. Iets wat niet aan de kant wenste te gaan. Iets warms, met flinke, zeer mannelijke spieren… Dat merkte ze toen de hand die ze had uitgestoken om haar evenwicht te bewaren, op een brede schouder terechtkwam. Daar kon ze de sterke spieren onder haar vingers voelen. ‘Neem me niet kwalijk…’ Haar lachende excuus bleef in haar keel steken toen ze opkeek in het sombere knappe gezicht.


  Nee. Het kon Luc niet zijn! Of wel?


  Annie was verbijsterd. Kon dit werkelijk de man zijn die ze vierenhalf jaar daarvoor had ontmoet? Afgezien van het feit dat ze de lange en lenig gespierde Luc alleen in skikleding of in spijkerbroek en wollen trui had gezien, terwijl deze man een duur maatpak droeg, leek hij erg op de man die ze indertijd had ontmoet en met wie ze een wilde nacht had doorgebracht.


  Alleen… Luc had haar tot op zijn schouders gehad, terwijl deze man kort haar had – om de krullen eruit te krijgen? Maar zijn ogen, die zwart als kool waren, waren dezelfde. Net als de lange smalle neus en de gebeeldhouwde mond boven een meedogenloos strakke kaak. Hij zag er hetzelfde uit, maar tegelijkertijd was hij heel anders. De Luc die Annie vierenhalf jaar geleden op een skihelling had ontmoet, had een roekeloos lichtje in zijn donkere ogen gehad. Zijn harde grijns had een air van onverschilligheid gehad die de stille en tot dan toe verstandige twintigjarige Annie enorm had aangetrokken. Er was echter geen spoortje roekeloosheid te bekennen in de doordringende ogen die Annies blik nu kil beantwoordden.


  Ogen die haar niet leken te herkennen. Onwillekeurig terugdeinzend, trok Annie haar hand van zijn schouder alsof ze zich gebrand had. Tegelijkertijd drong het tot haar door dat ze haar adem had ingehouden sinds ze haar buitengewoon hartstochtelijke minnaar in deze kille beheerste man had herkend.


  Ze haalde diep adem. ‘Scusi, signore –’


  ‘Ik spreek Engels, signorina,’ zei hij kortaf.


  Lieve help, die stem… Hoe kil hij ook klonk, ze herkende onmiddellijk de stem die eens hese aanmoedigingen tegen haar had gefluisterd toen ze steeds opnieuw klaarkwam onder de felle, bezitterige stoten van zijn harde lichaam… Het wás Luc. Hij was het echt.


  Al was het dan een andere, veel killere Luc dan ze zich herinnerde. De zesentwintigjarige Luc was wild en rusteloos geweest. Alles wat hij deed – van skiën tot vrijen – deed hij met een doelbewuste energie die alles en iedereen tartte. Met diezelfde doelbewuste energie had hij Annie verleid.


  Niemand die naar de man keek die voor haar stond, zou eraan kunnen twijfelen dat hij dezelfde vastberadenheid van toen bezat, al was er wel een verschil. Nu was die energie even beheerst als hij vroeger wild was en waren zijn emoties verborgen achter een arrogant en hard gezicht dat Annie deed huiveren. Hij bleef haar kil en vanuit de hoogte aankijken.


  Lucs geduld verdampte met elke seconde dat deze jonge vrouw hem bleef aanstaren alsof ze een spook had gezien. Of haar ergste nachtmerrie. Het was zeker niet de reactie die hij gewend was van vrouwen!


  Er verscheen een humorloos lachje om zijn mond. ‘Of is het misschien signora?’ vroeg hij.


  ‘Nee, u had het de eerste keer juist,’ antwoordde ze.


  Haar enigszins hese stem kwam hem vaag bekend voor. Hij bekeek haar in een zwart pakje en witte zijden blouse gestoken slanke lichaam. Haar kastanjebruine haar was in haar nek vastgemaakt, en ze had een hartvormig gezicht. Het was een bijzonder mooi gezicht met een wipneusje en volle, sensuele lippen boven een puntig en vastberaden kinnetje. Haar gezicht werd gedomineerd door ogen die zo blauw waren als het Gardameer. Opnieuw had hij het vage gevoel dat hij haar kende. ‘Hebben we elkaar al eens eerder ontmoet, signorina?’ vroeg hij langzaam.


  Annie knipperde eerst met haar ogen, waarna ze een beetje laatdunkend begon te lachen. ‘Ik weet het niet, is dat zo?’ kaatste ze zijn vraag terug.


  Luc verbeet zijn groeiende ongeduld. ‘Ik vroeg het als eerste,’ zei hij kil.


  Hij kon vragen wat hij wilde, wat haar betrof! Al die tijd, al die jaren was het haar grootste angst geweest dat ze hem ooit ergens zou tegenkomen. Een ontmoeting waarvan ze wist dat hij haar leven zou compliceren op manieren waar ze niet eens aan wilde denken. En nu was ze hem door een ongelukkig toeval letterlijk tegen het lijf gelopen, de man die haar leven voor altijd had veranderd – en hij herkende haar niet eens!


  De opluchting die ze zou moeten voelen, werd overschaduwd door hevige verontwaardiging. Deze man was haar leven binnen komen skiën en had de anders nogal gereserveerde Annie Balfour laten kennismaken met passie en opwinding van een intensiteit die ze daarvoor noch daarna had meegemaakt, om vervolgens weer even abrupt te verdwijnen.


  Bovendien kwam ze er nu achter dat hun tijd samen, al die geweldige herinneringen die ze nooit helemaal uit haar hoofd had kunnen zetten, zo weinig voor hem had betekend dat hij zich haar niet eens herinnerde! De arrogante ellendeling!


  Haar kin ging uitdagend omhoog. ‘In dat geval zou een van ons het zich zeker nog kunnen herinneren, signore.’


  Daar was Luc niet zo zeker van. De bleekheid van haar gezicht en de wrevel die hij in haar stem hoorde, leken een heel ander verhaal te vertellen. Een verhaal dat hem duidelijk niet in een goed daglicht stelde.


  Als enige zoon van een rijke en machtige Italiaanse zakenman was Luc in weelde opgegroeid. Altijd en overal werden al zijn wensen vervuld. Bijgevolg was hij arrogant geworden én overtuigd geraakt van zijn eigen onfeilbaarheid. Dat jeugdige arrogante geloof in zichzelf had stand gehouden toen bleek dat hij zijn vaders flair voor zakendoen had geërfd en hij op achttienjarige leeftijd een machtspositie binnen zijn vaders zakenimperium had gekregen. Totdat de overmoedige Luc een risico te veel had genomen en het hele zakenimperium van zijn vader was ingestort…


  Lucs mond verstrakte bij de gedachte aan die tijd. Aan de afgelopen vierenhalf jaar, waarin hij zich volledig en vaak meedogenloos had geconcentreerd op het opnieuw opbouwen van dat zakenimperium tot het groter en beter was dan ooit. Jaren waarin er weinig vrouwen in zijn leven waren geweest, en dan alleen maar vrouwen die voor een nacht zijn bed met hem deelden en daarna weer snel vergeten waren.


  Was de jonge vrouw die nu voor hem stond een van hen geweest? Het leek hem onwaarschijnlijk. In tegenstelling tot deze vrouw, waren het zonder uitzondering lange, blonde, rijke en leeghoofdige types uit de beau monde geweest. Desalniettemin bleef hij het gevoel houden dat hij haar kende… Hij vertrok zijn mond. ‘U was aan het bellen,’ teemde hij.


  Verschrikt keek Annie naar het mobieltje dat ze in haar hand hield, van waaruit een bezorgde stem te horen was, al waren de woorden niet te verstaan. Oliver.


  In haar ontsteltenis was Annie helemaal vergeten dat ze met Oliver aan het praten was toen ze tegen de lange Italiaan was opgebotst. Ze slikte. ‘Sorry.’ Opzettelijk wendde ze zich af met de bedoeling haar telefoongesprek elders voort te zetten, hoewel ze niet wist of ze nog normaal met Oliver zou kunnen praten na deze toevallige, verontrustende ontmoeting. Eigenlijk kon ze niet wachten tot ze uit Italië kon vertrekken, weg van de man met wie ze een onenightstand had gehad en die zich haar niet eens kon herínneren.


  Zich bewust van het feit dat Italië de plek was waar ze Luc had ontmoet en waar ze zich zo impulsief had gedragen, had Annie niet naar deze managementcursus in een hotel aan het Gardameer willen gaan. Ze was alleen maar gegaan omdat haar vader erop had aangedrongen. Haar vader die, nog beduusd van de dood van Lillian, zijn derde vrouw en Annies stiefmoeder, autoritair tegen zijn dochters was geworden na het schandaal dat de familie tot in het diepst van hun wezen had geschokt tijdens het Balfour Liefdadigheidsbal, een maand geleden…


  Annie bleef stokstijf staan toen ze een paar sterke vingers om haar bovenarm voelde, nog voordat ze de kans had gekregen om weg te lopen. Lucs vingers. Lange, sierlijke vingers die niettemin een dwingende kracht bezaten. Vingers die Annie ooit hadden geliefkoosd en haar intiem hadden aangeraakt, en die nog altijd het vermogen hadden haar een elektrische schok te bezorgen die van haar bovenarm tot in haar borsten trok. Borsten die, tot Annies schaamte, onmiddellijk reageerden op de vertrouwdheid van die aanraking…


  Annies ogen, de diepblauwe Balfour-ogen, flitsten een waarschuwing toen ze zich naar Luc omkeerde. ‘Blijf van me af!’ zei ze met opeengeklemde tanden en een bleek gezicht.


  Luc keek met half geloken ogen op haar neer toen hij de heftigheid in haar stem hoorde. Hij had het zich dus niet ingebeeld dat ze hem iets verweet. Maar wat? Hij maakte geen aanstalten haar los te laten. ‘Wilt u misschien vanavond met mij dineren?’


  Haar ogen werden groot toen ze hem verscheidene seconden lang niet-begrijpend aankeek. ‘Wat?’ snauwde ze, terwijl haar wangen weer rood werden.


  Met een droog, humorloos lachje zei Luc: ‘Ik vroeg of u misschien vanavond met mij wilt dineren. Om het goed te maken dat ik u bijna omverliep,’ voegde hij eraan toe, terwijl ze allebei maar al te goed wisten dat het aan haar onoplettendheid te wijten was geweest dat ze tegen elkaar waren gebotst.


  Ze wierp hem een veelbetekenende blik toe. ‘Bedankt voor de uitnodiging,’ antwoordde ze droog. ‘Maar toch maar niet.’


  Niet gewend door vrouwen te worden afgewezen, vernauwde Luc zijn donkere ogen tot spleetjes. ‘Waarom niet?’ vroeg hij bot.


  Korenbloemblauwe ogen omgeven door dikke zwarte wimpers keken hem fel aan. ‘Omdat ik me niet door vreemde mannen in de hal van een hotel laat oppikken! Wilt u nu alstublieft mijn arm loslaten, of moet ik iemand van het hotelpersoneel laten komen om u eruit te gooien vanwege het lastigvallen van een van hun gasten?’


  Dat zou interessant kunnen worden, aangezien het hotel van Lucs familie was! ‘Dat is niet nodig,’ mompelde hij, terwijl hij haar langzaam losliet. ‘De uitnodiging was alleen maar een gebaar om me te verontschuldigen,’ voegde hij er schouderophalend aan toe.


  Annie, die totaal in verwarring was door zijn onverwachte uitnodiging, voelde opgelucht de sensatie in haar arm en borsten wegebben toen hij haar eenmaal had losgelaten. Ze voelde echter ook een lichte teleurstelling dat ze zijn uitnodiging niet kon – nee, niet durfde – aan te nemen… Lieve help, zou ze zich nog steeds tot hem aangetrokken voelen? Nee, toch?


  Nee, natuurlijk niet. Hij had haar leven overhoop gegooid, van haar genomen wat hij wilde hebben en was toen letterlijk met de ondergaande zon verdwenen.


  Had ze echter zelf ook niet van hem genomen wat ze wilde hebben?


  Met drie oudere zussen, die allemaal wel eens de kranten hadden gehaald, en drie jongere zussen – tegenwoordig vier – die dezelfde kant op leken te gaan, was Annie juist degene die altijd graag in de anonimiteit wilde blijven. Een feit waarvan haar vader zich terdege bewust was toen hij haar ruim vier jaar geleden aanmoedigde met haar studievrienden op skivakantie naar Italië te gaan.


  Zo had ze even afstand kunnen nemen van de druk en de publiciteit waarmee het bestaan van een Balfour vaak gepaard gaat. En ook had ze zo even weg gekund van de constante competitie met haar zussen. Tot haar verbazing had ze gemerkt dat ze zich ontspannen had en ze had van de vakantie genoten.


  Toen Luc dan ook zijn gevaarlijke grijns op haar had gericht en haar had uitgedaagd om samen met hem de steilste zwarte piste van het skioord af te skiën, was Annie meer dan klaar geweest voor zijn onstuimige verleidingstechnieken. En wel zodanig dat ze zich volledig anders dan normaal had gedragen nadat ze met Luc mee was gegaan naar zijn chalet. Zoals hij had voorgesteld, hadden ze schnaps gedronken, terwijl ze een maaltijd bereidden, en Annie was helemaal rozig geweest toen ze voor het hoog oplaaiende haardvuur de liefde hadden bedreven.


  Het was een unieke ervaring geweest, waarin zij gewoon Annie kon zijn, en Luc gewoon Luc. Maar wie was hij echt, vroeg Annie zich nu af, terwijl ze hem voorzichtig bekeek. Want, te oordelen naar zijn dure kapsel, zijn zijden overhemd en das en de handgemaakte leren schoenen, was hij duidelijk een belangrijk iemand. Bovendien was hij iemand die ze tot elke prijs had willen mijden!


  ‘Verontschuldigingen zijn niet nodig,’ verzekerde ze hem kordaat. ‘Maar als u me nu wilt excuseren, ik moet echt mijn telefoongesprek afmaken.’


  Luc keek haar doordringend aan. ‘Ik heb toch het gevoel dat we elkaar eerder hebben ontmoet,’ drong hij aan.


  ‘In een vorig leven, misschien,’ reageerde ze vinnig.


  ‘Misschien, ja,’ echode Luc langzaam. Iets in de vorm van haar kaak, het diepe blauw van haar ogen, de hese, sexy zachtheid van haar stem, kwam hem bekend voor. Ook was het hem niet ontgaan hoe ze had gereageerd toen hij alleen maar haar arm had aangeraakt. Haar tepels waren duidelijk keihard geworden en hadden tegen de zachte stof van haar blouse gedrukt. Bovendien meende hij dat ze opnieuw grote ogen van schrik had gekregen toen hij bleef volhouden dat ze elkaar eerder hadden ontmoet. ‘Blijft u nog lang in het hotel?’ vroeg hij nieuwsgierig.


  ‘Alleen dit weekend,’ antwoordde ze kortaf. ‘Maar ik ben hier voor zaken en ik verwacht dat ik het erg druk zal hebben, dus ik denk niet dat we elkaar nog eens kunnen ontmoeten,’ voegde ze er ferm aan toe.


  Het was overduidelijk dat ze hóópte dat ze elkaar niet meer zouden zien, dacht Luc. Interessant.


  Sinds hij vier jaar daarvoor, na de bijna fatale hartaanval van zijn vader diens positie had overgenomen, werd Luc achternagezeten door vrouwen die zijn vrouw wilden worden, of als dat niet lukte, zijn minnares. Deze vrouw daarentegen, had haar gebrek aan belangstelling niet duidelijker kunnen tonen, wat haar alleen maar interessanter maakte voor Luc. Hij glimlachte vastberaden naar haar. ‘Daar zou ik maar niet te zeker van zijn als ik u was.’


  Ze knipperde weer met haar ogen en slikte moeizaam. ‘Door alleen maar met u te praten ben ik al te laat voor een bijeenkomst,’ zei ze, nadrukkelijk op haar gouden horloge kijkend.


  Zijn brede schouders ophalend, zei hij: ‘Dan maken een paar minuten meer ook niet uit, toch?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Het spijt me, maar ik hou er niet van om te laat te komen.’


  Luc wist echter meteen dat het haar helemaal niet speet en dat ze er zo snel mogelijk vandoor wilde gaan.


  De felle blik in haar prachtige ogen en de koppige stand van haar kin vertelden hem dat ze geen idee had dat haar haast om hem af te schudden zijn belangstelling voor haar eerder aanwakkerde dan verminderde. ‘In dat geval neem ik afscheid van u. Voorlopig,’ voegde hij er zacht aan toe.


  ‘We zullen elkaar niet meer zien, signore,’ hield ze vol. Dit keer kleurden haar wangen niet van schaamte, maar van boosheid.


  Luc schonk haar een van zijn zeldzame lachjes. ‘Ik heb gemerkt dat het noodlot die dingen voor ons bepaalt.’


  Het noodlot had er al voor gezorgd dat Annie zich een keer zeer onverstandig had gedragen in het gezelschap van deze man, en ze was niet van plan die verleiding nog eens op te zoeken.


  Toch was deze Luc zo mogelijk nog aantrekkelijker dan de Luc van vroeger. Hij had nu een zekere hardheid, een hooghartige afstandelijkheid, die haar zowel tartte als charmeerde. En dan die glimlach…


  Die gebeeldhouwde lippen hadden zich even teruggetrokken over witte en perfect rechte tanden, in een bekende wolfachtige lach, die ondanks zijn kortstondigheid Annies hart sneller deed kloppen. Vol afgrijzen besefte ze dat ze zich ondanks alles nog altijd tot hem aangetrokken voelde!


  Met een vastberaden gezicht zei ze: ‘Ik moet nu echt dit telefoontje afmaken.’


  Lucs humeur verslechterde toen hij zich herinnerde dat ze met ene Oliver had gesproken op het moment dat ze tegen elkaar aanbotsten. Een man die Oliver heette en die, gezien het ontbreken van ringen aan haar lange, slanke vingers, haar nog niet officieel geclaimd had, ondanks het feit dat ze hem met hese stem had verzekerd dat ze ook van hem hield.


  Hij knikte abrupt. ‘Ik ben ook te laat voor een afspraak.’


  Haar glimlach was suikerzoet. ‘Dan zal ik u niet langer ophouden.’


  Iemand moest die vrouw nodig eens over de knie leggen en haar stevig op haar billen geven, bedacht Luc spijtig. Op haar blote billen. Haar weelderige en gewelfde blote billen.


  Het was een erotisch beeld dat meteen ontstond in Lucs geest, en hij raakte er zo opgewonden van, dat zelfs zijn dijen klopten en hard werden, iets wat hem in geen jaren meer was gebeurd alleen door aan seks met een bepaalde vrouw te denken. Hij had jarenlang hard gewerkt om de rijkdom en het zakenimperium van zijn familie weer op te bouwen. Vier lange jaren, waarin hij zich geen afleiding had toegestaan, om nog maar te zwijgen over belangstelling voor een vrouw die zijn plannen in de weg kon staan.


  Hoewel deze vrouw zeer aantrekkelijk was, betwijfelde Luc of zij zijn belangstelling lang zou kunnen vasthouden. Haar prikkelbare aard deed echter een passie vermoeden die leuk kon zijn voor zolang het duurde.


  ‘Signorina.’ Hij boog zijn hoofd ter afscheid, wetend en zich erop verheugend dat ze nog minstens een paar dagen aan het Gardameer zou vertoeven.


  Annie hield haar adem in toen ze Luc met lange zelfverzekerde passen zag weglopen tot hij aan het eind van de gang linksaf sloeg. Zodra hij uit het zicht was, leunde ze krachteloos tegen de muur. Allemachtig!


  Hoe was dit gebeurd? Waarom was het gebeurd? Om de eenvoudige reden dat haar vader Oscar Balfour, sinds kort bezield met het verlangen om de levens van zijn eigenzinnige dochters in betere banen te leiden, had besloten dat Annie een actievere rol moest gaan spelen in het Balfour zakenimperium. Daarom had ze deze managementcursus moeten bijwonen!


  Haar protest, dat ze er niets voor voelde een hogere positie in haar vaders managementteam in te nemen, had voor haar vader geen verschil gemaakt. Ze was de enige van zijn dochters die voor hem werkte, meestal in het kantorencomplex in Balfour Manor, en hij had al haar bezwaren terzijde geschoven door te dreigen haar te ontslaan.


  Annie had geweten dat het hem ernst was, dat Oscar onvermurwbaar was in zijn besluit dat het de hoogste tijd was dat zijn dochters de wijde wereld in gingen om zichzelf te vinden, ook al verzetten de meesten van hen, onder wie Annie, zich daar heftig tegen.


  Dat bracht Annie weer terug bij haar aanwezigheid in dit schitterende hotel aan de oever van het prachtige Gardameer. Een hotel waarin Luc, haar voormalige minnaar, kennelijk ook te gast was…


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘Zo, signorina, dus u heeft toch nog tijd vrij kunnen maken van uw drukke bezigheden om te relaxen.’


  Annies hart maakte een sprongetje toen ze de bekende sexy stem hoorde, en ze was blij dat haar zonnebril de blik in haar ogen verhulde toen ze naar Luc opkeek. Ze had gehoopt even wat rust te vinden op het privéstrand voor het hotel. Dat kon ze nu wel vergeten.


  Die man was adembenemend. Waanzinnig gewoon. Luc was opwindend knap geweest toen ze hem jaren geleden had ontmoet, maar in de minieme zwarte zwembroek die hij nu droeg, zag hij er nog beter uit. Zijn schouders waren breder geworden. De bruine huid van zijn borst en wasbordbuik was licht bedekt met zwarte haartjes. Zijn heupen en dijen waren slank en sterk, en zijn zwarte zwembroek leek de bobbel tussen zijn spectaculaire dijen eerder te benadrukken dan te verbergen.


  Dijen waarmee Annie ooit zeer vertrouwd was geweest… Abrupt ging ze rechtop zitten en nam een defensieve houding aan, terwijl ze hem vanachter haar zonnebril boos aankeek. ‘Achtervolgt u mij?’


  Luc vond de beschuldiging erg amusant, wetend waardoor de blosjes op haar wangen en de hard geworden tepels die bijna uit haar blauwe badpak knapten, werden veroorzaakt. Het kwam bepaald niet door verontwaardiging, zoals ze wilde doen voorkomen.


  Eerlijk gezegd had hij niet eens geweten dat ze op het strand was toen hij besloot nog even te gaan zwemmen voor zijn vergadering later die middag. Toen hij echter op het warme zand had staan uitkijken naar een plek om zijn handdoek neer te leggen, had hij het bekende kastanjebruine haar in het oog gekregen, dat prachtig glansde in de middagzon. Nadat hij snel had vastgesteld dat het dezelfde kleine druktemaker van die ochtend was, had Luc de impuls om naar haar toe te gaan niet kunnen bedwingen. Om haar nog meer op stang te jagen, soms? Ze zag er zo ontzettend mooi uit als ze hem kwaad aankeek.


  Het zwarte pakje en de witte blouse die ze die morgen had gedragen, deden haar geen recht, besefte Luc toen hij het strand was overgestoken om haar vanachter zijn zonnebril op te nemen.


  Haar huid was gebruind tot een lichtgouden kleur, en het bovenstuk van haar badpak omvatte prachtige volle borsten, terwijl de dunne strook stof die aan de voorkant van het badpak het bovenstuk met het onderstuk verbond, een gespierde platte buik en slanke taille vrijliet boven verleidelijk gewelfde heupen en lange, fraai gevormde benen. ‘En als dat nou eens zo was, wat dan?’ reageerde hij plagerig op haar beschuldiging.


  Er verscheen een frons op haar voorhoofd. ‘Dan zou ik aan de hoteldirectie melden dat u me lastig valt.’


  ‘Ga gerust uw gang,’ nodigde Luc haar uit, terwijl hij naast haar ging liggen.


  Het feit dat het dreigement hem volkomen koud liet, maakte Annie duidelijk dat hij op de een of andere manier wist dat het indienen van een klacht verspilde moeite zou zijn. Haar innerlijke gevoel van paniek vertelde haar ook dat ze zich pijnlijk bewust was van de erotische belofte van zijn bijna naakte lichaam vlak naast het hare. Hij was zo dichtbij, dat hun dijen elkaar bijna raakten. Ze kon zijn lichaamswarmte voelen. Zo dichtbij was hij, dat ze zijn heerlijke mannelijke geur kon ruiken. Zo dichtbij dat ze makkelijk een van zijn harde, gespierde dijen kon aanraken…


  Om te voorkomen dat ze dat zou doen, kneep ze haar handen stijf dicht, zodat haar nagels pijnlijk in haar handpalmen drukten. ‘Wat wilt u eigenlijk, signore?’ vroeg ze in plaats daarvan. ‘Er zijn vast genoeg bereidwillige vrouwen in dit hotel om niet de enige die niet in u geïnteresseerd is lastig te hoeven vallen.’ Ze had de openlijk wellustige blikken van andere vrouwen wel gezien sinds Luc bij haar was komen liggen. ‘Of is dat juist de uitdaging?’ voegde ze er vol walging aan toe.


  Een geamuseerd lachje deed zijn gebeeldhouwde lippen krullen. ‘Bent u niet een beetje onaardig over die andere vrouwen?’ Haar tweede schimpscheut negeerde hij maar.


  ‘Ik noem het liever eerlijk,’ antwoordde Annie nogal nors.


  Met opgetrokken wenkbrauwen vroeg hij: ‘En bent u altijd eerlijk?’


  ‘Ik vind van wel, ja.’


  ‘Hmm,’ mijmerde hij zachtjes. ‘Dus u bent echt niet in mij geïnteresseerd?’


  Annie voelde een verraderlijke blos naar haar wangen stijgen. ‘Ik ben niet geïnteresseerd in welke man dan ook die als hij voor zaken weg is een weekendaffaire wil buiten het zicht van zijn vrouw en kinderen.’


  ‘En als hij geen vrouw heeft? Of geen kinderen?’ drong hij aan.


  Ze drukte haar lippen op elkaar. ‘Dat zeggen ze toch allemaal!’


  ‘Is dat zo?’ vroeg hij.


  ‘Ja,’ antwoordde Annie. Hoewel ze het liefst haar tijd op Balfour Manor doorbracht, ging ze af en toe met haar vader mee op zakenreis, en haar vaders aanwezigheid weerhield sommige van zijn zakenrelaties er niet van om haar avances te maken. Integendeel, de vaak schandalige wapenfeiten van haar zussen schenen de meeste van die mannen de indruk te geven dat alle Balfour-zussen in waren voor avontuurtjes!


  Luc keek haar doordringend aan. ‘In mijn geval is het toevallig waar.’ Kinderen om erfgenamen te hebben en een vrouw om die kinderen voort te brengen, zouden op een dag noodzakelijk zijn, wist hij. Maar hij zou zelf het moment en de juiste vrouw kiezen wanneer die positie vervuld zou moeten worden.


  ‘Ik ben evengoed niet geïnteresseerd,’ verklaarde ze.


  Spottend trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Echt niet?’


  ‘Echt niet!’ zei ze op besliste toon. ‘En ik kan me niet voorstellen dat u gewoonlijk zoveel moeite moet doen om een vrouw in uw bed te krijgen,’ voegde ze eraan toe.


  Inderdaad hoefde Luc meestal maar een minimum aan belangstelling te tonen om een vrouw zover te krijgen dat ze met hem naar bed ging. De laatste tijd begonnen die gemakkelijke veroveringen echter hun glans te verliezen. Saai te worden. Was dat een verklaring voor zijn belangstelling voor deze stekelige brunette? Een vrouw die zo verschilde van de lange, modeldunne blondines tot wie hij zich gewoonlijk aangetrokken voelde? Misschien. Hij bewoog zich rusteloos. ‘Denkt u dat u me zo goed kent?’


  Annie snoof minachtend. ‘Ik ken uw soort goed genoeg,’ beweerde ze.


  ‘O, ja?’ Lucs stem had een gevaarlijke klank gekregen.


  ‘Ja,’ zei Annie tartend.


  Hij bleef haar verscheidene lange seconden aankijken, en ze had een kleur gekregen tegen de tijd dat hij zijn lange benen voor zich uit strekte en achteroverleunend op zijn handen over het meer ging uitkijken.


  Het gaf Annie de gelegenheid om hem onopgemerkt van dichtbij te bekijken. Om opnieuw de veranderingen in hem op te merken. Wat was er de afgelopen vier jaar gebeurd waardoor Luc van een roekeloze jongen was veranderd in deze afstandelijke man? Waar was zijn onstuimigheid gebleven?


  Waarom zou het haar iets kunnen schelen wat er met hem was gebeurd, berispte Annie zichzelf meteen, als dezelfde tussenliggende jaren hun tol hadden geëist van haar eigen leven en emoties? Als hij zich hun tijd samen niet eens meer herinnerde. De tijd die voor haar tot al die veranderingen in haar leven hadden geleid. Als hij zich háár niet eens meer herinnerde!


  ‘Sorry, maar ik ga even zwemmen.’ Annie wachtte Lucs reactie niet af toen ze abrupt overeind kwam en over het strand naar de rand van het water liep.


  Luc draaide langzaam zijn hoofd om, met bewonderende blik haar vloeiende bewegingen volgend, terwijl ze over het zand liep, licht met haar armen zwaaiend, haar schouders recht, haar rug lang en lenig, haar heupen iets wiegend…


  Plotseling ging hij rechtop zitten. Zijn blik was op haar onderrug gericht. Op de tatoeage die net boven de zachte ronding van haar linkerbil te zien was! De adem stokte in zijn keel, terwijl hij ernaar staarde. Terwijl de herinneringen aan een weelderig lichaam naakt onder hem in bed, om hem heen gedrapeerd, terwijl haar borsten begeerlijk naar voren staken, ineens in hem opkwamen.


  Snel sprong hij overeind en was in drie grote, vastberaden stappen bij haar om haar arm te grijpen en haar naar zich toe te draaien. ‘Annie?’ riep hij, zijn zonnebril omhoog duwend om haar onderzoekend aan te kunnen kijken.


  Opnieuw zag hij die goudkleurige ledematen verstrengeld met de zijne voor zich. Evenals de zijdezachtheid van haar huid toen hij elke centimeter van haar lichaam had gekust en geproefd – haar hele rug, die opvallende tatoeage, de volle rondingen van haar billen – voordat hij haar had omgedraaid en haar hals, de harde tepels, de lichte glooiing van haar buik, het kleine knopje te midden van de kastanjebruine haren tussen haar benen, terwijl ze in extase onder hem lag te kronkelen…


  De plotselinge bleekheid van haar wangen en het lichte trillen van haar lichaam vertelden hem maar al te duidelijk dat deze vrouw dezelfde herinneringen had als hij – en ze had ze vanmorgen ook gehad! Zijn ogen vernauwden zich van boosheid. ‘Je ontkende daarstraks dat we elkaar eerder hadden ontmoet!’


  Annie lachte bitter. ‘Nee, wat ik zei, was dat één van ons het zich vast wel zou kunnen herinneren als we elkaar eerder hadden ontmoet,’ bracht ze hem in herinnering. Een van hen hád het zich herinnerd; hoe zou Annie het ooit kunnen vergeten? Maar Luc was het duidelijk wel vergeten! ‘Jouw geheugen is kennelijk door iets opgefrist,’ voegde ze er sarcastisch aan toe. ‘Waardoor?’


  Een zenuw trok in zijn opeengeklemde kaken. ‘Je tatoeage,’ zei hij kortaf.


  Annie zette grote ogen op. ‘Mijn eenhoorn?’ Verscheidene van haar studievrienden hadden tijdens hun eerste jaar besloten een tatoeage te laten zetten, en Annie, die graag om zichzelf geaccepteerd wilde worden en niet omdat ze een Balfour was, was zo stom geweest om zich mee te laten slepen. De meeste andere meiden hadden dolfijnen of vlinders gekozen, maar Annie had meteen geweten dat ze de eenhoorn wilde, zodra ze de afbeelding had gezien. Het was wel ironisch dat juist die eenhoorn erin was geslaagd Lucs geheugen op te frissen!


  ‘Je eenhoorn,’ echode hij grimmig, terwijl hij haar beide armen vastgreep. ‘Waarom heb je niet gezegd dat we elkaar eerder hebben ontmoet?’


  ‘Wat had ik dan tegen je moeten zeggen toen je je duidelijk niets van die ontmoeting herinnerde?’ siste Annie. ‘Hoi, ken je me nog? Ik ben de vrouw met wie je de liefde hebt bedreven tijdens een skivakantie vierenhalf jaar geleden en die je de volgende dag hebt gedumpt?’ Ze keek hem fronsend aan. ‘Ik dacht het niet, Luc.’


  Tja, als ze het zo formuleerde… Nadat hij de afgelopen jaren opzettelijk alle herinneringen aan zijn smadelijke ondergang en de gevolgen daarvan voor zijn vader had verdrongen, herinnerde Luc zich nu helder de nacht die hij met deze vrouw had doorgebracht. Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘We moeten praten –’


  ‘Ik zie niet in waarom,’ viel Annie hem minachtend in de rede. ‘We zijn met elkaar naar bed geweest.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik wist het nog, jij duidelijk niet. Einde verhaal.’ Ze trok een gezicht. ‘En wil je me nu alsjeblieft loslaten, Luc – de mensen kijken al.’ Ze keek nadrukkelijk naar een plek vanwaar verscheidene andere hotelgasten hen openlijk nieuwsgierig gadesloegen.


  ‘Negeer ze!’ gromde Luc. Het kon hem geen moer schelen wat de andere gasten van hen dachten. Of van hem. Het enige wat hem interesseerde, was dat Annie hem om de een of andere reden niet aan hun vroegere relatie had willen herinneren.


  ‘Dat kan ik niet,’ snauwde Annie. Ze hoopte alleen maar, als Luc haar eenmaal had losgelaten, dat ze hen niet nog nieuwsgieriger zou maken door aan zijn voeten in elkaar te zakken! Haar benen voelden heel bibberig aan. Ze kon niet geloven dat dit gebeurde. Waarom moest Luc zich nou ineens hun korte samenzijn herinneren? Het zou een stuk makkelijker zijn geweest, voor hen allebei, als ze de rest van de cursus en het congres had kunnen bijwonen zonder hem weer te zien – en zonder dat hij het zich herinnerde.


  Dat Luc zich nu hun ontmoeting herinnerde, was een complicatie die ze kon missen als kiespijn. Die bij haarzelf te veel vragen opriep… Het feit dat hij zo angstaanjagend grimmig had gekeken toen hij het zich herinnerde, was niet bepaald bemoedigend.


  De spanning uit haar lijf verjagend, glimlachte ze ontspannen. ‘Laten we er niet moeilijk over doen, Luc,’ zei ze luchtig. ‘Het was natuurlijk een beetje beledigend dat je me aanvankelijk niet herkende, maar –’


  ‘Hou op, Annie!’ zei Luc ongeduldig, terwijl zijn vingers haar arm steviger omsloten.


  ‘Waarmee?’ vroeg ze, gefrustreerd door zijn gedrag. ‘Het is leuk dat je nu samen met mij over de goede oude tijd wilt praten, maar dat heeft eigenlijk weinig zin als –’


  ‘Ophouden, zei ik!’ zei Luc met beheerste agressie. ‘De Annie die ik eerder heb ontmoet –’


  ‘De Annie die jij hebt ontmoet, en die je je nog maar net hebt herinnerd,’ zei ze fel, ‘was twintig en extreem naïef!’ Ze lachte smalend. ‘Ik ben een stuk volwassener geworden in vierenhalf jaar. In ieder geval genoeg om te weten wanneer een man alleen belangstelling voor me heeft omdat hij met me naar bed wil!’ voegde ze er schamper aan toe.


  Luc voelde de zenuw in zijn wang kloppen toen hij bedacht hoe ze zoiets kon hebben geleerd. Behalve van die nacht die ze met hem had doorgebracht, dan… Hoe kon het dat hij haar niet had herkend toen ze elkaar die ochtend hadden ontmoet?


  Een deel van hem had haar wél herkend, bedacht hij meteen. Haar hese stem had hij in elk geval herkend, al had hij haar niet goed kunnen plaatsen. Tot hij de eenhoorntatoeage op haar onderrug had gezien, waarna al die herinneringen versterkt terugkwamen.


  Haar haren waren vier jaar geleden langer geweest – een woeste waterval van kastanjebruine krullen die bijna tot haar onderrug kwam. En haar lichaam was voller geweest, in plaats van atletisch gespierd zoals nu. Dat gold ook voor haar gezicht, waarin de jukbeenderen niet zo duidelijk te zien waren geweest.


  Het diepe blauw van haar ogen en haar lange wimpers had hij zich echter moeten herinneren. Hij had zich moeten herinneren hoe hij van haar volle lippen had genoten toen hij haar kuste. En toen ze hem had gekust, op zijn lippen, en op intiemere delen van zijn lichaam. Hij had zich moeten herinneren… ‘Ik was je eerste!’ riep hij uit.


  De kleur vloeide weer even terug in die bleke wangen. ‘Ja. Nou ja.’ Ze bewoog zich ongemakkelijk. ‘We moeten allemaal ergens beginnen, toch?’ Alleen in haar geval was Luc zowel het begin als het einde geweest. Wat zou hij zeggen of doen als ze hem vertelde dat er een kind was voortgekomen uit hun nacht samen? Dat er bij haar moeder thuis een jongetje van bijna vier op haar thuiskomst zat te wachten? Een jongetje met Lucs donkere krullen en stevige lijf en met de blauwe Balfour-ogen die helder glansden in een gezicht dat ook erg op dat van deze man leek. Op dat van zijn vader. Op dat van Luc.


  Een rilling van ongerustheid onderdrukkend, keek ze naar hem op, ervan overtuigd dat de harde, onverzoenlijke man die Luc nu duidelijk was geen genade zou kennen. Dat was te zien in de harde arrogantie van zijn gezicht en in de kille, meedogenloze duisternis van die zwarte vastberaden ogen. Maar als hij van Olivers bestaan zou horen, zou hij dan zijn zoon opeisen?


  Als hij dat deed, wat zou zij dan doen? Ze zou nooit toestaan dat hij Oliver van haar afpakte, dat nooit, maar zou Oliver willen weten wie zijn vader was? Ooit misschien wel. Wat zou hij er dan van vinden dat zij zijn vader over hem had kúnnen vertellen maar dat niet had gedaan?


  Ze had tijd nodig om er goed over na te denken wat ze het beste kon doen. Omwille van Oliver… ‘Wil je me nu alsjeblieft loslaten, Luc?’ verzocht ze kalm. ‘We hebben nu wel genoeg de aandacht getrokken voor vandaag, en ik moet vanmiddag nog naar een andere bijeenkomst,’ voegde ze eraan toe.


  Lucs ogen vernauwden zich, terwijl zijn blik langs haar gezicht gleed. Een gezicht dat plotseling al haar innerlijke emoties verborg. ‘In dat geval dineren we vanavond in mijn suite zodat we dit gesprek kunnen voortzetten.’ Het was geen verzoek.


  Haar ogen werden groot. ‘Ik denk niet…’


  ‘Je kunt denken wat je wilt, maar ik laat je alleen los als je ja zegt.’


  ‘Nou ja! Je bent wel een arrogante rotzak geworden sinds we elkaar voor het laatst zagen, zeg!’ siste ze ziedend.


  Met een humorloos lachje liet hij langzaam haar arm los. ‘Misschien ben ik dat altijd wel geweest.’


  ‘Misschien wel, ja,’ zei Annie, zich bewust van het feit dat alleen haar boosheid haar overeind hield toen Luc haar losliet. Deze hele toestand – dat ze Luc weer zag en dat ze niet wist of ze hem wel of niet over Oliver moest vertellen en wat er zou kunnen gebeuren als ze het eenmaal had verteld – was hard op weg om haar ergste nachtmerrie te worden.


  Zijn mond verstrakte. ‘Doe me een plezier, Annie.’


  ‘Ik heb het gevoel dat veel te veel vrouwen dat al hebben gedaan!’


  ‘Misschien wel,’ zei hij met een treurige glimlach.


  Zuchtend om zijn vasthoudendheid dacht Annie na over wat ze het beste kon doen. Als ze hem niet over Oliver vertelde nu ze hem weer was tegengekomen, zou dat wreed zijn tegenover zowel Oliver als Luc. Tegelijkertijd was ze bang voor wat Luc zou doen als hij wist dat hij een zoon van drie had. Ze zuchtte opnieuw. ‘Oké, ik kom vanavond bij je eten – op twee voorwaarden,’ voegde ze er snel aan toe toen ze zijn donkere ogen triomfantelijk zag glinsteren. ‘De eerste is dat ik weg kan gaan wanneer ik dat wil.’


  ‘En als je bij aankomst meteen weg wilt?’


  ‘Dat doe ik niet.’ Ze betwijfelde of hij haar zou laten gaan als ze besloot hem over Oliver te vertellen!


  ‘Hoe kan ik daar zeker van zijn?’


  ‘Ik lieg niet, weet je nog?’


  ‘Goed, dan stem ik in met je eerste voorwaarde.’


  Vanonder lange wimpers keek ze hem aan. ‘De tweede voorwaarde is dat we in het restaurant van het hotel eten en niet in jouw suite.’


  Hij glimlachte spottend. ‘Word je… nerveus van het idee om met mij alleen te zijn?’


  Dat was wel erg zacht uitgedrukt. Ze ging alleen maar akkoord met een etentje met hem omdat ze deze oudere en hardere Luc al goed genoeg kende om te beseffen dat deze situatie afgesloten diende te worden. Op wat voor manier dan ook. Bovendien wist ze dat als ze besloot om Luc vanavond over Oliver te vertellen, haar hele familie haar zou steunen als Luc zou proberen Oliver van haar af te nemen. ‘Helemaal niet,’ ontkende ze luchtig, terwijl ze zich omdraaide om haar handdoek en tas op te rapen. ‘Ik denk alleen dat het veiliger is met anderen erbij.’


  ‘Dus je wordt wel nerveus als je alleen met me bent,’ teemde Luc.


  ‘Nee.’ Ze gooide haar haren naar achteren en keek hem recht aan. ‘Ik hoop alleen dat de aanwezigheid van andere mensen – zoals nu – mij ervan weerhoudt aan de verleiding toe te geven om die zelfvoldane grijns van je arrogante gezicht te slaan!’


  Luc grinnikte waarderend om deze felle reactie. ‘Ik verheug me er enorm op om je vanavond om acht uur weer te zien, Annie.’


  ‘Insgelijks, geloof ik,’ zei ze gevat, waarna ze zich omdraaide en vastberaden over het strand naar het hotel terugliep.


  Nadat ze in het hotel was verdwenen, bleef Luc nog verscheidene minuten in gedachten verzonken staan. Hij had haar vroeger gekend. Intiem. Uiterst intiem.


  De wrevel die hij vanmorgen in haar had opgemerkt, was nu volkomen begrijpelijk. De bezorgde, bijna angstige blik die hij enkele minuten geleden in haar ogen had gezien, was dat echter niet. Wat kon ze nou van hem te vrezen hebben? Kon het zijn dat ze het, net als hij, warm kreeg van de herinnering aan de nacht die ze samen hadden doorgebracht? Dat ze opgewonden raakte van de gedachte aan de intimiteiten die ze hadden gedeeld? Dat ze, ook al ontkende ze het in alle toonaarden, die intimiteiten opnieuw zouden kunnen delen? Of zou haar behoedzaamheid tegenover hem een totaal andere reden hebben?


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Je bent net op tijd,’ zei de vrouw aan het eind van de rij stoelen achterin de conferentiezaal, terwijl ze opschoof zodat Annie naast haar kon gaan zitten.


  Annie was zo van slag geweest door haar ontmoeting met Luc op het strand – door haar onzekerheid of ze hem nu wel of niet over Oliver moest vertellen tijdens het eten die avond – dat ze weinig tijd had gehad om te douchen en zich te kleden voor deze bijeenkomst. Daardoor was ze er ternauwernood in geslaagd de zaal te bereiken voordat de deuren dichtgingen. Nog altijd met haar gedachten bij haar dilemma ging ze vlug zitten toen de cursusleider opstond om een aantal mededelingen te doen, waarna hij de gastspreker van die middag aankondigde.


  Oliver was nog maar drie jaar, maar wanneer hij ouder werd, zou hij het haar kwalijk kunnen nemen dat hij was opgegroeid zonder zijn vader te hebben gekend.


  ‘Ik weet niet hoe jij erover denkt, maar hij is de enige reden waarom ik zoveel moeite heb gedaan om deze cursus te mogen volgen,’ fluisterde de blonde vrouw naast Annie op opgewonden toon.


  Annie had geen idee over wie ze het had, maar het zou vast niet de zestigjarige cursusleider, Daniel Russell, zijn. Niet dat ze erg geïnteresseerd was in de conversatie van de vrouw. Ze had wel iets anders aan haar hoofd.


  ‘Hij verschijnt bijna nooit meer in het openbaar, weet je,’ vervolgde de vrouw op vertrouwelijke toon.


  ‘O, nee?’ reageerde Annie met haar gedachten nog steeds bij Luc.


  Luc was natuurlijk een Italiaan, maar hij had haar indertijd verteld dat hij in Rome woonde, dus wat deed hij dan in een hotel aan het Gardameer? En hoelang zou hij van plan zijn er te blijven? In ieder geval lang genoeg om erop aan te dringen dat ze samen zouden eten vanavond, zodat ze konden ‘praten’!


  ‘…een hartelijk applaus voor Luca de Salvatore!’ besloot Daniel Russell trots zijn aankondiging.


  Zonder veel belangstelling keek Annie naar het podium. Ze zette echter grote ogen op toen ze de in het zwart geklede man zag die arrogant het verhoogde platform op kwam lopen om zelfverzekerd zijn plaats achter het spreekgestoelte in te nemen. Hij was het! Luc. Nee, niet Luc, besefte Annie, terwijl ze begon te beven, maar Luca de Salvatore!


  Olivers vader was Luca de Salvatore! Iedereen die iets te betekenen had in de zakenwereld, zelfs huismus Annie, had van Luca de Salvatore gehoord. Het was onmogelijk deze man niet te kennen. Luca de Salvatore was de man die verscheidene jaren geleden de teugels van zijn vaders noodlijdende bedrijf had overgenomen, waarna hij het aantal werknemers van dat bedrijf genadeloos had teruggebracht. Vervolgens had hij de concurrentie uit de weg geruimd of overgenomen, zodat het De Salvatore-imperium weer zijn plaats als een van de machtigste ter wereld had kunnen innemen…


  Annie had nooit kunnen raden, zich nooit kunnen voorstellen dat de Luca de Salvatore, over wie met zoveel ontzag gesproken werd door mensen die even machtig waren als hij, in feite Luc was! Háár Luc! Nee, niet haar Luc, corrigeerde ze zichzelf meteen. Hij was nooit haar Luc geweest. Een nacht samen, vierenhalf jaar geleden, had hem niet tot de hare gemaakt. Trouwens… Luca de Salvatore, met zijn welverdiende reputatie van kille meedogenloosheid, zowel in zijn privéleven als in zaken, had nooit aan enige vrouw toebehoord.


  Ze moest maken dat ze wegkwam. Ze moest nadenken…


  Annie verstijfde echter meteen nadat ze was opgestaan en kon geen vin verroeren. Ze werd volkomen gegrepen door zijn donkere blik, die zo doelbewust door de zaal was gegleden, waarna deze op haar was blijven rusten, terwijl ze half was opgestaan. Zijn ogen tartten haar, waarschijnlijk omdat hij in de gaten leek te hebben dat ze wilde weggaan. Alsof Luc op de een of andere manier had geweten dat ze hier was… Het licht geamuseerde trekje om zijn lippen bevestigde die indruk. Net zoals het langzame spottende optrekken van een wenkbrauw boven die honende zwarte ogen haar nu uitdaagde helemaal op te staan en haar ontsnapping te voltooien. Verdorie!


  Luc had ongemerkt aan een kant van het podium gestaan toen hij toevallig Annie zag, die verlaat de zaal in snelde en zich haastig op een stoel aan het eind van de rij liet zakken, opnieuw gekleed in haar donkere pakje, dit keer met een roomkleurige blouse eronder. De schitterende kleur van haar haar was afgevlakt doordat het strak naar achteren was getrokken in een haarklem.


  Het was hem opgevallen dat Annie er verveeld uitzag, alleen al bij de gedachte het zoveelste praatje over business management te moeten aanhoren. Het was ijdele hoop te denken dat haar gebrek aan aandacht misschien te maken had met gedachten aan het etentje dat ze die avond zouden hebben.


  Ze had er inderdaad verre van blij uitgezien toen Luc op het podium was gestapt. Haar ogen waren zelfs groot geworden van angst en haar gezicht was bleek geworden, merkte hij ontmoedigd op.


  Abrupt ging ze weer zitten en staarde naar hem met een glazige blik die aangaf dat ze bepaald niet geïnteresseerd was in wat hij te zeggen had. Was dat een poging om hem van zijn stuk te brengen zoals hij haar zo duidelijk van haar stuk had gebracht toen hij het podium op was gestapt? Misschien. Alleen was Luc er de man niet naar om zenuwachtig te worden van een boze blik in een paar schitterende blauwe ogen.


  


  ‘Onze spreker van vanmiddag heeft de wens te kennen gegeven aan jou te worden voorgesteld, Anna,’ zei Daniel Russell, de cursusleider en eigenaar van de prestigieuze Russell Hotel Group. Hij sprak haar allerhartelijkst aan toen Annie zich een weg door de menigte probeerde te banen in haar haast om weg te komen.


  Ze had naar Luc geluisterd, die ruim een uur had gesproken, en moest toen nog een uur blijven zitten toen hij vragen beantwoordde. De tijd was tergend traag verlopen, terwijl Annie alleen maar weg wilde om zich in de privacy van haar hotelsuite op te sluiten zodat ze haar warrige gedachten op een rijtje kon zetten. Weg van Luc. Weg van de spottende blik in die doordringende zwarte ogen.


  Het had haar wereld op zijn kop gezet om erachter te komen wie hij was. En nu had hij het lef, de verwaandheid, om te vragen aan haar te worden voorgesteld! Haar ogen vlamden van hernieuwde woede toen ze zich omdraaide naar Luca de Salvatore en Daniel Russell. De laatste was een grijsharige man van haar vaders leeftijd die Annie vaag kende van zaken die hij met Oscar had gedaan. ‘Goed je weer eens te zien, Daniel.’ Ze negeerde Luc volledig terwijl ze de oudere man een hand gaf.


  ‘Insgelijks,’ zei hij warm, waarna hij een stapje opzij deed. ‘Anna, mag ik je aan Luca de Salvatore voorstellen?’ Hij straalde van trots. ‘Luca, dit is een lid van het team van Balfour Enterprises, Anna Balfour.’


  Lucs gezicht betrok. ‘Balfour?’ herhaalde hij ongelovig.


  ‘Een van de vele dochters van Oscar,’ verklaarde Daniel Russell vriendelijk.


  Dochters van wie Luc beslist had gehoord, wist Annie, of nog waarschijnlijker, over wie hij had gelezen in de roddelbladen, te oordelen naar het onheilspellende vernauwen van die doordringende zwarte ogen.


  Snel een beleefd gezicht opzettend, stak Luc haar zijn hand toe. ‘Miss Balfour.’ Hij kon niet geloven dat Annie Anna Balfour was! Of, beter gezegd, een van de vele dochters van Oscar Balfour, die regelmatig de kranten en tijdschriften haalden vanwege een of andere schandalige escapade.


  ‘Mr. De Salvatore,’ zei ze met onmiskenbare spot, terwijl ze zijn hand even kort met de hare aanraakte.


  Er klopte een zenuw in Lucs opeengeklemde kaken.


  ‘We willen je niet langer ophouden, Daniel,’ zei hij knarsetandend, terwijl hij Annie – nee, Anna Balfour – bleef aanstaren.


  ‘O. Nee. Natuurlijk niet.’ Daniel was een beetje in de war gebracht omdat hij zo abrupt werd weggestuurd. ‘Fijn je weer eens te zien, Anna,’ zei hij toen hij zich weer had hersteld. ‘Ik vond het heel erg van Lillian,’ voegde hij er spijtig aan toe.


  Annie knikte. ‘Het was voor iedereen een vreselijke schok.’


  Net toen hij zich had omgekeerd, vroeg Daniel ineens, achteromkijkend: ‘Ik vergat het bijna te vragen. Hoe gaat het met Oliver?’


  Als Luc niet zo oplettrend naar Annie zou hebben gekeken, zou hij de enigszins geschokte blik in haar ogen en de defensieve manier waarop haar kin omhoogging wellicht niet hebben opgemerkt. Nu zag hij echter beide reacties, en hij vroeg zich af waarom ze zo reageerde bij het noemen van de man met wie ze eerder die dag had gebeld.


  Misschien wilde ze niet dat hij over de huidige man in haar leven hoorde? Daar was het dan een beetje laat voor nu hij haar al aan de telefoon had horen zeggen dat ze van hem hield. Dat was vast alleen maar voor het moment, mocht hij aannemen. De gezusters Balfour stonden niet bepaald bekend om hun trouw of loyaliteit. Waar ze wel om bekend stonden, was het regelmatig veroorzaken van schandalen en roddels!


  Annies instinctieve reactie op het noemen van Olivers naam was behoorlijk stom geweest, besefte ze toen Luca de Salvatores harde zwarte ogen haar nog aandachtiger opnamen. Ze forceerde een ontspannen lachje toen ze Daniel hartelijk antwoordde. ‘Het gaat heel goed met hem, dank je.’


  Daniel lachte terug. ‘Hoe oud is hij nu – drie, vier?’


  ‘Drie,’ zei Annie gespannen, en ze keek Daniel na toen hij wegliep, om vooral niet Lucs blik te hoeven ontmoeten.


  ‘Wie is Oliver?’


  Ze haalde diep adem alvorens zich naar Luc om te draaien, zich dwingend haar ogen niet neer te slaan voor zijn beschuldigende blik. Ze vertelde Luc liever niet over Oliver in deze omgeving. Trots stak ze echter haar kin naar voren. ‘Oliver is mijn zoon.’


  ‘Je – ?’ Lucs ogen vernauwden zich kil. ‘Je hebt me niet verteld dat je getrouwd was!’


  Annie bevochtigde haar plotseling droog geworden lippen. ‘Dat komt doordat ik ook niet getrouwd bén.’


  ‘Ben je wel getrouwd geweest?’


  ‘Nee. En jij bent dus Luca de Salvatore,’ mompelde ze. Ze wilde ineens heel graag een ander onderwerp aansnijden. Dit was niet de juiste plek om Luc te vertellen dat Oliver ook zijn zoon was! Hoe durfde hij trouwens haar te veroordelen, terwijl hij de reden was waarom ze een ongehuwde moeder was!


  ‘En jij bent Anna Balfour?’ reageerde hij kil.


  Ze knikte. ‘Maar familieleden en intieme vrienden noemen me Annie.’


  Zijn gebeeldhouwde lippen plooiden zich tot een hard, humorloos lachje. ‘Je verwijst ongetwijfeld naar het soort “intieme vrienden” dat wij eens waren?’


  Annie voelde haar wangen warm worden. ‘Ongetwijfeld,’ beet ze hem kortaf toe.


  Lucs lippen versmalden zich. ‘Ik vind het Balfour-deel van je naam… interessanter,’ zei hij op verbeten toon.


  Uit de minachtende stand van zijn bovenlip maakte ze op wat hij precies bedoelde. ‘Als ik me goed herinner, waren we er vierenhalf jaar geleden geen van beiden erg op gebrand om ons fatsoenlijk aan elkaar voor te stellen, Mr. De Salvatore,’ wees ze hem droog terecht.


  ‘Waar ging dat toen om?’ kaatste Luc vernietigend terug. ‘Een weddenschap tussen de gezusters Balfour over wie het eerst zou worden ontmaagd? Ik dacht het niet, Anna!’ Hij greep haar pols stevig vast toen haar hand omhoogzwaaide om hem een klap in zijn gezicht te geven. ‘Ik denk dat we beter kunnen weggaan voordat je een scène veroorzaakt.’


  ‘Voordat ík een scène veroorzaak?’ bracht ze moeizaam uit met tranen – van woede of verdriet? – in haar ogen.


  ‘Voordat een van ons een scène veroorzaakt,’ corrigeerde Luc zichzelf, terwijl hij haar meetrok naar de uitgang, in de wetenschap dat zijn zelfbeheersing hem elk moment in de steek kon laten.


  Anna Balfour. Deze vrouw, de vrouw met wie Luc in die nacht vierenhalf jaar geleden steeds opnieuw de liefde had bedreven, was een van de beruchte gezusters Balfour. En ze had ook een zoontje. Een buitenechtelijk kind, zoals ze had toegegeven.


  Uit de stevigheid van zijn greep om haar pols en de vastberaden trek op zijn gezicht, terwijl hij zich een weg door de menigte baande die nog in de zaal stond na te praten, maakte Annie op dat ze niet zou kunnen ontsnappen. Daarom liep ze maar achter hem aan en glimlachte flauwtjes naar de vrouw naast wie ze gezeten had, die afgunstig haar wenkbrauwen optrok bij hun vertrek. Dat stomme mens dacht natuurlijk dat Annie erin geslaagd was de aandacht van de wereldberoemde Luca de Salvatore te trekken!


  ‘Waar gaan we heen?’ wilde ze weten toen Luc eenmaal buiten de zaal gewoon doorliep naar de liften, een code intoetste en de lift in stapte toen de deuren opengingen.


  ‘We gaan naar mijn suite. Probeer je niet te verzetten, Anna,’ waarschuwde hij, toen ze meteen probeerde haar pols los te rukken. ‘Je doet jezelf alleen maar pijn.’


  ‘O, ja?’ vroeg ze tartend. ‘Weet je dat zeker?’


  Lucs blik bleef strak gericht op haar mooie blozende gezicht, terwijl hij haar uitdaging overwoog. Annie was ongeveer een meter vijfenzestig lang, maar nog altijd zo’n vijftien centimeter kleiner dan hij, ondanks haar hoge hakken, en hoewel ze slank en gespierd was, was ze geen partij voor hem. ‘Heel zeker,’ antwoordde hij ten slotte droog.


  ‘Dan heb je het mis!’ zei Annie, en op dat moment voelde Luc dat ze haar hand draaide in de zijne en vervolgens zijn arm op zijn rug draaide en haar knie in zijn rug zette in een poging hem op de grond te duwen.


  Helaas voor Annie had Luc een deel van zijn opstandige jeugd doorgebracht in de achterafstraatjes van Rome, waar hij heel wat kattenkwaad had uitgehaald. Een bezigheid die hem volgens zijn vader fataal zou kunnen worden als hij niet leerde zichzelf te verdedigen. Luc had zijn lessen ijverig en goed geleerd.


  Annie had absoluut geen idee hoe het kwam dat zij nu ineens degene was die op haar rug op de vloer van de lift lag, met beide handen stevig vastgehouden door een hand van Luc. Verdwaasd keek ze naar hem op, terwijl hij haar heupen met zijn sterke dijen vasthield en haar triomfantelijk aankeek.


  ‘Ik kan me niet herinneren dat je vier jaar geleden te kennen gaf van een ruw voorspel te houden, maar misschien is je smaak wat meer –’


  ‘Zo-even kon je je mij nog helemaal niet herinneren!’ zei Annie beschuldigend. Haar pogingen om hem af te schudden hadden slechts als resultaat dat hij zijn gespierde dijen nog intiemer tegen haar aan drukte.


  Nóg intiemer? Hij was al zo opgewonden dat ze zijn erectie tegen de dure stof van zijn broek kon zien drukken!


  Bovendien kon ze de hitte van haar eigen opwinding voelen in haar rode wangen en haar oppervlakkige ademhaling. Het verraderlijke tintelen van haar borsten. De warmte tussen haar benen.


  ‘Maar nu wel,’ mompelde hij hees, zijn donkere blik gericht op haar volle lippen, terwijl hij iets vooroverbuigend haar handen boven haar hoofd bracht alsof hij haar wilde kussen. Alsof hij er eens goed van ging genieten om haar te kussen!


  Annies ogen schitterden diepblauw. ‘Te laat,’ zei ze tartend, weigerend zich zonder slag of stoot over te geven. ‘De gezusters Balfour geven mannen nooit een tweede kans.’


  Lucs mond verstrakte. ‘O, nee?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze opstandig.


  ‘Moeten we dat niet eens uitproberen?’ vroeg Luc met hese stem. Zijn lippen waren nu slechts enkele centimeters van de hare verwijderd en zijn donkere ogen hielden haar blik vast. De warmte van zijn adem blies zachtjes over Annies lippen, een invasie die haar volledig de adem benam, terwijl ze onder het gewicht van zijn warme opgewonden lichaam lag. Toen bewoog hij zich een beetje en zijn lippen begonnen haar gevoelige hals te verkennen. Een hals die instinctief naar die zoekende, genotgevende lippen toe bewoog.


  Nee, dit kon ze niet doen. Ze kon dit niet laten gebeuren! ‘Ik weet niet of je het weet, maar we liggen hier in een lift!’ Ze was zich ervan bewust dat ze niet bepaald overtuigend klonk. Dat haar borsten pijn deden in haar beha omdat de tepels gezwollen waren. Dat de warmte die hij moest voelen, terwijl hij met zijn erectie tegen haar aan wreef haar verhitte reactie wel moest verraden…


  Luc tilde zijn hoofd op om haar aan te kijken met ogen die glansden van plezier. ‘De angst om betrapt te worden verhoogt toch juist het genot?’ Hij maakte haar haarklem los zodat haar haren los over haar schouders vielen.


  ‘Voor mij niet!’ snauwde Annie.


  Luc liet zijn blik langzaam van haar koortsige wangen en gezwollen lippen naar omlaag glijden, waar haar borsten vol en stevig tegen het stof van haar blouse drukten, de tepels duidelijk zichtbaar. ‘Ja, dat zie ik,’ hoonde hij zachtjes.


  ‘Vuile…’ Annies boze uitlating bleef in haar keel steken toen Luc zijn hoofd omlaag bracht en zonder genade een van haar tepels in zijn hete mond nam.


  Zelfs door de stof van haar blouse en haar beha heen voelde Luc haar tepel zwellen, terwijl hij haar dieper naar binnen zoog. Toen begon hij met zijn harde erectie langs haar gevoelige dijen te wrijven, onmiddellijk haar reactie op zijn ritmische bewegingen voelend. Hij duwde zich harder tegen haar aan, en nog harder toen Annie keelgeluidjes begon te maken op de maat van dat erotische ritme.


  Waar was ze mee bezig? Dat vroeg ze zich wanhopig af toen een snik in haar keel bleef steken. Ze wist verdorie precies wat er zou gebeuren als ze hier niet onmiddellijk een eind aan maakte. Op de vloer van een lift, nota bene! Als zij en Luc hier betrapt zouden worden, zouden de schandalen van haar zussen hierbij in het niet verzinken!


  Haar vingers raakten verstrikt in Lucs dikke haar toen ze hem van haar borst wegtrok – ze zou later wel zien wat ze met die verraderlijke vochtplek op haar blouse zou doen. En met die opwinding tussen haar benen…


  ‘Ga van me af, Luc!’ Ze keek woedend naar hem op, terwijl hij met half gesloten ogen op haar neerkeek. Ze was net zo boos op zichzelf als op hem. Hoe had ze het in haar hoofd gehaald? Hoewel haar hoofd eigenlijk weinig te maken had met wat er zojuist was gebeurd. Deze man was vierenhalf jaar geleden haar minnaar geweest. Een relatie die een kind tot gevolg had gehad. Haar lieve zoontje Oliver.


  ‘Ga-van-me-af!’ herhaalde ze met hernieuwde heftigheid, terwijl haar vingers zich steviger in zijn haren vastgrepen.


  Haar greep op hem negerend, keek hij haar onderzoekend aan. ‘Heb je liever dat we dit op een geschiktere plek voortzetten?’


  ‘Om eerlijk te zijn, heb ik liever dat ik je nooit meer hoef te zien!’


  Met een gemene grijns keek hij omlaag naar waar hij nog steeds de opgerichte tepel door de vochtige stof van haar blouse en beha heen kon zien. ‘Alles bewijst het tegendeel,’ teemde hij spottend.


  Haar wangen werden rood van kwaadheid. ‘Arrogante –’


  ‘Nou, nou,’ onderbrak hij haar, terwijl hij opstond en haar mee omhoog trok. ‘Hebben ze je nooit geleerd dat een dame niet mag schelden?’ mompelde hij, haar loslatend om kalm de manchetten van zijn overhemd onder zijn jasje recht te trekken.


  ‘Ik denk dat ik die dag afwezig was in de peuterklas,’ zei ze knarsetandend.


  Zijn mond verstrakte. ‘Al je zussen ongetwijfeld ook!’


  ‘Vuile… Waarom staat deze lift nog steeds stil?’ vroeg ze ineens.


  ‘Het is een privélift, die alleen naar de penthousesuite van het hotel gaat,’ zei hij schouderophalend. ‘Alleen de bewoner van die suite weet de toegangscode.’


  ‘En dat ben jij zeker,’ raadde Annie. Haar haren zwaaiden naar voren langs haar wangen toen ze zich bukte om haar haarklem op te rapen die Luc op de vloer had laten vallen.


  Hij lachte weer gemeen. ‘Als eigenaar van het hotel ben ik dat inderdaad.’


  De eigenaar van het hotel? Dat had ze kunnen weten toen hij zo nonchalant deed over haar dreigement om over hem te klagen bij de directie van het hotel. Hij wás verdorie de directie!


  ‘Vertel eens,’ teemde Luc. ‘Wie van de vele vrouwen van Oscar is jouw moeder?’ Hij nam haar met een minachtende blik op.


  ‘Het waren er maar drie!’ reageerde ze met fonkelende ogen op zijn opzettelijke belediging. ‘En mijn moeder is Tilly. Oscars tweede vrouw,’ voegde ze er aan toe toen Luc haar met lege blik aankeek.


  ‘O.’ Hij knikte. ‘Is zij niet degene die nog steeds bij hem op Balfour Manor woont?’


  Scherp inademend corrigeerde Annie hem. ‘Ze woont niet met hem samen.’ Ongeduldig nam ze hem op. ‘Als je het zo nodig wilt weten: mijn moeder was kapot van de dood van haar tweede man, en toen heeft mijn vader haar de portierswoning van het landgoed aangeboden om in te wonen.’


  ‘Wat beschaafd om… vrienden te blijven met een ex,’ merkte Luc op.


  Uitdagend stak Annie haar kin vooruit. ‘Ja, inderdaad.’


  Luc schudde zijn hoofd. ‘En zijn derde vrouw – Lillian – had geen bezwaar tegen die regeling?’


  Annie werd heel erg stil. ‘Welke regeling?’


  ‘Ach, kom op, Anna, we zijn allebei volwassen mensen,’ hoonde hij.


  ‘Je insinueert… zegt –’ Verblekend brak Annie met stokkende adem haar zin af.


  Lucs blik was spottend. ‘Het verbaast me niets dat Oscars dochters zo… zo ontzettend onhandelbaar zijn als hun eigen vader zo’n voorbeeld geeft.’


  Hij insinueerde dat haar moeder Oscars minnares was gebleven gedurende zijn huwelijk met Lillian, besefte Annie sprakeloos. Hoe durfde hij? Welk recht had hij om over haar familie te oordelen? ‘Je weet helemaal niets over mijn vader en moeder,’ zei ze witheet. ‘Anders zou je wel weten dat ze goede vrienden zijn. Dat mijn moeder de liefste, aardigste, verstandigste –’


  ‘Nu overdrijf je geloof ik een beetje,’ zei Luc spottend, nog lang niet hersteld van de schokkende ontdekking van de identiteit van deze vrouw. De naam Balfour alleen al was synoniem met een schandaal. Ook met schoonheid, glamour en stijl, moest hij toegeven, maar toch vooral met schandaal.


  Zelf was hij de afgelopen jaren het soort publiciteit uit de weg gegaan dat de familie Balfour, en met name de dochters, zo graag leek te op te zoeken. Er ging nauwelijks een dag voorbij, zo leek het, waarop niet een van hen in het middelpunt van een schandaal verscheen. Toegegeven, Luc nam nooit de moeite om iets te lezen dat over hen in de kranten was geschreven. Hij had besloten dat ze een stel domme meiden waren met meer geld dan verstand. Ongeveer zoals hij vroeger was geweest? Misschien wel.


  Hoewel hij zich meende te herinneren dat een groter Balfour-schandaal dan gewoonlijk vorige maand de voorpagina’s van alle nationale en internationale kranten had gehaald. Had het niet iets te maken met een van de dochters die buitenechtelijk zou zijn? Oscar Balfour had zoveel dochters – zeven, nee, acht bij de laatste telling – dat Luc verbaasd was dat iemand zich nog druk maakte omdat er eentje buitenechtelijk zou zijn!


  Zijn bovenlip krulde zich minachtend. ‘Misschien wil je liever toch niet samen met mij eten vanavond?’


  Annie raadde meteen de reden voor de minachting die duidelijk op Lucs gezicht te lezen stond. Niet alleen waren haar zussen altijd betrokken bij allerlei schandalen, maar Annie zelf was de ongehuwde moeder van een jongetje van drie! Ze wist nog steeds niet of ze Luc zou vertellen dat Oliver ook zijn zoon was. Vooral niet nu hij zoveel minachting toonde voor haar familie! ‘Ben je tot de conclusie gekomen dat we elkaar eigenlijk niets te vertellen hebben?’ vroeg ze sarcastisch.


  Zijn kaak verstrakte zichtbaar. ‘Niets dat niet tot nog meer beledigingen over en weer zou leiden.’


  Annie voelde haar wangen rood worden van gekrenktheid. ‘Heb je nooit die uitdrukking gehoord over mensen die in glazen huizen wonen? Ik meen me te herinneren dat Luca de Salvatore nogal losgeslagen was in zijn jeugd,’ voegde ze eraan toe toen ze hem vragend zijn wenkbrauwen zag optrekken.


  Er begon een zenuw te kloppen in zijn opeengeklemde kaken. ‘Gelukkig ben ik volwassen geworden.’


  ‘Je bent niet de enige die snel volwassen moest worden, Luc…’ Ze brak abrupt haar zin af, beseffend dat ze al te veel had gezegd toen ze de speculerende glans in zijn toegeknepen ogen zag.


  ‘Wil je dan nu alsjeblieft de liftdeuren opendoen?’ vroeg ze stijfjes. ‘Ik moet vanavond nog wat documenten doornemen en naar mijn vader faxen.’ Na Lucs reactie toen hij hoorde wie ze precies was, had Annie ook veel om over na te denken!


  Ze had nooit aan iemand verteld wie de vader van Oliver was. Dat had ze ook niet gekund, aangezien ze er vandaag pas was achtergekomen dat Luc de zakenman en miljardair Luca de Salvatore was! Maar nu wist ze precies wie hij was, en die wetenschap maakte het alleen maar nog moeilijker om te besluiten of ze hem wel of niet over Oliver moest vertellen.


  Luca de Salvatore was een harde, meedogenloze man. Een man die misschien geen genoegen zou nemen met de actieve rol in Olivers leven die zij bereid was hem toe te staan, maar die Oliver van haar af zou kunnen nemen.


  Luc lachte vreugdeloos. ‘Dus je werkt voor je vader?’


  Ja, en ik haat het,’ gaf ze onmiddellijk toe.


  ‘Waarom doe je het dan?’


  ‘Waarom?’ herhaalde ze. ‘Omdat ik een baan nodig had om in het onderhoud van mijn zoon en mij te voorzien. En voor mijn vader werken was het minst ingrijpend voor Oliver,’ voegde ze er verdedigend aan toe. ‘Trouwens, jij werkt toch ook voor je vader?’ zei ze op beschuldigende toon.


  Zijn ogen vernauwden zich. ‘Mijn vader is een aantal jaren geleden met pensioen gegaan en heeft de leiding van de zaak aan mij overgedragen.’


  Spottend keek Annie hem aan. ‘Wat leuk om te weten dat vriendjespolitiek nog zo leeft in Italië!’


  Bij deze opzettelijke belediging trok Lucs mond samen. Zijn vader was niet zomaar met pensioen gegaan; zijn slechte gezondheid had hem ertoe gedwongen en hij had het aan Luc overgelaten om het zakenimperium weer op te bouwen nadat hij het bijna te gronde had gericht. Bijna?


  Zijn arrogante te grote zelfvertrouwen in zakelijke aangelegenheden was verantwoordelijk geweest voor de flinke val van het imperium.


  Kil keek hij Annie aan. ‘In Engeland anders ook, lijkt mij.’


  Ze zuchtte vermoeid. ‘Je hebt gelijk, Luc, we beledigen elkaar alleen maar als we het gesprek voortzetten.’


  Dat was zonder meer waar. En toch… Enkele minuten geleden had Luc deze vrouw net zo fel begeerd als zij hem, afgaand op haar verhitte respons. Als Annie – Anna Balfour – er geen stokje voor gestoken had, was hij verdorie in staat geweest haar te nemen op de vloer van de lift! Zo’n onstuimigheid, zo’n stommiteit paste totaal niet bij de man die hij nu was. Bij de man die hij van plan was te blijven.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Je zoon is drie jaar en acht maanden oud!’


  Annie had de deur van haar hotelsuite geopend toen er werd geklopt en stond nu als versteend naar Luca de Salvatore te staren. Hij was nonchalant gekleed in een gebleekte spijkerbroek en een zwart poloshirt, maar door de kolkende woede die uit zijn ogen en van zijn gespierde lichaam af straalde, zag hij eruit als een kwaad roofdier.


  Ze had door het kijkgaatje moeten kijken voordat ze opendeed! Ze had niet gewoon moeten aannemen dat het de roomservice was die het broodje kwam brengen dat ze had besteld. Ze had… Ach, wat maakte het uit wat ze had moeten doen voordat ze die deur opende? De kille en woedende Luca de Salvatore die minachtend op haar neerkeek, was vast in staat de deur in te trappen als ze niet had opengedaan!


  ‘Of niet soms?’ beet hij haar toe, terwijl hij de deur uit haar hand sloeg en de zitkamer van haar hotelsuite binnen liep. Zijn woede was tastbaar.


  Ineenkrimpend haalde Annie enkele malen diep adem om de confrontatie met hem uit te stellen, waarna ze de deur sloot en zich omdraaide.


  Slechts één blik op Lucs van woede vertrokken gezicht vertelde haar dat die paar seconden respijt zijn woede niet hadden doen afnemen. Natuurlijk niet. Luc was niet dom – integendeel. En hij was vast prima in staat om de juiste rekensommetjes te maken en tot de conclusie te komen dat Oliver ook zijn zoon was. Het feit dat hij eruitzag alsof hij haar met zijn blote handen wilde wurgen, zei haar genoeg.


  Annie veegde haar klamme handen aan haar spijkerbroek af. ‘Ik heb je al eerder verteld dat Oliver mijn zoon is –’


  ‘Maar je hebt er niet bij verteld dat hij ook mijn zoon is!’ snauwde hij. Er klopte een zenuw in zijn wang, en zijn zwarte ogen fonkelden dreigend.


  Haar plotseling droog geworden lippen bevochtigend, slikte Annie moeizaam. ‘Is dat niet een beetje een overhaaste conclusie gezien… gezien de bezoedelde reputatie van de gezusters Balfour?’ vroeg ze beverig.


  Om de verleiding te weerstaan haar eens goed door elkaar te schudden, balde Luc zijn vuisten naast zijn lichaam. Hij wilde haar door elkaar schudden tot ze om genade smeekte. Tot ze hem de waarheid opbiechtte. Diep ademhalend beheerste hij zich. ‘Niet als ik het bewijs met mijn eigen ogen heb gezien, nee.’


  ‘Bewijs?’ herhaalde ze op scherpe toon. ‘Je kunt Oliver onmogelijk hebben gezien sinds we elkaar voor het laatst zagen!’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Luc op vernietigende toon. ‘Ik heb mijn assistent in Rome gevraagd mij foto’s van de jongen te faxen uit verschillende krantenarchieven.’


  Hij was tot in het diepst van zijn ziel geschokt geweest toen hij ze had bekeken. Toen hij naar de beelden keek van een gezond stevig jongetje met dik krullend zwart haar en lachende ogen die net zo onweerstaanbaar blauw waren als die van zijn moeder, in een gezicht dat sprekend op dat van Luc leek toen hij die leeftijd had.


  Hij was er zeker van dat deze vrouw een zoon had gekregen die was voortgekomen uit hun korte samenzijn vierenhalf jaar geleden. Zijn zoon! En ze had ervoor gekozen om Luc niet over zijn bestaan te vertellen!


  ‘Waarom heb je dat gedaan?’ vroeg ze zacht.


  ‘Nieuwsgierigheid, voornamelijk,’ antwoordde hij met een humorloos lachje. Zijn mond verstrakte. ‘Ik had geen idee dat mijn nieuwsgierigheid jouw valsheid aan het licht zou brengen! Dat ik erachter zou komen dat jouw zoon ook de mijne is, tenzij je ook met mijn broer naar bed bent geweest, maar ik heb geen broer.’


  ‘Ik –’


  ‘Ik raad je dringend aan niet tegen me te liegen, Anna,’ zei hij dreigend.


  Opstandig stak ze haar kin vooruit. ‘Ik ben niet een van uw werknemers, Mr. De Salvatore, dus gelukkig hoef ik geen bevelen van u aan te nemen.’


  ‘Je zult meer dan bevelen van me aan moeten nemen als je niet onmiddellijk stopt met die poppenkast en toegeeft dat de jongen van mij is!’ Hij pakte haar stevig bij haar schouders vast.


  ‘Blijf van me af!’ riep ze uit.


  ‘Ik walg ervan om je zelfs maar aan te raken!’


  Hij liet haar zo onverwacht los dat haar benen het onder haar zouden hebben begeven als ze niet een stoel had gegrepen om zich aan vast te houden. ‘Wat wil je van me, Luc?’ vroeg ze zwakjes. Hij stond veel te dichtbij en torende dreigend boven haar uit.


  ‘De waarheid, natuurlijk!’ zei hij.


  ‘Waarom?’ vroeg ze behoedzaam.


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Zodat ik het proces op gang kan brengen om mijn zoon op te eisen, natuurlijk.’


  Annie voelde de kleur uit haar gezicht wegtrekken en ze kreeg opnieuw een droge mond. ‘Hem opeisen?’


  Lucs mond verstrakte. ‘Hij is een De Salvatore –’


  ‘Hij is een Balfour,’ protesteerde Annie.


  ‘En iedereen weet wat een prestigieuze naam dat is!’ zei hij op spottende toon.


  ‘Niet minder prestigieus dan de naam Salvatore door jouw eigen wilde verleden is geworden!’ snauwde ze met uitdagend opgeheven kin terug.


  Luc werd heel stil. ‘Wat weet jij van mijn zogenaamde wilde verleden?’


  Geen moment misleid door zijn schijnbare kalmte zei ze: ‘Ik heb het aan den lijve ondervonden, weet je nog? Ik ben de vrouw die jij op een skihelling hebt opgepikt, met wie je de nacht hebt doorgebracht en die je de volgende dag hebt gedumpt.’


  Met half toegeknepen ogen bleef hij haar aankijken. ‘Het ziet ernaar uit dat onze zoon het enige goede is dat we samen hebben –’


  ‘Oliver is mijn zoon –’


  ‘En de mijne.’ Zijn stem was gevaarlijk zacht geworden. ‘Een feit dat een simpele bloedtest kan uitwijzen, als je zo moeilijk blijft doen,’ voegde hij er zelfverzekerd aan toe. Anna Balfour kon ontkennen wat ze wilde, maar Luc wist zeker dat zijn ogen hem niet hadden bedrogen. Hij wist dat het jongetje dat hij op zes foto’s had gezien zijn zoon was. Een erfgenaam die op een dag de naam De Salvatore zou voortzetten als hoofd van het zakenimperium van de familie.


  ‘Hij heeft een naam,’ snauwde Annie.


  Luc knikte. ‘Oliver de Salvatore.’.


  ‘Nee!’ zei ze hijgend.


  ‘Ja!’ hield Luc keihard vol.


  Annie schudde haar hoofd in protest, maar ze wist dat de naam op Olivers geboortebewijs, Oliver Luc Balfour, nog meer bewijs in haar nadeel was.


  Ze bevochtigde haar droge lippen. ‘Ik had al besloten dat ik je over Oliver zou vertellen –’


  ‘Wanneer dan?’


  ‘Tijdens het eten vanavond.’


  ‘Waarom vind ik dit zo moeilijk te geloven?’ beet hij haar honend toe.


  Annies ogen fonkelden diepblauw. ‘Misschien omdat je ervoor kiest om het niet te geloven!’ Dit was nog erger dan ze zich had voorgesteld. Als de Luc met wie ze naar bed was geweest niet de berucht meedogenloze Luca de Salvatore was gebleken, had ze misschien nog een kans gehad om hiertegen te vechten. Maar nu… Ze twijfelde er absoluut niet aan dat haar hele familie – haar vader, haar moeder en al haar zussen – achter haar zou staan als er een juridische strijd zou ontstaan over de voogdij over Oliver. Ze mochten dan een verstoord gezin vormen, maar als puntje bij paaltje kwam, steunden ze elkaar.


  In dit geval echter, wist Annie dat Luca de Salvatore – ze kon niet eens meer aan hem denken als de Luc die ze vroeger had ontmoet en op wie ze verliefd was geweest – volkomen in zijn recht stond om Oliver als zijn zoon op te eisen. Annie had maar één minnaar gehad in haar leven, dus niemand anders dan Luca de Salvatore kon de vader zijn. ‘Wat wil je van me?’ vroeg ze nogmaals.


  ‘Van jou wil ik helemaal niets. Wat ik wil, is mijn zoon,’ gromde Luc.


  ‘Wil je een bezoekregeling? Gezamenlijke voogdij? Wat wil je?’ Haar stem stokte van de emotie.


  Luc deinsde terug toen Annies woorden onbewust bevestigden dat Oliver inderdaad zijn zoon was. Een mooi donkerharig jongetje met blauwe ogen. Een ventje van bijna vier jaar oud. Hij liet zich in een leunstoel vallen en staarde zonder iets te zien naar het tapijt terwijl hij de enorme omvang van zijn ontdekking tot zich liet doordringen.


  Nog nooit in zijn dertigjarige leven had hij zelfs maar vluchtig gedacht aan de dag dat hij zijn zoon in zijn armen zou houden. De eerste zesentwintig jaar had hij doorgebracht in weelde en decadentie, en de laatste vier jaar was hij zo druk bezig geweest het zakenimperium van de familie weer op te bouwen, dat hij aan niets anders had kunnen denken. Als hij al aan trouwen en erfgenamen krijgen had gedacht, was het alleen in abstracte zin geweest, iets om in de verre toekomst aan te denken, als hij eenmaal zeker was dat de rijkdom en het prestige van de De Salvatores geheel was hersteld.


  Dat hij nu een zoon bleek te hebben, een zoon die Oliver heette en die hij nog nooit in levenden lijve had gezien, laat staan in zijn armen gehouden, was bijna niet voor te stellen.


  Met toegeknepen ogen en een kille blik keek Luc naar Anna Balfour, die in het midden van de zitkamer met een bezorgd gezicht naar hem stond te kijken. Ze had alle reden om zich zorgen te maken! Zelfs nu nog kon hij bijna niet geloven dat deze vrouw de moeder van zijn zoon was. Dat in haar slanke lichaam ooit zijn kind was gegroeid. Zou ze hem zelf gevoed hebben met die mooie borsten van haar? Of had die verwende en grillige dochter van Oscar Balfour haar kind aan een kindermeisje afgegeven zodra hij geboren was? Zodat hij kon worden gevoed en opgeborgen in een kinderkamer, terwijl zij haar eigen leven voortzette? Zijn mond nam een dreigend trekje aan. ‘Wat denk je dat ik wil, Anna?’


  Annie slikte toen ze de dreigende toon in Lucs stem hoorde. Zoals ze zich ook bedreigd voelde door de akelige kalmte die hij uitstraalde en door de kilte in zijn meedogenloze zwarte ogen. Het was echter veel te laat om nog te proberen deze confrontatie te vermijden.


  Misschien als ze Luc eerder die dag over Oliver had verteld in plaats van hem er op deze manier achter te laten komen… Maar het hielp niets om te denken aan wat ze had moeten doen; ze moest met het hier en nu omgaan. ‘Ik doe alles wat je wilt, Luc. Ik stem overal mee in als ik daarmee kan voorkomen dat Oliver het onderwerp van een juridische strijd wordt.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wat heb jij nou dat ik zou willen hebben?’


  Geagiteerd fronste ze haar voorhoofd. ‘Speel geen spelletjes met me en noem je prijs!’


  Hij bestudeerde haar aandachtig. ‘Dus jij gelooft dat iedereen te koop is?’


  Haar vader dacht dat wel, althans op zakelijk gebied. Hij had haar regelmatig verteld dat het er alleen maar om ging de juiste prijs te vinden. Maar dit was geen zakelijke transactie. Zij en Luc bespraken de toekomst van hun zoon.


  Luca de Salvatore was rijk en machtig genoeg om een goede kans te maken op de voogdij als dat de weg was die hij besloot te bewandelen. Een weg die zij tegen elke prijs wilde vermijden. ‘Ik heb gemerkt dat dat meestal inderdaad het geval is, ja,’ antwoordde ze voorzichtig.


  ‘En jij bent bereid me te geven wat ik maar wil?’


  Haar nekharen gingen overeind staan toen ze het gevaar bespeurde in zijn zachte stem. Maar wat had ze nou voor keuze? De keuze die Luc haar gaf! ‘Alles wat je maar wilt,’ herhaalde ze hees.


  Zonder met zijn ogen te knipperen, staarde hij haar aan. Meedogenloos. ‘Hou je zoveel van Oliver?’


  ‘Ja, natuurlijk hou ik zoveel van hem!’ zei ze ongeduldig. ‘Wat voor soort moeder denk je dat ik ben?’


  ‘Ik heb geen idee wat voor soort moeder jij bent. Op het moment lijk je een afwezige moeder te zijn.’


  ‘Oliver is thuis, bij mijn moeder –’


  ‘Is dat niet Oscar Balfours tweede vrouw, die sinds de dood van haar tweede man gerieflijk dicht bij hem woont in de portierswoning van Balfour Manor?’ teemde Luc beledigend.


  ‘Ik woon ook in de portierswoning!’ zei Annie verontwaardigd. ‘Net als Oliver!’


  ‘Zou dat soms kunnen zijn omdat Oscar Balfour zijn enige kleinzoon, een onwettig kind, verborgen wil houden voor het publiek?’ Lucs stem was ijzig bij de gedachte dat zijn zoon op zo’n manier zou worden behandeld. Zijn assistent had weinig informatie over de jongen kunnen vinden. Alleen de naam van zijn moeder en zijn geboortedatum, afgezien van de foto’s die de pers van hem wist te nemen wanneer hij bij een of ander familiegebeuren aanwezig was. Verder was er weinig over de jongen bekend. Er werd met geen woord gerept over wie zijn vader was! Het dossier over Anna Balfour dat Marco op zijn verzoek haastig had samengesteld, bevatte nog minder informatie.


  ‘Natuurlijk houdt mijn vader Oliver niet verborgen.’ Ze snoof van afkeer. ‘Zoals je zei, is Oliver mijn vaders enige kleinkind, en hij is stapelgek op hem.’


  ‘Zo gek dat Oliver nauwelijks het landgoed verlaat.’


  ‘Ik ben degene die verantwoordelijk is voor die beslissing,’ zei ze geagiteerd.


  ‘Waarom?’


  Met een ongeduldig gebaar zei ze: ‘Omdat… Nou, omdat –’


  ‘Nou?’


  Hoe kon ze nou aan deze man – deze harde, onhandelbare man – uitleggen hoe het was om een Balfour te zijn? Hoe bijna vanaf de wieg al haar woorden en daden op de voet werden gevolgd door de paparazzi? Hoezeer ze het altijd had gehaat? Hoe ze vanaf het begin had besloten dat ze dat niet voor Oliver wilde?


  Met een zucht liet ze zich in een stoel zakken. ‘Hij is een klein jongetje. Een jongetje dat het verdient van zijn jeugd te genieten in plaats van in de nachtmerrie van de publiciteit te moeten leven, zoals ik vroeger.’


  ‘Er zijn manieren om die publiciteit uit de weg te gaan –’


  ‘Dan moet je me die maar eens vertellen,’ snauwde Annie.


  ‘Misschien zou het helpen als je minder beruchte zussen had?’


  Haar wangen kleurden. ‘Ik ben niet verantwoordelijk voor het gedrag van mijn zussen!’


  ‘Nee, je bent alleen verantwoordelijk voor je eigen daden,’ gaf hij toe. ‘Maar vertel me eens, wat denk jij dat mij schadeloos zou kunnen stellen voor het feit dat ik de eerste drie jaar en acht maanden van mijn zoons leven niet op de hoogte was van zijn bestaan?’


  Als hij het zo stelde… Er was geen enkele manier waarop Annie het goed kon maken dat Luc de eerste jaren van Olivers leven niet had meegemaakt. Ze kon niets zeggen of doen dat die tijd terugbracht. Hij was voorbij. ‘Ik had geen idee wie je was, dus hoe had ik je moeten vertellen dat ik zwanger was, laat staan je op de hoogte moeten stellen van Olivers geboorte?’ redeneerde Annie.


  De waarheid van dat argument viel niet te ontkennen. Luc wist dat ze allebei voor het moment leefden toen ze elkaar ontmoetten. Bij hem was dat zo omdat hij vooral niet aan de puinhoop had willen denken die hij in Rome had achtergelaten, en zij omdat… Hij had geen idee waar zij voor op de vlucht was geweest, vierenhalf jaar geleden… Hoewel haar opmerking over de nachtmerrie van de publiciteit er iets mee te maken kon hebben gehad.


  Dat veranderde echter niets aan het feit dat Oliver bijna vier was en nog nooit zijn vader had ontmoet!


  Zijn mond verstrakte. ‘Heb je wel geprobeerd uit te zoeken wie ik was? Toen je wist dat je zwanger was, heb je toen bij het skioord geïnformeerd wie je minnaar was?’


  Ze keek hem niet langer aan. ‘Nee.’


  ‘Waarom niet? Je kunt me niet wijsmaken dat je dat niet had kunnen doen, met alle Balfour-middelen die jou ter beschikking staan,’ drong Luc aan.


  Rusteloos ging Annie staan en keek hem met fonkelende blauwe ogen aan. ‘Wat zou dat voor zin hebben gehad? We hadden een onenightstand, Luc. Ik kan geen man bedenken die zou willen horen dat er een kind uit zo’n kortstondige affaire was voortgekomen.’


  ‘Je ziet er een voor je. En ik zie Anna Balfour, en ik ben niet erg blij met wat ik zie,’ zei hij kil.


  Annie voelde een wee gevoel in haar maag. ‘Noem me niet zo op die beledigende toon!’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik weet nog maar net dat je zo heet.’


  ‘We weten allebei dat dat niet de reden is waarom je dat steeds op zo’n beledigende toon zegt!’


  ‘Is dat zo?’


  ‘Ja!’ Annie staarde in opperste wanhoop op hem neer. ‘Het spijt me, oké?’


  Zijn mond vertrok minachtend. ‘Spijt het je misschien dat we elkaar weer hebben ontmoet en dat ik de waarheid heb ontdekt?’


  ‘Ja. Nee!’ Ze schudde geagiteerd haar hoofd. ‘Misschien heb je gelijk en had ik moeten proberen je op te sporen vier jaar geleden. Het spijt me dat je niet eerder van Olivers bestaan op de hoogte was. Het spijt me gewoon,’ zei ze bibberig.


  Met toegeknepen ogen keek Luc haar aan en merkte de kringen onder haar ogen op, en de tranen die op haar lange wimpers glinsterden. Haar gezicht was lijkbleek, en haar volle, sensuele lippen trilden enigszins. Ja, het speet haar inderdaad dat ze hem de afgelopen jaren in onwetendheid had gelaten over het bestaan van zijn zoon. Ze zou nog veel meer spijt krijgen… ‘Oké, dan.’ Hij stond op. ‘Je staat geboekt voor een vlucht naar Londen op maandagochtend –’


  ‘Hoe weet jij dat nou?’ vroeg ze verschrikt.


  ‘Omdat ik dat heb uitgezocht voordat ik hierheen ging.’


  Ze slikte. ‘Waarom?’


  ‘Dat doet er niet toe,’ zei Luc afwijzend. ‘Je annuleert je zitplaats op die vlucht –’


  ‘Nee, ik –’


  ‘Je zult merken dat we beter kunnen samenwerken als je niet over elk detail met me in discussie gaat,’ zei hij verwijtend.


  ‘Dat ik maandag terugvlieg, zou ik geen detail willen noemen,’ hield Annie koppig vol. Ze moest naar huis. Ze moest naar Oliver toe. Ze wilde zijn stevige lijfje in haar armen nemen en hem gewoon vasthouden!


  ‘Ik herinner me niet dat ik heb gezegd dat je niet naar Engeland teruggaat. Heb ik dat gezegd?’


  In de war gebracht, trok Annie haar wenkbrauwen op. ‘Nee. Maar –’


  ‘We vliegen morgen samen naar Engeland,’ deelde Luc haar arrogant mee.


  Nerveus likte ze langs haar lippen. ‘Morgen?’


  Hij knikte. ‘Ik zal mijn vliegtuig gereed laten maken, zodat we daar morgenochtend mee naar Engeland kunnen vliegen. Daarna gaan we naar Balfour Manor en dan stel je me aan mijn zoon voor.’ Zijn stem was hard geworden van boosheid.


  Annies mond ging open, maar er kwamen geen woorden uit. Hij dacht toch niet serieus dat hij met haar mee kon gaan naar Balfour Manor? Hij kon toch niet van haar verwachten dat ze hem daarheen meenam en… ‘Je aan hem voorstellen als wat?’ vroeg ze behoedzaam.


  Met een arrogante blik keek hij haar aan. ‘Als zijn vader, natuurlijk.’


  ‘Dat kan ik niet doen, Luc,’ protesteerde ze. ‘Je snapt toch wel dat dat hem alleen maar in verwarring zou brengen?’ vroeg ze wanhopig toen ze merkte dat haar protest hem totaal koud liet. ‘Momenteel heeft Oliver geen idee wat het betekent om een vader te hebben –’


  ‘En wiens schuld is dat?’


  ‘De mijne,’ gaf ze met een vermoeide zucht toe. ‘Maar als je morgen met me meegaat naar Engeland en ik je aan Oliver voorstel als zijn vader, zal hij er niets van snappen als je een paar dagen later weer naar huis gaat.’


  Met een kille blik keek Luc haar aan. ‘Ik herinner me niet te hebben gezegd dat ik hem zou achterlaten.’


  ‘Maar dat kan toch niet anders!’ riep Annie uit. ‘Jij woont in Rome, en Oliver woont bij mij in Engeland.’


  ‘Hm.’


  Annie verstijfde. ‘Wat nou, hm?’


  ‘Hm, ik heb een besluit genomen over mijn “prijs” als ik je toesta Oliver bij je te houden,’ deelde hij haar koeltjes mede.


  Een blik op zijn harde genadeloze ogen en de wrede trek om zijn mond en Annie wist dat die prijs haar niet zou bevallen. Ze slikte. ‘En die is?’


  ‘De oplossing ligt voor de hand als je de situatie logisch bekijkt.’


  ‘Logisch?’ herhaalde ze langzaam.


  Luc hief zijn kin enigszins op. ‘Oliver kan alleen bij jou blijven en tegelijkertijd zijn vader kennen als wij trouwen.’


  ‘Als wij… wat?’ Voordat ze omviel, ging Annie gauw zitten. Hij was gek geworden! Dat kon niet anders. Hij moest wel gek zijn om zelfs maar een moment te denken dat ze ooit met hem zou trouwen!
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  ‘Nee!’


  Luc trok zijn wenkbrauwen op. ‘Nee?’


  ‘Nee,’ herhaalde ze resoluut.


  ‘Bedoel je dat de oplossing niet logisch is of dat je niet met me wilt trouwen?’ vroeg Luc kalm.


  ‘Allebei!’ antwoordde ze fel.


  Met koele afstandelijkheid sloeg hij haar gade. Anna Balfour was zonder meer een heel mooie en zelfverzekerde jonge vrouw. Ze bezat de elegantie die ervoor zorgde dat ze er in elk soort kleding goed uitzag. Ze speelde het zelfs klaar om er sexy uit te zien in een vale spijkerbroek, die laag om haar heupen zat en een wit T-shirt dat nauwelijks haar buik bedekte!


  Ja, ze was heel erg mooi. Bovendien had ze een aangeboren zelfvertrouwen dat ervoor zorgde dat ze zich in elk gezelschap thuis voelde. Het dossier dat Lucs assistent had samengesteld, onthulde ook dat ze tijdens haar zwangerschap een graad in Engels had behaald, hetgeen zowel van intelligentie als van wilskracht getuigde.


  Ondanks al deze positieve eigenschappen – en haar fysieke aantrekkelijkheid – was Anna Balfour niet de vrouw die Luc zou hebben uitgekozen als zijn echtgenote. Net zo min als Luc de man was die zij als haar echtgenoot wilde, zo leek het! Zijn mond kreeg een vastberaden trek. ‘Daarnet beloofde je nog dat je me alles zou geven,’ bracht hij haar in herinnering.


  ‘Als Oliver in Engeland mag blijven,’ zei ze ineens.


  Hij keek haar vernietigend aan. ‘We weten allebei dat dat niet gaat gebeuren.’


  ‘Ik…’ Ongeduldig brak ze haar zin af. Ze wist het nu zeker; Luc was echt gek geworden! ‘Trouwen is wel een beetje drastisch, vind je niet?’ vroeg ze met ongelovig opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Heb jij soms een andere, minder drastische oplossing?’ vroeg hij koeltjes.


  Het was die kilheid van hem die Annie het meest van haar stuk bracht. Als zijn woede woest en beschuldigend was geweest, had ze misschien kunnen proberen met hem te redetwisten. Maar juist zijn kalmte, de stilheid van het roofdier waaraan hij haar eerder had doen denken, vertelde haar dat hij volkomen serieus was met zijn belachelijke voorstel. Ze zuchtte. ‘Ik ben pas vierentwintig, Luc, en ik ben niet van plan om alleen maar met een man te trouwen voor het gemak.’


  ‘Ik vind een huwelijk tussen ons ook verre van gemakkelijk,’ gaf hij toe.


  ‘Dus –’


  ‘Ben je bereid je zoon aan mij over te dragen?’ vroeg hij.


  Haar adem stokte. ‘Natuurlijk niet!’


  Onbekommerd haalde hij zijn schouders op. ‘Dan is de zaak geregeld. Als we in Engeland zijn, zal ik de nodige voorzieningen treffen voor ons huwelijk –’


  ‘De zaak is helemaal niet geregeld,’ onderbrak Annie hem, terwijl ze weer ging staan. ‘Ik trouw niet met jou, Luc,’ herhaalde ze koppig. ‘En ik kan ook niet geloven dat jij jouw naam wilt bezoedelen door met een van de beruchte gezusters Balfour te trouwen!’


  ‘Het is inderdaad niet mijn eerste keus,’ gaf Luc toe.


  ‘Of je laatste!’


  ‘Wel mijn laatste,’ teemde hij. ‘En ik ben ervan overtuigd dat zo’n huwelijk ook zijn compensaties zal blijken te hebben,’ voegde hij eraan toe.


  Annie voelde haar wangen kleuren bij zijn opzettelijk uitdagende toon. ‘Ik trouw met geen enkele man, laat staan dat ik zijn bed met hem deel, als ik niet verliefd op hem ben,’ zei ze nadrukkelijk.


  Lucs ogen vernauwden zich toen hij de felle vastberadenheid in haar stem hoorde. Elke centimeter van haar was gespannen, alsof ze klaar was voor een gevecht. Van de highlights in haar kastanjebruine haar tot haar blote tenen, die zich in het tapijt kromden alsof ze klaar was om in actie te komen. Ze was echt heel mooi. Een mooie vrouw die een innerlijk vuur bezat dat Lucs eigen kilte al meer dan eens had doen smelten.


  Zelfs nu voelde Luc een prikkeling, een verharding van zijn dijen bij de gedachte aan hun samenzijn eerder die dag, bij de manier waarop ze hem toen had weerstaan. Voordat haar boosheid in passie overging…


  ‘Vanmiddag leek het idee om mijn bed te delen je niet zo tegen te staan,’ wees hij haar terecht, terwijl hij zijn blik opzettelijk naar haar borsten liet glijden. Borsten die vooruitstaken en vol waren en duidelijk niet opgesloten in een beha onder dat strakke T-shirt, de tepels zwellend van opwinding, terwijl hij naar ze keek.


  Annie onderdrukte de neiging haar armen over elkaar te slaan om haar borsten te bedekken. Wat was er toch met deze man dat ze zo reageerde? Wat het ook was, ze kon niet – wilde niet – toestaan dat het invloed had op haar besluit om niet toe te geven aan zijn eisen. Ze schudde haar hoofd. ‘Een huwelijk dat niet op liefde gebaseerd is, is gedoemd te mislukken. Een van ons komt vroeg of laat iemand tegen van wie hij wel kan houden, en wat dan? Dan krijgen we een akelige echtscheiding.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen zei Luc: ‘Het lijkt wel of je uit ervaring spreekt,’


  Was dat zo? Ja, natuurlijk was dat zo! Haar ouders waren alleen maar met elkaar getrouwd omdat Oscar met drie zeer jonge dochters achterbleef na de dood van zijn eerste vrouw. Tilly, die kindermeisje was voor die drie meisjes, was de voor de hand liggende keuze geweest. Omdat Tilly Oscar graag mocht en hem respecteerde en ze al stapelgek was op zijn drie dochtertjes, had ze zijn huwelijksaanzoek geaccepteerd. Om vervolgens Victor te ontmoeten, de man op wie ze meteen verliefd werd, vier jaar en drie eigen dochters later.


  Ondanks het feit dat de scheiding van Oscar en Tilly vriendschappelijk was verlopen en dat ze goede vrienden waren gebleven, was het een traumatische ervaring voor Annie geweest om gescheiden ouders te hebben. Vreemd genoeg had ze dat echter nog nooit toegegeven, zelfs niet aan zichzelf. Ze deed dat nu alleen maar omdat ze niet van plan was Oliver hetzelfde aan te doen!


  ‘Heeft de scheiding van jouw eigen ouders daar soms iets mee te maken?’ raadde Luc met een scherpzinnigheid die haar van haar stuk bracht. Alles aan hem bracht haar van haar stuk, dacht ze gefrustreerd. Van zijn kille meedogenloosheid tot de manier waarop hij haar hart sneller deed kloppen en haar adem deed stokken door alleen maar naar haar te kijken! Het feit dat ze zich nog steeds tot Luc aangetrokken voelde, was ook geen basis voor een huwelijk, zei ze ferm tegen zichzelf.


  ‘Een scheiding is nooit goed voor de kinderen, ook niet als het vriendschappelijk verloopt,’ zei ze kortaf.


  ‘Dan is het maar goed dat mijn familie niet in scheidingen gelooft,’ zei Luc.


  Koppig bleef Annie hem aankijken. ‘Ik geloof ook niet in verstandshuwelijken. We bevinden ons dus in een patstelling, Luc!’


  Haar vader had na het schandaal tijdens het honderdste Balfour-liefdadigheidsbal al zijn dochters de les gelezen over de noodzaak om de naam Balfour weer in ere te herstellen. In een poging om zijn besluit aan zijn opstandige dochters bij te brengen, had hij een oud manuscript van stal gehaald waarin de Balfour-erecode werd uiteengezet. Hoe verouderd die code ook was, één onderdeel ervan had zich in Annies geest vastgezet: een Balfour dient voor niets bang te zijn. Als je je angsten moedig onder ogen ziet, zullen ze tot verdere zelfontdekking leiden.


  Haar grootste angst was altijd geweest dat ze Olivers vader zou terugzien! Een gebeurtenis die nu al had geleid tot een verbazend stukje zelfontdekking – ze had nooit eerder beseft hoezeer het verdriet om met gescheiden ouders op te groeien haar had beïnvloed. Nu ze dit wel besefte, was ze vastbesloten om Olivers jeugd niet op dezelfde manier te verpesten.


  ‘Misschien,’ zei Luc zacht.


  Ondanks haar eigen voornemen was Annie er niet zeker van of die vastberaden glinstering in Lucs zwarte ogen haar wel beviel. Het beviel haar nog minder toen die donkere blik weer langs de welvingen van haar lichaam gleed en opnieuw een tinteling in haar borsten en een plotselinge hitte tussen haar benen teweegbracht. Een hitte die zich verspreidde door haar hele lichaam…


  Zuchtend om haar reactie, als Luc alleen maar naar haar lichaam keek, verontschuldigde ze zich. ‘Ik moet even naar buiten voor wat frisse lucht,’ kondigde ze aan. Zonder zijn reactie af te wachten, draaide ze zich om, liep de kamer door en opende de balkondeur. Ze stapte naar buiten en ademde de ontnuchterende frisse lucht in.


  Luc bleef nog enkele seconden staan. Hij twijfelde er niet aan dat ze het meende toen ze zei dat ze niet met hem zou trouwen. Zijn eigen besluit dat dat huwelijk wél zou plaatsvinden, stond echter ook vast. Oliver Balfour was zijn zoon, en Anna Balfour was de moeder van zijn zoon. Luc twijfelde er absoluut niet aan dat ze zijn vrouw zou worden.


  Eenmaal buiten, liep hij naar de balustrade waar Annie tegenaan geleund stond en over het Gardameer uitkeek. Of ze deed alsof; aan het defensieve verstrakken van haar schouders zag hij dat ze zich er volledig van bewust was dat hij achter haar stond.


  Omdat ze bang voor hem was? Of had haar gespannenheid een totaal andere reden? Hij stapte naar voren. Zijn lichaam was slechts centimeters van het hare verwijderd toen hij zijn handen aan weerszijden van haar op de balustrade legde en haar gevangen hield binnen zijn armen. ‘Je haar ruikt naar bloemen en naar de zon,’ mompelde hij, terwijl hij haar geur inademde – bloemen, zonneschijn en een onderliggende geur van sensualiteit.


  Haar keel bewoog krampachtig voordat ze sprak. ‘Het zijn de bloemen in de bloembakken die je ruikt.’


  Zachtjes lachend zei Luc: ‘Sta me wat dichterlijke vrijheid toe.’


  Ze was zich terdege bewust van zijn opwindende nabijheid. De warmte van zijn adem tegen haar hals kon ze voelen, en de warmte van zijn lichaam, toen hij nog dichterbij kwam staan. De hardheid van zijn erectie die intiem tegen haar billen drukte…


  ‘Wat doe je?’ fluisterde ze hees, terwijl ze haar hals strekte en ze zijn warme tong op haar hete huid voelde.


  ‘Een van die compensaties demonstreren,’ mompelde hij, aan haar oorlelletje sabbelend.


  Annie was de afgelopen jaren met verscheidene mannen uitgeweest. Sommige mannen had ze zelfs zo leuk gevonden, dat ze een tweede en derde keer met hen was uitgegaan. Geen van die mannen had haar echter het gevoel gegeven dat ze gelijk al haar kleren wilde uitgooien en zich aan een wilde vrijpartij wilde overgeven, zoals ze dat bij Luc kennelijk telkens wel had. ‘Ik trouw niet met je, Luc,’ wist ze ademloos uit te brengen.


  ‘O, nee?’ Zijn handen gleden omhoog naar haar borsten en hij begon met zijn duimen haar harde tepels te strelen.


  ‘Nee,’ zei Annie hijgend, terwijl ze de hitte weer in zich voelde oplaaien.


  ‘Weet je nog hoe het tussen ons was?’ Hij bewoog met zijn harde erectie tegen haar billen. ‘Dat we niet genoeg van elkaar konden krijgen die nacht?’


  Ja, natuurlijk wist ze dat nog. Het waren die herinneringen die ervoor hadden gezorgd dat ze geen relatie met iemand anders had kunnen aangaan!


  De manier waarop ze Luc had ontmoet en die ene wilde nacht met hem had doorgebracht, was niets voor Annie geweest. Tot die nacht was ze altijd de stille en praktische dochter geweest die liever haar tijd bij Tilly op Balfour Manor doorbracht dan dat ze van het ene feest naar het andere fladderde, zoals twee van haar oudere zussen deden.


  Toen ze besefte dat ze zwanger was, werd ze overmand door tegenstrijdige emoties. Een deel van haar was doodsbang bij de gedachte een baby te krijgen. Een ander deel was verrukt bij de gedachte dat er een kind in haar groeide. Lucs kind. Niet dat van Luca de Salvatore. Die kende ze tenslotte helemaal niet. Hoewel ze nu wel net zo grif op hem reageerde als op Luc, jaren geleden. Haar mond verstrakte. ‘Voordat je de volgende dag je grote verdwijntruc deed, bedoel je?’


  ‘Daar had ik een goede reden voor –’


  ‘Ja, vast!’ hoonde ze, terugdenkend aan de vernedering die ze had gevoeld toen ze de avond na hun nacht samen, in een restaurant tevergeefs op hem had zitten wachten. Ze draaide zich uit zijn armen om wat afstand tussen hen te scheppen. ‘Ik herinnerde me die nacht. Jij bent degene die hem vergeten was,’ bracht ze hem kortaf in herinnering.


  Lucs mond verstrakte, en hij balde zijn vuisten naast zijn lichaam uit frustratie. Dat klopte. Tot zijn schaamte had hij zich aanvankelijk niet herinnerd dat hij die nacht met deze mooie jonge vrouw had doorgebracht. Maar daar was echt een verklaring voor. Misschien niet een aanvaardbare verklaring voor de vrouw die in haar eentje zijn kind had gebaard en had opgevoed, maar het was toch een verklaring. Een beschamende verklaring die de stuwende kracht was geweest achter al zijn gedachten en daden van de afgelopen vierenhalf jaar…


  Door zijn arrogantie had hij het zakenimperium van de De Salvatores aan de grond gebracht. In plaats van in Rome te blijven om zijn vader te helpen de schade te herstellen die hij zelf had aangericht, was hij naar een skioord vertrokken. Hij had zijn geest afgesloten voor de fouten die hij had gemaakt door zich over te geven aan een vlaag van plezier met als hoogtepunt dat hij met Anna Balfour naar bed ging.


  Wat Luc niet had geweten en wat hij pas de volgende ochtend te weten kwam, was dat zijn vader een hartaanval had gekregen als gevolg van alle toestanden en Lucs wanbeleid en in het ziekenhuis voor zijn leven vocht. Hij had het nieuws over zijn vader nota bene uit de krant vernomen! Hoewel hij later die dag met Anna had afgesproken, had Luc zijn vakantie abrupt afgebroken en was naar Rome teruggekeerd om bij zijn vader te zijn.


  Hoe had hij kunnen weten – hoe had hij ooit kunnen raden – dat hij hierdoor Annie aan haar lot overliet die daarna alleen hun zoon moest baren? Hij zuchtte. ‘Ik ben niet meer die egocentrische jongen die ik vierenhalf jaar geleden was.’


  Annie knikte spijtig met haar hoofd. ‘Gelukkig ben ik ook niet meer zo naïef als toen.’


  Hij vertrok zijn mond. ‘Is een van de gezusters Balfour ooit “naïef” geweest?’


  Annie ademde scherp in. ‘Ik geloof echt niet dat we er iets mee bereiken als we elkaar constant beledigen.’


  De zenuw in zijn strak gespannen kaak klopte opnieuw. ‘Nee,’ gaf hij toe. ‘Maar toch gaan we trouwen,’ zei hij kalm.


  Enigszins meewarig keek Annie hem aan. ‘Het is lang geleden dat iemand nee tegen je heeft gezegd, hè, Luc?’


  Met een humorloos lachje zei hij: ‘Ik kan me niet herinneren dat iemand dat ooit heeft gedaan, nee.’


  ‘Ik heb het net gedaan,’ hield ze hem voor.


  ‘Ja.’ Hij knikte langzaam, zijn donkere ogen glinsterden in het maanlicht. ‘Maar je doet het in de wetenschap dat ik voor mijn zoon zal vechten, mocht dat nodig zijn.’


  Natuurlijk wist Annie dat Luc Oliver niet zomaar zou opgeven als zij weigerde met hem te trouwen. Ze betwijfelde of de meedogenloze man die voor haar stond ooit een strijd uit de weg was gegaan, en hij zou zeker zijn eigen zoon niet zonder slag of stoot opgeven! Ze slikte. ‘De media zullen ervan smullen als het tot een rechtszaak komt,’ zei ze ernstig.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat is jouw beslissing.’


  Ze keek hem onderzoekend aan en zag aan zijn harde blik dat hij niet zou toegeven. Maar het alternatief voor de verschrikking van een juridische strijd was trouwen. Met Luca de Salvatore. Die net zo min verliefd was op haar als zij op hem. Dat kon ze niet!


  Luc zag de vastberadenheid op haar gezicht. Kennelijk nam ze haar beslissing. Een beslissing die ertoe zou leiden dat ze tegenover elkaar in een rechtszaal zouden komen te zitten, terwijl ze met alle mogelijke middelen om de ouderlijke macht van hun zoon streden. Een openbare en venijnige strijd die er ongetwijfeld mee zou eindigen dat ze elkaar zouden gaan haten…


  ‘Het zou erg dom van je zijn om zelfs maar te overwegen om op die manier de strijd met mij aan te gaan,’ zei hij op zachte, maar waarschuwende toon.


  Haar kin schoot omhoog bij die uitdaging. ‘Met het gebroken huwelijk van mijn eigen ouders als voorbeeld, zou het nog dommer zijn om te overwegen met een man te trouwen van wie ik niet hou en die niet van mij houdt!’


  ‘Dat je vader niet in staat was je moeder tevreden te houden in hun huwelijksbed betekent nog niet dat ik jou niet tevreden zou kunnen houden!’ verklaarde Luc arrogant.


  Annies wangen kleurden. ‘Mijn vader heeft mijn moeder lang genoeg tevreden gehouden. Ze hebben in drie jaar tijd drie dochters gekregen!’


  Met een kille blik keek Luc haar aan. ‘Wil jij niet meer kinderen, Anna? Of vind je dat je je plicht al hebt gedaan door een zoon voort te brengen?’


  ‘Natuurlijk wil ik meer kinderen,’ snauwde ze. ‘Alleen niet met een man van wie ik niet hou!’


  Luc snoof minachtend. ‘Het verbaast me dat je ondanks jouw jeugd nog altijd gelooft in die ongrijpbare emotie die ze liefde noemen.’


  Met een treurige blik zei ze: ‘Dat mijn ouders niet op een romantische manier van elkaar hielden, wil niet zeggen dat ze geen echte liefde hebben gevonden met andere mensen.’


  ‘En jij bent bang dat hetzelfde met ons of een van ons zal gebeuren als we omwille van Oliver zouden trouwen?’


  Was ze daar bang voor? Of was haar grootste angst als ze met Luc zou trouwen, dat ze op hém verliefd zou worden? Terwijl hij nog steeds alleen maar minachting voelde voor Anna Balfour, zoals hij haar heel irritant bleef noemen.


  Ze was weer terug bij de Balfour-code: ‘Als je je angsten moedig onder ogen ziet, zullen ze tot verdere zelfontdekking leiden.’ Wat dan als haar grootste angst zou uitkomen? Dat haar belangrijkste zelfontdekking zou zijn dat ze nooit verliefd was geworden op een andere man omdat ze nooit over Luc heen was gekomen?
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  Annie onderdrukte een rilling bij de gedachte dat ze zou zijn overgeleverd aan de meedogenloosheid van Luca de Salvatore. ‘In jouw geval?’ beet ze hem toe. ‘Dat kan ik me eerlijk gezegd niet voorstellen!’


  Zijn ogen vernauwden zich dreigend. ‘Geloof jij niet dat ik in staat ben om liefde voor iemand te voelen?’


  Ze trok een gezicht. ‘Ik acht Luca de Salvatore in staat elke emotie af te wijzen die hem ook maar enigszins kwetsbaar zou maken.’


  Wat kende ze hem al goed, dacht Luc. Wat hem betrof, was liefde voor je familie toegestaan, vooral voor je kinderen. Om liefde voor een vrouw te kunnen voelen, moest je je echter volkomen kwetsbaar opstellen. Het zou het toppunt van dwaasheid zijn voor een man om verliefd te worden op een van de zusjes Balfour! Om verlangens te koesteren, dat was echter iets heel anders…


  Hij keek haar vragend aan. ‘En de man die je vierenhalf jaar geleden hebt ontmoet? Acht je hem ook niet tot liefde in staat?’


  Ze bekeek hem nog eens goed. De harde glinstering van zijn ogen. Die strakke mond. Die onverzettelijke kaak. ‘Ze zijn een en dezelfde,’ verklaarde ze ten slotte.


  ‘Daar heb je wel eens anders over gedacht,’ zei hij.


  Haar schouders ophalend zei Annie: ‘Ik was jong en snel geïmponeerd.’


  ‘En vier korte jaren later heb je die kinderlijke illusies achter je gelaten?’ hoonde Luc.


  ‘Een baby krijgen als je ongetrouwd en alleen bent, helpt daar wel bij,’ zei Annie streng.


  Hij verstijfde. ‘Je koos –’


  ‘Ik koos helemaal niets, Luc!’ riep Annie. ‘Hoe kon ik iets anders doen dan wat ik heb gedaan? Ik had geen idee wie je was. En als je soms denkt, alleen maar omdat ik een van de beruchte zusjes Balfour ben, dat het makkelijk was om aan mijn ouders te vertellen dat ik zwanger was, dan heb je het mis!’ snauwde ze boos toen Luc haar met die verkillende intensiteit bleef aankijken. ‘Het was…’


  Ze brak haar zin af, hoofdschuddend terugdenkend aan die vreselijke avond toen ze haar vader en moeder op Balfour Manor had samengebracht om ze te vertellen dat ze drie maanden zwanger was. Oscar was woedend geweest en had willen weten wie de vader was – duidelijk met de bedoeling om de man halfdood te slaan omdat hij het gewaagd had een van zijn dochters zwanger te maken! Hij was nog bozer geworden toen Annie huilend had geweigerd zijn naam te noemen – omdat ze dat niet kon.


  Zoals gewoonlijk had Tilly de boel weer moeten sussen. Eerst had ze Annie getroost, en daarna had ze Oscar gekalmeerd, terwijl ze hem erop had gewezen dat het weinig uitmaakte of hij de naam van de vader van Annies baby wist als Annie duidelijk niets meer met hem te maken wilde hebben.


  Wat natuurlijk niet helemaal waar was. Annie had gewoon geen keus gehad toen Luc die dag zo abrupt was verdwenen. De abruptheid van zijn vertrek uit het skioord én uit haar leven had Annie in elk geval wel overduidelijk gemaakt dat één nacht met Luc genoeg was geweest. Het was voornamelijk haar trots geweest die haar ervan had weerhouden hem op te sporen toen ze zwanger bleek te zijn.


  Ze was altijd verstandig geweest. Verstandig én praktisch. Dat het erop uitdraaide dat juist zij de dochter was die ongehuwd zwanger werd, was vreselijk voor haar geweest!


  ‘Sommige van mijn zussen gedragen zich soms schandelijk, maar…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Mijn ouders hebben het nooit gezegd, hebben nooit beschuldigingen geuit of zo, maar ik weet dat ik ze vreselijk teleurgesteld heb toen ik zwanger raakte,’ gaf ze mistroostig toe.


  Luc zag de pijn van die bekentenis in haar ogen en in de bleekheid van haar wangen. Iets wat hij maar al te goed begreep omdat hij zelf zijn vader ook had teleurgesteld. Het was natuurlijk niet hetzelfde, maar toch… ‘Heb je niet overwogen de zwangerschap… te beëindigen?’


  ‘Natuurlijk niet!’ Het vuur was weer terug in haar ogen. ‘Mijn ouders hebben dat ook niet voorgesteld, als dat soms je volgende vraag was. De Balfours komen wel vaak in de krant, maar niemand kan van ons zeggen dat we voor onze verantwoordelijkheid weglopen.’


  Nee, Luc wist dat hij haar daar allerminst van kon beschuldigen. ‘Je…’ Hij stopte toen er op de deur werd geklopt.


  ‘Dat is waarschijnlijk de roomservice met mijn avondeten,’ besefte Annie. ‘Als je nog niet hebt gegeten, mag je gerust de helft van mijn clubsandwich hebben,’ bood ze aan, terwijl ze naar binnen liep. Ze zou waarschijnlijk toch geen hap door haar keel krijgen na dit gesprek met hem!


  Wat volgde, was enigszins surrealistisch na Lucs eerdere beschuldigingen en dreigementen, vond Annie. Wie had kunnen denken dat ze samen een beleefd – zij het wat stijfjes – gesprek konden voeren? Annie had het in elk geval niet voor mogelijk gehouden. Toch probeerden ze wat te keuvelen, terwijl ze wachtten tot er een tweede broodje voor Luc zou worden bezorgd. Het gesprek werd minder algemeen en persoonlijker nadat de kelner hen voor de tweede keer alleen liet.


  ‘Heb je al eens eerder zo’n managementcursus bijgewoond?’ vroeg Luc.


  ‘Nee. Mijn vader besloot zomaar dat het tijd was om het te doen.’ Ze was niet van plan Luc te vertellen over haar vaders belachelijke besluit om al zijn dochters de wijde wereld in te sturen om hun fortuin te zoeken.


  ‘O, ja?’ zei hij fronsend. ‘Dus je wilde niet naar Italië komen?’


  ‘Niet echt, nee.’


  ‘Misschien omdat wij elkaar hier hebben ontmoet?’ vroeg hij scherpzinnig.


  Hem recht aankijkend, antwoordde ze: ‘Italië is een groot land, Luc.’


  ‘Kennelijk niet groot genoeg!’ teemde hij.


  ‘Inderdaad.’ Ze grimaste. ‘Maar je zult moeten toegeven dat de kans dat we elkaar zouden tegenkomen erg klein was.’


  ‘En toch is het gebeurd.’


  ‘Puur toeval,’ zei Annie.


  ‘Is dat zo?’


  ‘Wat probeer je precies te suggereren?’ Ze keek hem behoedzaam aan. ‘Dat ik naar Italië ben teruggekomen om jou op te sporen?’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Is dat dan niet zo?’


  ‘Beslist niet,’ ontkende ze gepikeerd. ‘Ik werk voor mijn vader, en daarom moet ik cursussen volgen waar hij me naartoe stuurt.’


  Aandachtig nam hij haar op. ‘Maar je zei toch dat je niet graag voor je vader werkte?’


  Wat zij graag wilde, had er niets mee te maken. Het was gewoon het eenvoudigste voor haar geweest om voor haar vader te gaan werken zodra Oliver groot genoeg was om elke dag een paar uur bij haar moeder door te brengen. Ze keek Luc defensief aan. ‘Niet echt, nee. Maar dat betekent niet dat ik niet goed ben in wat ik doe.’


  ‘Nee?’


  ‘Nee. Een paar jaar geleden heb ik mijn moeder geholpen haar cateringbedrijfje een financieel haalbare basis te geven –’


  ‘Huisnijverheid is niet te vergelijken met een bedrijf van internationale proportie –’


  ‘Ik ben hier nog maar vierentwintig uur, maar ik kan je al vertellen dat dit hotel niet genoeg receptionisten heeft. Ik moest gisteren tien minuten wachten om in te checken. De fitnessclub zou eerder dan half acht ’s morgens moeten opengaan. Er zijn niet genoeg restaurants voor het aantal gasten. Een bar op het strand zelf zou prettig zijn voor de gasten. En dat is nog maar een vluchtige observatie,’ voegde ze er uitdagend aan toe. ‘Ik weet zeker dat ik nog meer ruimte voor verbetering kan vinden als ik me erin zou verdiepen.’


  Met iets van bewondering keek hij haar aan. ‘Je hebt je vaders zakeninstinct geërfd, zie ik.’


  ‘Daar lijkt het wel op,’ zei Annie tamelijk zelfvoldaan.


  ‘Moet ik misschien overwegen je in dienst te nemen?’


  ‘Ik ben te duur voor je!’


  Lucs bewondering sloeg om in geamuseerdheid. Niemand kon van Anna Balfour zeggen dat ze geen zelfvertrouwen had. Hij werd weer ernstig. ‘Het aanbod was serieus bedoeld, voor het geval je wilt blijven werken als we getrouwd zijn.’


  ‘O, nee, niet weer, hè!’ Ze duwde haar bord van zich af en stond op, haar diepblauwe ogen fonkelend van boosheid. ‘Ik ben niet van plan met jou te trouwen. Nu niet en later ook niet,’ voegde ze er op besliste toon aan toe.


  Luc had nooit eerder een vrouw ontmoet die zo vastbesloten was hem te dwarsbomen als Anna Balfour – of Annie, zoals ze graag genoemd wilde worden. Of die zo onbewust was van haar eigen aantrekkingskracht…


  De rode gloed in haar kastanjebruine haren leek nog dieper in het licht van de plafondlamp. Haar ogen waren zo diep en helderblauw als het meer buiten. Haar teint was perfect roomkleurig, de boog van haar lippen vol en sensueel. Het was ook onmogelijk om de pracht van haar goed gevormde lichaam te negeren – zoals hij eerder had ontdekt, waren haar borsten inderdaad bloot onder haar T-shirt. Haar buik was plat boven de lage band van haar spijkerbroek. Een spijkerbroek die mooi strak zat om haar ronde billen.


  Hij voelde zijn dijen verstrakken door alleen maar naar haar te kijken! En ze rook zo lekker. Er was natuurlijk dat bloemenparfum, maar daaronder, ongrijpbaar maar toch waarneembaar, was een hint van hitte, van seksuele opwinding, die iets bij Luc raakte wat hij lang onderdrukt had. ‘Wees niet te snel met het afwijzen van dat idee, Annie.’ mompelde hij hees, terwijl hij langzaam opstond.


  Haar ogen werden groot toen Luc boven haar uit torende. ‘We zijn toch niet weer terug bij die compensaties, hè?’ Ze probeerde spottend te klinken, maar zelfs in haar eigen oren klonk ze eerder zenuwachtig dan spottend. Ze werd nog zenuwachtiger toen Luc zachtjes een hand op haar wang legde. Zijn vingers leken te branden waar ze haar aanraakten.


  ‘Je bent een heel mooie vrouw, Annie.’


  De manier waarop hij haar naam zei, hees, met een vleugje sensualiteit, was genoeg om alarmbellen te doen afgaan in haar hoofd. ‘Ik ben ook een Balfour,’ bracht ze hem sarcastisch in herinnering, vastbesloten hem niet te laten merken wat zijn aanraking met haar deed.


  Zijn mond vertrok. ‘Dat zou je niet meer zijn als je met me trouwde. Dan zou je Anna de Salvatore worden.’


  Wat raar dat dat zo goed klonk. Spijtig schudde ze haar hoofd. ‘Een Balfour zijn is een gemoedstoestand, niet alleen maar een naam,’ zei ze.


  ‘Niet al je zussen worden als losgeslagen beschouwd,’ zei Luc.


  Annie lachte. ‘Ik denk dat ze het geweldig zullen vinden om dat te horen!’


  Met half dichtgeknepen ogen keek hij haar aan. ‘Het was maar een opmerking, geen persoonlijke mening.’


  Terwijl ze hem gemeen aankeek, zei ze: ‘Ik had ook een van die losbandige zussen kunnen worden als ik Oliver niet had gehad.’


  ‘Je hoeft me er echt niet aan te herinneren dat mijn gedrag je leven heeft veranderd.’


  Hij had dat misschien niet nodig, maar zijzelf wel! Eerlijk gezegd had ze alle afweer nodig die ze bij elkaar kon schrapen om zich te verzetten tegen de sensuele betovering van Lucs nabijheid. ‘Niet doen!’ mompelde ze toen Luc met zijn duim over haar iets geopende lippen streek.


  ‘Waarom niet?’ vroeg hij. ‘Vind je het vervelend dat je je fysiek tot mij aangetrokken voelt?’


  ‘Vind jij het vervelend dat jij je fysiek tot mij aangetrokken voelt?’ kaatste ze terug.


  ‘Op dit moment niet.’


  Annie kreunde toen hij met zijn duim weer zachtjes langs haar gevoelige onderlip gleed. ‘Luc!’


  ‘Annie?’ zei hij hees, terwijl hij zijn hoofd omlaag bracht en zijn lippen de strelende duim vervingen.


  Geen enkele man zou zo’n gevaarlijk sensuele mond mogen hebben. Of handen die zo heerlijk warm aanvoelden toen hij haar billen omvatte om haar stevig tegen zijn harde lijf te trekken. Een hard lijf dat zich zo perfect naar haar zachtheid plooide, dat ze zijn opwinding al kon voelen…


  Op dit moment was Luc allesbehalve kil, zakelijk of meedogenloos. Met zijn hete mond tegen die van Annie aan gedrukt, duwde hij met zijn tong haar lippen verder uiteen om de warme holte eronder binnen te dringen. Instinctief verdiepte hij de kus, toen Annies hand liefkozend langs zijn harde borstkas streek voordat ze zijn schouders vastpakte. Zijn mond verslond, lonkte, duelleerde met haar tong en haalde haar over om de liefkozing te beantwoorden.


  Luc gromde diep in zijn keel toen hij die eerste aarzelende respons voelde, en uit de behoefte om haar in zich te trekken en deel van haar uit te maken, hield hij haar tong in zijn mond gevangen voor ze hem kon terugtrekken. Met één hand ondersteunde hij haar hoofd toen hun kussen wilder werden, veeleisender, en zijn vingers vlochten zich in haar haren, terwijl zijn lippen en tong haar bleven proeven. Met zijn andere hand streek hij zachtjes over haar buik, ribben, en ten slotte over de onderkant van haar borst.


  Annie rukte haar mond los, terwijl hij de liefkozing herhaalde en genoot van haar reactie onder zijn aanraking. Haar tepels werden plekjes van pijnlijke, decadente behoefte… Haar nek kromde zich instinctief toen Lucs mond de holte van haar hals zocht, zodat haar borsten naar voren gingen. Annie kreunde toen Lucs hand een borst omsloot om een pijnlijke tepel tussen duim en wijsvinger te pakken en er zachtjes in te knijpen.


  Ze bewoog rusteloos tegen hem aan in een poging die kloppende pijn te verlichten. Nog dichter werd ze echter tegen hem aan getrokken toen Luc een hand onder haar knie haakte om haar been om hem heen te slaan en haar op te tillen zodat zijn erectie het gevoelige plekje tussen haar benen raakte.


  Het was echter niet genoeg. Het zou nooit genoeg zijn. Annie wilde hem, o, help, ze wilde –


  ‘Zeg me wat je wilt!’ zei Luc hees tegen haar keel. ‘Zeg het, Annie!’ eiste hij, terwijl ze rusteloos tegen hem aan bleef wrijven. Tot Luc iets terug gezegd had, had ze niet beseft dat ze hardop had gesproken. ‘Ik…’


  Hijgend brak ze haar zin af toen Luc zijn hand tussen haar dijen bracht. Ze wilde hem in zich voelen. Heel diep in haar. Zo diep dat ze niet meer zou weten waar zij ophield en hij begon…


  ‘Zeg het, Annie!’ drong Luc weer aan, terwijl hij haar intens aankeek, de palm van zijn hand ritmisch tegen haar aan wrijvend door de stof van haar broek heen. ‘Zeg het dan. Zeg me wat je wilt.’


  Ze likte langs haar gezwollen lippen en keek hem met een enigszins wazige blik aan. ‘Ik wil…’ Ze gaf een kreet diep in haar keel toen Luc harder drukte, dieper, en tegelijkertijd zijn hoofd omlaag bracht om zijn lippen om de harde punt van haar tepel te plaatsen en die zijn hete, natte mond in te zuigen, met zachtjes bijtende tanden. ‘O,’ bracht ze hijgend uit.


  ‘Zeg het!’ drong Luc meedogenloos aan.


  ‘Je maakt me helemaal gek, Luc!’ riep ze met grote ogen van behoefte.


  Hij duwde zijn vingers dieper in haar. ‘Zeg me wat je wil, Annie. Zeg het!’ zei hij hees.


  ‘Ik…’ Ze jammerde van verlangen toen Luc ophield. ‘Niet stoppen, Luc. Niet stoppen…’


  Zijn ogen fonkelden toen hij haar handen onder haar billen schoof en haar van de vloer tilde. Haar handen hielden zijn schouders vast en haar benen waren om zijn heupen geklemd toen hij haar naar de bank droeg. Toen hij ging zitten, keek ze ineens op hem neer en zat ze met haar benen aan weerszijden van zijn dijen en haar knieën op de kussens van de bank. In deze positie drukte zijn erectie nog intiemer tegen haar aan.


  Zijn donkere blik hield haar gevangen, terwijl hij haar T-shirt omhoogtrok, en zijn blik werd nog hongeriger toen hij naar haar zachte roomkleurige borsten keek waarvan de tepels roze en gezwollen waren.


  Annie voelde de hitte door haar lichaam vloeien toen Luc naar haar borsten bleef kijken, en toen hij langs zijn lippen likte begonnen haar borsten nog heviger te tintelen door het vooruitzicht dat ze zijn lippen op haar blote huid zou voelen. Gefascineerd keek ze toe toen hij langzaam zijn hoofd omlaag bracht. De warmte van zijn adem streek zachtjes over haar heen, terwijl zijn tong even – veel te kort! – langs een tepel streelde.


  Ze kromde zich tegen die liefkozing aan toen Lucs mond die langzame kwelling van haar borst voortzette alvorens zijn aandacht op haar andere borst te richten.


  ‘Plaag me niet zo!’ zei ze kreunend. Haar vingers raakten verstrengeld in zijn haar toen ze hem steviger tegen zich aan drukte, en haar gekreun ging over in gejammer toen Luc haar tepel diep in zijn warme mond nam en hij zijn vingers naar de sluiting van haar broek liet gaan, waarna ze onder het kant van haar slipje gleden. Annie huilde bijna van genot, terwijl ze tegen zijn geroutineerde vingers aan bewoog. De strelingen werden steeds sneller en harder, en ze spoedde zich naar een hoogtepunt dat zo heftig was, zo overweldigend, dat ze aan het eind ervan alleen maar naar adem happend tegen Lucs schouder kon zakken.


  Lucs ademhaling was diep en onregelmatig toen hij haar tegen zich aan hield, voor het moment voldaan omdat hij haar genot had verschaft. Hij hoefde dat genot niet zelf mee te maken zolang hij haar zo heerlijk voelde trillen en schokken in zijn armen.


  Annie dacht daar duidelijk anders over, want ze ging rechtop zitten, trok zijn poloshirt uit en gooide het opzij. Volledig geconcentreerd raakte ze met haar slanke handen zijn gebruinde huid aan; haar vingers streelden zijn harde spieren, verzorgde nagels schraapten plagend over de verharde tepels tussen de lichte beharing van zijn borst.


  Scherp zoog Luc zijn adem in toen haar vingers omlaag gleden en de knoop van zijn broek losmaakten. Zonder schroom hield ze zijn blik vast, terwijl ze van hem af stapte om naast hem op het kussen te knielen. Langzaam ritste ze zijn gulp open en schoof zijn spijkerbroek en boxershort opzij, waarna ze zijn kloppende erectie greep. Met een kreun liet Luc zijn hoofd tegen de rugleuning vallen, met gesloten ogen genietend van Annies vingers die langzaam over de hele lengte van zijn erectie streken, waardoor hij nog harder werd.


  Aangespoord door dit bewijs van de hevigheid van zijn opwinding keek ze hem nog eens aan, terwijl haar vingers hem stevig vastpakten en ze haar hoofd omlaag bracht om hem in haar warme mond te nemen.


  Ze zag zijn ogen groter worden, terwijl hij verstrakte door de onverwachte intimiteit. Hij greep haar schouders stevig vast, duidelijk met de bedoeling om haar weg te duwen. Niet van plan om te wijken, schudde ze zijn handen af en likte langs de hele lengte van zijn lid, voordat ze hem diep in haar mond nam.


  Hij smaakte zoet en warm als honing, naar genot en nog betere seks, en het dringende geklop onder haar vingers vertelde haar hoe dicht hij bij zijn ontlading was. Ze zoog hem nog dieper naar binnen, en hij legde zijn handen op haar hoofd, dit keer niet om haar weg te duwen maar om haar op haar plaats te houden, terwijl hij in de warmte van haar mond stootte.


  Luc voelde zijn gewoonlijke beheersing wegvallen, oplossen, en hij was zich alleen nog bewust van Annie, van de liefkozing van haar lippen, tong en vingers op zijn harde, verhitte geslacht.


  ‘Stop!’ Zijn vingers grepen in Annies haar en hij trok haar voorzichtig omhoog en weg van hem, waarna hij opstond. Hij liep door de kamer en maakte met zijn rug naar haar toe zijn broek dicht, waarna hij met zijn hand door zijn haren streek en diep inademde om zijn beheersing terug te krijgen. Annie ging achterover zitten en keek verdwaasd naar hem op, te verbijsterd om te begrijpen, laat staan te accepteren, dat Luc een eind aan hun vrijpartij had gemaakt.


  Het prikkelen van Luc had haar verlangen weer helemaal aangewakkerd, en nog maar luttele seconden geleden was Luc door hetzelfde verlangen bevangen geweest. De onverbiddelijke starheid van zijn rug en schouders die hij angstvallig naar haar toe gekeerd hield, vertelde haar dat dit niet langer het geval was.


  Enkele minuten daarvoor had ze zijn poloshirt nog van zijn lijf gerukt in haar brandende verlangen om hem aan te raken, om de warmte van zijn blote huid te voelen onder haar liefkozende handen. Al zijn warmte.


  Haar wangen brandden toen ze zich herinnerde hoe ze haastig zijn broek had opengemaakt uit de behoefte om hem nog intiemer aan te raken. Om hem te proeven. Lieve hemel, wat had ze gedaan?
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  Walgend van zichzelf hield Luc zijn rug vastberaden naar Annie toe gekeerd. Het was zijn bedoeling geweest om haar aan te raken en te kussen, vooral om haar te laten zien dat ze zich in elk geval fysiek nog steeds tot elkaar aangetrokken voelden. In plaats daarvan was hij er alleen maar in geslaagd te bewijzen dat Anna Balfour een gevaar was voor de strenge beheersing waaraan hij zijn emoties – al zijn emoties – de afgelopen vier jaar had onderworpen. Als hij voedsel nodig had, had hij gegeten. Als hij vloeistof nodig had, had hij gedronken. Als hij fysieke ontlading nodig had, had hij een vrouw mee naar zijn bed genomen. Allemaal uiterst koel en berekenend.


  Het genot dat hij zojuist had gekregen door Annie aan te raken en te kussen en door haar aangeraakt en gekust te worden, was verre van koel en berekenend geweest. Ze had hem echt geraakt, de muur doorbroken die hij om zijn emoties heen had gebouwd. Hem tot een exces van lichamelijk genot gedreven, zoals geen enkele vrouw de laatste jaren had gedaan. Sinds Luc de laatste keer met haar naar bed was geweest, om precies te zijn!


  Hij ademde een paar keer diep in en uit, waarna hij zich naar haar omdraaide. Zijn kaak verstrakte toen hij de sporen van hun vrijpartij zag aan haar verwarde haren en gezwollen lippen. Lippen die nog maar enkele minuten geleden om zijn…


  ‘Vind je die compensaties nog altijd maar niks?’ vroeg hij, terwijl hij zijn poloshirt opraapte en er zijn naaktheid mee bedekte.


  Toen ze de harde uitdrukking in zijn ogen zag, was ze blij dat ze de tijd waarin Luc was afgeleid, had gebruikt om haar eigen kleren weer op orde te brengen.


  ‘Wat kan ik zeggen? Je bent nog steeds een bedreven minnaar.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Je hebt in de loop der jaren ongetwijfeld gelegenheden te over gehad om je techniek te verfijnen.’


  Zijn kaak verstrakte bij die opzettelijke belediging. ‘Net als jij,’ reageerde hij kil.


  Ze schoot bijna in de lach om de bespottelijkheid van die beschuldiging. Ze had niet eens op die manier aan een man gedácht sinds Luc. Alleen was er niets grappigs aan de situatie. Dat ze verbijsterd was door haar reactie op hem was nog zacht uitgedrukt. De manier waarop ze hem had aangeraakt, was puur instinctief geweest. Annie had geen andere ervaring waaruit ze kon putten dan die ene nacht met hem.


  Luc fronste zijn wenkbrauwen. ‘Is er iemand in je leven?’


  Alleen hij zelf! ‘Heb jij iemand?’ ontweek ze de vraag met haar wedervraag.


  ‘Ik heb… wel eens een vrouw in mijn bed,’ gaf hij toe. ‘Maar de laatste tijd niet,’ zei hij gespannen.


  ‘Oké, het vergelijken van vroegere of huidige geliefden is niet bevorderlijk voor dit gesprek.’ Niet wanneer Annie een steek van jaloezie door zich heen voelde gaan bij Lucs bekentenis.


  ‘Er zullen voor geen van ons beiden andere minnaars zijn wanneer we getrouwd zijn –’


  ‘Ben je doof, Luc?’ viel Annie hem scherp in de rede. Ze stond op. ‘Ik heb je talloze keren gezegd dat ik niet met je wil trouwen.’


  ‘Weet jij dan een andere oplossing voor deze situatie?’


  Haar oplossing was dat Luc gewoon weer uit haar leven zou verdwijnen… Een oplossing die hij helaas al had verworpen. ‘Niet een die jij acceptabel zou vinden, nee. Maar –’


  ‘Er kunnen geen maren zijn,’ zei Luc bars. ‘Of we trouwen, of er komt een juridische strijd om de voogdij van Oliver. Een strijd die ongetwijfeld publiekelijk gevoerd zal worden. Na het recente schandaal met betrekking tot de onwettigheid van een van je zussen, zal je vader denk ik niet zitten te wachten op een juridische strijd om de voogdij van zijn kleinzoon,’ voegde hij er tartend aan toe.


  Gepijnigd riep Annie: ‘Wat ben jij vals!’ Een maand geleden zou ze zonder aarzeling tegen hem hebben gezegd dat hij zijn gang kon gaan. Vóór het schandaal op het liefdadigheidsbal. Vóórdat de wettigheid van een van Oscars eigen dochters ter sprake werd gebracht, zoals Luc terecht stelde. Had dit op een nog ongelegener tijdstip kunnen gebeuren? Gefrustreerd balde ze haar vuisten. ‘We draaien in steeds kleinere cirkeltjes rond in dit gesprek, Luc.’


  Zijn mond verstrakte. ‘Dat houdt op als je je niet langer tegen het onvermijdelijke verzet.’


  ‘Er is niets onvermijdelijks aan jouw eis van een huwelijk tussen ons!’ riep Annie uit.


  ‘O, nee?’


  Was het echt onvermijdelijk om in te stemmen met een huwelijk? Hij leek te denken van wel. Nou en? Ze mocht dan een van de minder felle zusjes Balfour zijn, maar ze was tóch een Balfour en als zodanig was ze niet van plan zich door wie dan ook te laten dwingen om iets te doen wat ze niet wilde!


  ‘Onze verbintenis belooft stormachtig te worden,’ mompelde Luc toen op Annies gezicht te lezen stond wat ze dacht.


  Haar ogen fonkelden. ‘Als je erin slaagt me te dwingen om met je te trouwen, dan beloof ik je dat ik je leven tot een hel zal maken!’


  Hij twijfelde er niet aan dat ze meningsverschillen zouden krijgen als ze getrouwd waren, maar het lag niet in zijn aard dat hij tevreden kon zijn met een vrouw die zich door hem de wet liet voorschrijven, en Annie had al laten zien dat ze dat niet van plan was. Hij glimlachte liefjes. ‘Ik verheug me er nu al op.’


  ‘Dat zou ik maar niet doen als ik jou was,’ zei ze.


  Onbezorgd haalde hij zijn schouders op. ‘Dan zijn we het er dus over eens dat ons huwelijk –’


  ‘We zijn het helemaal nergens over eens!’ viel ze hem heftig in de rede. ‘En tot we het wel eens zijn, lijkt het me beter dat je Oliver niet ontmoet –’


  ‘Oké.’


  ‘– en hem van streek maakt met dit… dit meningsverschil tussen ons.’


  ‘Ik zei dat ik het met je eens ben, Annie.’


  ‘Dat kan voor geen van ons goed zijn. Wat zei je?’ Verward keek ze hem aan.


  ‘Ik zei dat ik het met je eens ben,’ herhaalde hij. ‘Het is niet mijn bedoeling om hem van streek te maken.’


  ‘O. Dus we zijn het erover eens dat ik maandag naar Engeland terugga, op de een of andere manier de situatie aan Oliver probeer uit te leggen, en dan –’


  ‘Nee, dat is helemaal niet wat ik zei,’ zei Luc.


  Ze zuchtte. ‘Ik snap niet wat je bedoelt.’


  ‘Als je goed naar me luistert, zul je het volledig snappen,’ verzekerde hij haar droog. ‘We gaan geen van beiden naar Engeland om bij Oliver te zijn voordat we de situatie tussen ons hebben opgelost.’


  Hoewel Luc er enorm naar verlangde zijn zoon voor het eerst te zien, besefte hij dat het voor geen van hen goed zou zijn als hij de jongen zag, terwijl hij en Annie nog over de toekomst aan het bekvechten waren. Oliver had de eerste jaren van zijn leven bij zijn moeder en zijn oma gewoond, ongetwijfeld met vele bezoeken van zijn opa en zijn tantes. Luc wist dat zijn eigen introductie in Olivers leven daarom op een manier moest gebeuren die aanvaardbaar voor de jongen zou zijn. En het zou nog beter zijn als zijn ouders op zijn minst een gesprek konden voeren zonder elkaar in de haren te vliegen!


  ‘Je bedoelt wanneer ik erin berust met jou te trouwen?’ vroeg Annie met duidelijke afkeer.


  Met arrogant opgetrokken wenkbrauwen antwoordde hij: ‘Inderdaad.’


  Ze snoof minachtend. ‘Je bent vasthoudend, dat moet ik je nageven.’


  ‘Net als jij,’ mompelde hij waarderend.


  Haar ogen vernauwden zich. ‘Wat is nu het plan? Blijven we hier ruziemaken tot een van ons – ik dus – tot bezinning komt?’


  Hij trok een gezicht. ‘In het hotel blijven is niet praktisch nu mijn zaken hier voltooid zijn en jij op maandag gaat vertrekken.’


  ‘Wat stel je dan voor?’ vroeg ze behoedzaam.


  ‘Ik was oorspronkelijk van plan om enkele dagen naar de De Salvatore-wijngaard in de buurt van Venetië te gaan als ik hier wegging. Als je met me meegaat –’


  ‘Je wilt dat ik met jou meega naar Venetië?’ vroeg Annie ongelovig. Venetië werd geacht een van de meest romantische steden ter wereld te zijn, toch?


  ‘Onze wijngaarden liggen in de heuvels boven Venetië,’ verklaarde Luc.


  Venetië zelf of de heuvels boven de stad, het maakte weinig uit als ze daar alleen zou zijn met hem! Als deze avond haar al had laten inzien hoe gevaarlijk het voor haar was om waar dan ook alleen te zijn met hem. Ze schudde haar hoofd. ‘Het lijkt me geen –’


  ‘Het alternatief is dat ik met je meega naar Engeland, zoals ik aanvankelijk heb voorgesteld,’ zei Luc koel.


  Een blik op de koppige uitdrukking op zijn gezicht was genoeg om te weten dat hij het dreigement meende. Niet dat ze daar ooit aan had getwijfeld! ‘En als we nou na die paar dagen nog steeds geen compromis hebben gevonden over Olivers toekomst, wat dan?’ vroeg ze tartend.


  Zijn zwarte ogen waren koud en genadeloos. ‘Ik heb er het volste vertrouwen in dat het gaat lukken.’


  Annie had het gevoel dat ze tot aan haar nek in het drijfzand stond. Alsof de hele wereld die ze in de afgelopen jaren zo zorgvuldig voor zichzelf en Oliver had opgebouwd op het spel stond.


  Wat natuurlijk ook zo was. Dat stond al op het spel vanaf het moment dat Luca de Salvatore had gehoord dat Oliver zijn zoon was! Ze slikte moeizaam. ‘Oké, Luc. Ik ga morgen met je mee naar de wijngaard. Maar alleen onder de voorwaarde dat… dat er zich geen herhaling voordoet van… van het gedrag van vanavond.’ Het schaamrood kleurde Annies wangen alleen al bij de gedachte aan de intimiteiten die ze eerder hadden gedeeld.


  Aandachtig sloeg hij haar gade, ‘Denk je dat dat mogelijk is?’


  ‘Het zal wel moeten, anders ga ik niet met je mee!’ hield ze koppig vol.


  Luc bestudeerde haar en opnieuw viel hem haar verwarde haar op, haar gezwollen lippen van het zoenen en haar borsten die tegen het strakke T-shirt drukten, de tepels nog hard. Deze vrouw had vanmiddag in de lift vlam gevat in zijn armen. Nog maar kort geleden hadden ze elkaar vurig bemind, en ze was zo opgewonden geweest dat ze een climax had bereikt die haar hele lichaam had doen sidderen. Net zoals hem bijna was overkomen toen ze hem had gekust en gestreeld…


  Zelfs in de wilde jaren van zijn jeugd was hij nooit zo opgewonden geweest, zo zonder zelfbeheersing als toen Annie hem aanraakte met haar handen en haar mond. Voor zo’n verlies van beheersing was echter geen plaats in het streng gedisciplineerde leven van Luca de Salvatore!


  Hij knikte. ‘Als dat jouw prijs is om met me mee te gaan naar Venetië, dan stem ik ermee in.’


  Behoedzaam keek ze hem aan.


  ‘Ik geef toe dat lichamelijke intimiteit tussen ons momenteel alleen maar… de zaak compliceert, zeg maar,’ zei hij schouderophalend.


  Haar wangen werden vuurrood. ‘Mag ik je even helpen herinneren dat jij degene bent die vanavond mijn hotelsuite is binnen gedrongen? Je bedreigde zowel mij als mijn zoon –’


  ‘Onze zoon!’


  ‘– waarna je met me ging vrijen om te bewijzen dat je dat nog steeds kunt doen!’ vervolgde ze fel.


  Zijn kaak verstrakte. ‘Ik ben niet –’


  ‘Ja, dat ben je verdorie wel!’ Ze kon zich niet herinneren ooit zo kwaad te zijn geweest op niemand. ‘Nou, je hebt het bewezen, en ik heb ermee ingestemd om morgen met je mee te gaan naar Venetië, dus wil je nu alsjeblieft weggaan?’


  Luc twijfelde er niet aan dat ze alleen maar zouden ruziemaken als hij zou blijven. Of weer zouden gaan vrijen. Wat in zijn huidige stemming geen van beide wenselijk was.


  Annie Balfour was er vanavond in geslaagd door zijn verdediging heen te prikken. Erger nog, haar liefkozingen hadden hem op het randje van een totaal verlies van controle gebracht. Hij kon en mocht niet toestaan dat dit nog eens zou gebeuren. Daarom knikte hij haar koeltjes toe. ‘Beloof je me dat je er niet vandoor gaat?’


  Ze wierp hem een minachtende blik toe. ‘De Balfours zijn ook nog nooit een gevecht uit de weg gegaan!’


  ‘Is het dan je bedoeling om tegen me te blijven vechten?’


  ‘Nou en of,’ zei ze zelfverzekerd.


  Hij schudde zijn hoofd. Hoe konden ze nou tot een compromis komen als ze ruzie bleven maken en elkaar bleven beledigen?


  


  ‘Lach je nog wel eens, Luc?’ Annie keek hem nieuwsgierig aan vanachter haar donkere zonnebril. Ze was klaar geweest voor vertrek toen Luc even na tienen naar haar suite was gekomen met een grimmig gezicht dat niet uitnodigde tot een gesprek. Hij was blijven zwijgen, terwijl ze in zijn cabriolet naar Venetië reden. De schoonheid van het landschap was duidelijk niet aan hem besteed. Hoe langer de stilte duurde, hoe meer Annie zich van hem bewust werd.


  Ze zag hoe zijn donkere haar door de war was geraakt door het warme briesje, wat hem een jongensachtige aanblik gaf die niet strookte met zijn kille gezichtsuitdrukking. Ze zag hoe breed zijn schouders waren onder het zwarte poloshirt dat hij droeg. Hoe plat zijn buik was. Ze was zich bewust van zijn lange gespierde benen die zich naast de hare uitstrekten. Van zijn subtiele mannelijke geur – een ongrijpbare pittige aftershave en rauwe mannelijkheid – die helemaal Luc was. Annie was zich verdorie bewust van alles aan hem!


  ‘Ik lach wanneer ik daar reden toe heb,’ antwoordde Luc rustig.


  ‘Echt waar?’ spotte Annie. ‘Ik meen me alleen te herinneren dat je vier jaar geleden veel leuker was,’ voegde ze eraan toe.


  Een zwarte zonnebril verborg de uitdrukking in zijn ogen toen hij naar haar keek. ‘Je gaf me gisteravond de indruk dat mijn conversatie je niet beviel.’


  ‘Die conversatie niet, nee.’ Ze trok een grimas. ‘Maar een beleefd gesprekje zou wel aardig zijn.’


  ‘Een beleefd gesprekje?’ herhaalde hij droog, met de duidelijke insinuatie dat ze niet in staat waren beleefd tegen elkaar te zijn.


  Wat waarschijnlijk ook zo was, dacht Annie spijtig. Elk gesprek dat ze nu hadden, kwam op Oliver uit, en dat was een onderwerp waarover ze het nooit eens zouden worden! Het hielp echter bepaald niet als ze helemaal niet met elkaar praatten.


  ‘Ja, Luc, een beleefd gesprekje,’ zei ze. ‘Jij maakt een opmerking over het warme weer. Ik ben het met je eens. Jij zegt iets over de schoonheid van het landschap. Ik ben het dan weer met je eens –’


  ‘Ik kan niet geloven dat je in staat bent het twee keer met me eens te zijn in één gesprek,’ plaagde Luc terug.


  ‘Nee. Daar heb je waarschijnlijk gelijk in.’ Ze zuchtte. ‘Oké, dan zijn we het er alleen over eens dat het landschap mooi is.’


  ‘Het landschap is mooi,’ zei Luc spottend.


  ‘Weet je, uit jouw mond klinkt dat bijna als een grapje,’ merkte Annie luchtig op, terwijl ze ging verzitten in haar leren stoel. Bekvechten met Luc maakte haar niet minder bewust van hem, maar het was in elk geval beter dan die ongemakkelijke stilte!


  Luc nam haar bedachtzaam op. ‘Je lijkt minder… vijandig vanmorgen.’ Iets wat hij uiterst verdacht vond na de manier waarop ze gisteravond uit elkaar waren gegaan, toen Annie hem de overduidelijke indruk had gegeven dat ze van plan was zich tot het bittere eind tegen hem te verzetten.


  Vanmorgen zag ze er mooi en zelfverzekerd uit in een roomkleurige zonnejurk, waarin haar gebruinde armen en benen goed uitkwamen. De rode glans in haar haar leek dieper in de warme zon en ze droeg geen make-up.


  Ze trok een wenkbrauw op. ‘Heb je er nooit van gehoord dat je maar beter altijd en overal het beste van kunt maken?’


  O, ja, daar had hij wel van gehoord. Hij vond het alleen verontrustend na haar verzekering gisteravond dat ze van plan was zijn leven tot een hel te maken. Ze had natuurlijk ook gezegd dat dat zou gebeuren nadat hij haar tot een huwelijk had gedwongen. ‘En het beste van deze slechte situatie maken, houdt in dat je voor de verandering vriendelijk tegen me bent?’ vroeg hij.


  ‘Tegen je zeggen dat er met jou niet meer te lachen valt, vind jij vriendelijk?’


  ‘Het is in elk geval beter dan voor rotzak te worden uitgescholden,’ teemde Luc.


  Haar wangen kleurden. ‘Als ik me goed herinner, gedroeg je je ook echt als zodanig.’


  Zijn mond verstrakte. ‘Je liet me geen andere keus.’


  ‘Je had echt wel een andere keus, Luc,’ snauwde ze. ‘Ik geloof dat je het gewoon leuk vindt om zo te doen!’


  ‘Mag ik concluderen dat onze poging een beleefd gesprek te voeren voorbij is?’ vroeg hij tartend.


  ‘Reken maar!’ Annie draaide zich om om door het raampje naast haar naar buiten te kijken. Ze had de afgelopen nacht urenlang liggen piekeren over een oplossing voor dit probleem. Een oplossing die voor hen allebei aanvaardbaar was, niet alleen voor Luc. Ze had gisteravond al geweten dat teruggaan naar Engeland zonder Luc geen optie was. Hij zou haar alleen maar achterna komen en daardoor ongetwijfeld het schandaal veroorzaken dat zij juist probeerde te voorkomen.


  De beschuldigingen en beledigingen die ze elkaar naar het hoofd hadden geslingerd tijdens hun ruzies deden de zaak ook geen goed. Dan bleef er alleen nog redelijkheid over. Kalme, logische redelijkheid.


  Annie wilde net zo min met Luca de Salvatore trouwen als hij met haar. Er moest dus een andere, meer aanvaardbare oplossing voor dit probleem zijn. Een oplossing die alleen in een rustige sfeer kon worden besproken. Dat was wat ze enkele minuten geleden had geprobeerd te creëren.


  ‘Sorry.’


  ‘Wat?’ fronsend keek ze hem aan.


  Met een zucht zei hij: ‘Ik zei sorry. Omdat het mijn schuld is dat we nu weer ruzie hebben,’ verklaarde hij toen ze hem verwonderd bleef aankijken.


  ‘Ik dacht al dat je dat bedoelde…’


  Zijn mond vertrok om haar verbazing over zijn verontschuldiging. ‘Je geloofde het alleen niet.’


  ‘Nou, je zult moeten toegeven dat het een beetje ongebruikelijk is,’ zei ze.


  Het was inderdaad ongebruikelijk voor Luc om zich te verontschuldigen. Voor wat dan ook. Was hij misschien echt zo arrogant als Annie vaak zei? Was hij altijd zo geweest? Volgens Annie kennelijk niet, als hij op haar opmerking dat hij vroeger leuker was kon afgaan. Maar hij was vier jaar geleden niet alleen maar leuker geweest. Hij was ook roekeloos geweest en had geen greintje verantwoordelijkheidsbesef gehad!


  Hoe zat het nu dan met hem? Volgens Annie lachte hij nooit, was hij niet leuk en had hij totaal geen gevoel voor humor.


  Om het De Salvatore-zakenimperium weer in zijn oude eer te herstellen, had Luc elk uur van de dag gewerkt. Luca de Salvatore had geen tijd gehad om te lachen of voor plezier. Daar had hij trouwens nog steeds geen tijd voor!


  Net zo min als hij tijd had voor het verlangen dat hij voelde voor deze vrouw die gisteravond elke barrière had bedreigd die hij om zijn zachtere emoties heen had geplaatst. ‘Misschien,’ reageerde hij kortaf. ‘Maar je moet het maar niet als een precedent zien.’


  ‘Maak je maar niet ongerust, dat doe ik niet,’ verzekerde ze hem sarcastisch. ‘Ik ben me er terdege van bewust dat één verontschuldiging van Luca de Salvatore heel lang moet meegaan.’


  Zijn mond verstrakte. ‘Je hebt niet bepaald een hoge dunk van me, hè?’


  ‘Ik ken je niet,’ zei ze schouderophalend.


  ‘En het weinige wat je van me weet, vind je duidelijk maar niks!’


  ‘Vraag me dat over een paar dagen nog maar eens.’


  Luc twijfelde er sterk aan dat ook maar iets van wat hij de komende twee dagen zou zeggen of doen Annies mening over hem zou veranderen.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ‘Sta je van het uitzicht te genieten?’


  Dat was precies wat Annie stond te doen op het balkon van de logeerkamer waar een van de dienstmeisjes haar enkele minuten daarvoor naartoe had gebracht. Ze voelde er weinig voor om zich van dat uitzicht af te wenden – kilometers bedwelmend zoet geurende wijngaarden zo ver als het oog reikte, met in de verte de glinsterende kanalen en sierlijke architectuur van Venetië.


  De villa zelf was tegen een heuvel aan gebouwd. Een mooi terracottakleurig huis met twee verdiepingen, gebouwd in haciëndastijl en omgeven door terrastuinen vol met zwaar geurende bloemen en een enorm zwembad dat aanlokkelijk schitterde achter de villa zelf.


  Het was allemaal zo mooi – de villa, de omringende heuvels bedekt met wijngaarden en het geheimzinnige Venetië – zo verleidelijk als een juweel. Het was alleen jammer dat ze door de reden van haar verblijf er niet optimaal van kon genieten.


  Annie zuchtte weemoedig, waarna ze zich toch maar naar Luc omkeerde, die in de deuropening van de slaapkamer stond. ‘Is dit allemaal van jou?’


  ‘Zo ver als het oog reikt,’ zei hij knikkend. ‘Heb je zin om na de lunch een eindje te gaan rijden?’


  ‘Met een paard, een motor of zo’n vierwielige motor, een quadbike?’ vroeg ze geïnteresseerd, omdat ze de arbeiders in de wijngaarden al deze voertuigen had zien gebruiken om van de ene wijngaard naar de andere te gaan.


  ‘Wat je maar wilt.’ Luc stapte op het balkon, en Annie zag dat hij de zwarte broek en het zwarte shirt waarin hij had gereisd, had omgeruild voor een roomkleurige linnen broek en een bruin overhemd met korte mouwen, dat zijn brede schouders en gespierde armen accentueerde. Hij liep op blote voeten. Kennelijk had hij eerst gedoucht, want zijn haar was nog vochtig. Zijn zonnebril zat omhooggeschoven in zijn haar, zodat Annie een onbelemmerd zicht op zijn raadselachtige donkere ogen en zijn knappe gezicht had. Al met al zag hij er verdomd aantrekkelijk uit. Om op te eten, bijna…


  Ze kreeg een kleur toen ze zich herinnerde dat ze dat de vorige avond bijna had gedaan. ‘Het maakt me niet uit,’ zei ze abrupt, geen aanstalten makend om van de balustrade weg te stappen.


  Ze wist dat ze anders misschien zou vergeten dat ze deze man op een afstand moest houden. Iets waarin ze niet bepaald was geslaagd in de beslotenheid van de auto, en hun korte gesprek had niet geholpen haar ongemak te verlichten. Tegen de tijd dat ze de villa hadden bereikt, was Annie zich zo bewust geweest van haar behoefte om Luc aan te raken, dat ze, zodra het dienstmeisje haar alleen had gelaten, naar de badkamer was gesneld om koud water in haar gezicht te plenzen in de hoop dat koortsachtige verlangen af te koelen.


  Die behoefte was meteen weer teruggekeerd zodra Luc het balkon op stapte. Het enige wat haar ervan weerhield om naar hem toe te gaan en zich intiem tegen hem aan te drukken en zijn mond te veroveren, was de pijnlijke gedachte dat Olivers toekomst afhing van wat er de komende dagen tussen haar en Luc zou gebeuren.


  Luc haalde zijn schouders op. ‘Met een motor, dan. Het zal meteen na de lunch nog een beetje te warm zijn voor de paarden.’


  ‘Goed.’


  Haar abrupte reactie deed hem fronsen. ‘Je lijkt… een beetje gespannen.’


  Langs haar plotseling droge lippen likkend, zei Annie: ‘O, ja?’ Ze was niet gespannen – ze was zich alleen pijnlijk bewust van Luc! Pijnlijk fysiek bewust van zijn aanwezigheid.


  Luc nam haar met halfdichte ogen op. ‘Bevalt deze slaapkamer je niet?’


  Natuurlijk was Annie wel wat gewend – haar familie bezat immers verscheidene huizen in Londen, een appartement in New York, een chalet in Klosters en zelfs een privé-eiland in het Caribisch gebied. De kamer die ze in deze villa had gekregen was echter heel wat anders – perzikkleurige marmeren vloeren, prachtige antieke meubelen in wit en goudtinten, waaronder een hemelbed met zijden draperieën. De aangrenzende badkamer met marmeren vloer was al even schitterend en werd gedomineerd door een reusachtig verzonken bad omgeven door planten en beeldhouwwerken.


  ‘Hoe zou die me nou niet kunnen bevallen?’ antwoordde Annie eerlijk.


  ‘Heb je dan misschien honger?’ drong Luc bezorgd aan.


  ‘Misschien,’ zei ze ontwijkend, zich verdrietig realiserend dat hij het was waar ze trek in had. ‘Ik moet alleen eerst even mijn moeder bellen om te zeggen waar ik ben.’


  ‘O ja, daar had ik eerder aan moeten denken.’ Luc leek boos op zichzelf. ‘Beneden in mijn werkkamer staat een telefoon die je kunt gebruiken als je zover bent.’


  ‘Heb ik nog tijd om me op te frissen en me om te kleden voor we gaan eten?’


  ‘Maar natuurlijk.’ Hij knikte, overtuigd van het feit dat hij zich de veranderde houding van Annie tegenover hem niet inbeeldde. ‘Omdat we hier al een tijdje zijn, nam ik aan dat je dat al had gedaan.’


  ‘Ik ben een vrouw, Luc,’ zei ze bits. ‘En nog wel een Balfour-vrouw! Er zijn slechts drie badkamers in het chalet in Klosters,’ verklaarde ze toen Luc vragend een wenkbrauw optrok. ‘Een daarvan claimt mijn vader, als enige man in het gezelschap, voor zichzelf. Als alle zussen daar tegelijk zijn zou je de ruzies moeten horen over wie er het eerst de andere twee badkamers mag gebruiken!’


  Luc glimlachte om het beeld dat ze opriep. ‘Ik zou het niet weten – ik ben enig kind.’


  Annie keek hem nieuwsgierig aan. ‘Is dat niet ongebruikelijk in een Italiaans gezin?’


  Hij knikte. ‘Mijn moeder kon na mijn geboorte geen kinderen meer krijgen.’ Zijn kaak verstrakte. ‘Dat heeft er waarschijnlijk toe bijgedragen dat ik een verwend ventje ben geworden.’


  ‘Was je verwend?’ vroeg ze vriendelijk.


  ‘Soort zoekt soort, toch?’


  Haar ogen werden groot. ‘Als dat een steek aan mijn adres was, dan ken je me totaal niet!’


  Hij bekeek haar aandachtig. ‘Je draagt alleen maar designkleding. Je haar is vakkundig – en ongetwijfeld duur – gekapt. Je gaat op familievakanties naar het familiechalet in Klosters en een privé-eiland in het Caribisch Gebied. Je reist eersteklas en je verblijft in exclusieve suites in vijfsterrenhotels. Je kunt kennelijk paardrijden en motorrijden en ongetwijfeld nog talloze andere dingen. Ik denk niet dat het gemiddelde meisje van vierentwintig de gelegenheid heeft om al die dingen te doen, misschien wel geen van alle. Dus daarom denk ik dat je tot op zekere hoogte verwend bent, ja.’


  Uitdagend stak Annie haar kin naar voren. ‘Mijn vader vindt dat het in zaken om uiterlijk gaat, vandaar de kleren, het haar en het eersteklas reizen en de vijfsterrenhotels. Het chalet in Klosters en het eiland in het Caribisch Gebied zijn ook van hem, niet van mij. Mijn stiefvader heeft me leren paardrijden toen ik zes was. Mijn oudere zussen hebben me leren motorrijden toen ik een jaar of tien was, evenals surfen, bergbeklimmen en abseilen –’


  ‘Geen wonder dat je vader grijze haren heeft gekregen!’ teemde Luc.


  ‘– maar ik geloof dat ik door die dingen eerder ervaren ben geworden dan verwend,’ vervolgde Annie koppig. ‘Ik heb ook hard geleerd om met goede cijfers mijn eindexamen te halen, en ik heb gestudeerd en mijn graad in Engels behaald –’


  ‘Om drie maanden later een ongehuwde moeder te worden,’ maakte Luc haar verhaal af.


  ‘Dit gesprek hebben we al eerder gevoerd,’ bracht ze hem geïrriteerd in herinnering.


  Omdat hij ook niet aan voorbehoedsmiddelen had gedacht die nacht die ze samen hadden doorgebracht. Omdat hij de volgende dag zo abrupt was weggegaan. Omdat hij niet de moeite had genomen om haar te zoeken toen zijn vader eenmaal buiten levensgevaar was, na die hartaanval. Omdat hij zich te veel gericht had op het redden en opnieuw opbouwen van het zakenimperium van zijn vader om meer dan een vluchtige gedachte te kunnen wijden aan het meisje dat Annie heette en met wie hij die nacht de liefde had bedreven…


  Zijn gezicht stond somber. ‘Ik doe alles wat ik kan om die vergissing recht te zetten –’


  ‘Vind jij Oliver een vergíssing?’ Annies stem was gevaarlijk kalm.


  ‘Dat zei ik niet.’


  ‘Dat zei je wel!’ Haar ogen schitterden diepblauw, en ze had haar vuisten gebald naast haar lichaam.


  ‘Niet –’


  ‘Wel!’ beet ze hem woedend toe, tijdelijk een uitlaatklep vindend voor haar gespannenheid – en haar fysieke bewustzijn van Luc – in haar boosheid.


  Zijn gezicht betrok. ‘Je windt je nogal op…’


  ‘Dat doen moeders nu eenmaal als hun kind aangevallen of bekritiseerd wordt.’


  Er klopte een zenuw in Lucs opeengeklemde kaken toen hij haar kil opnam. ‘Ik zou noch mijn zoon, noch zijn moeder ooit aanvallen of bekritiseren.’


  Voor hem waren ze dus niet Oliver en Annie, maar ‘mijn zoon’ en ‘zijn moeder’. Omdat Oliver nog steeds een onbekende voor Luc was, en omdat Annie alleen maar het werktuig was waarmee hij die zoon had verkregen.


  Haar boosheid verdween even snel als ze gekomen was, en plotseling voelde ze zich vreemd moe. ‘Ik wil nu graag douchen en me omkleden, Luc.’


  Het was onmogelijk voor hem om de matheid van haar stem niet op te merken, of de plotselinge bleekheid van haar wangen. ‘Het was nooit mijn bedoeling je te kwetsen, Annie –’


  ‘Te laat,’ zei ze met verstikte stem.


  Luc zag de tranen op haar lange wimpers glinsteren. Haar boosheid en haar sarcasme kon hij wel aan, maar haar tranen waren een heel ander verhaal…


  Hij deed een stap naar haar toe. ‘Annie –’


  ‘Raak me niet aan,’ zei ze zacht, een hand opstekend om hem af te weren. ‘Ik kan me nog net inhouden,’ voegde ze er bibberig aan toe. ‘Als je maar even vriendelijk tegen me bent, moet ik huilen.’


  Getroffen door haar bekentenis fronste hij zijn wenkbrauwen. ‘Ik denk dat mijn schouders het wel aankunnen,’ verzekerde hij haar bruusk.


  ‘Die wel, maar mijn trots niet.’


  Zwijgend keek hij haar enkele lange seconden aan. Hij was verbijsterd geweest toen hij de dag tevoren gehoord had dat Annie een zoon had. Woedend toen hij de foto’s van het donkerharige jongetje had bekeken en uit zijn geboortedatum had opgemaakt dat Oliver ook zijn zoon was. Maar pas nu begon hij te beseffen wat die ontdekking van hem – zijn eis dat ze met hem zou trouwen – voor háár betekende. Door met haar te trouwen zou hij haar en Oliver weghalen uit hun vertrouwde omgeving en haar tegelijkertijd een rol opdringen waar ze duidelijk niets van moest hebben.


  Wat voor een keuze had hij eigenlijk? Oliver was onbetwistbaar zijn zoon en erfgenaam. Hij kon én wilde zijn zoon niet opgeven, alleen maar omdat Anna Balfour een paar tranen moest laten bij het idee dat ze zijn vrouw zou worden!


  ‘Ik zal je mijn werkkamer wijzen zodat je je moeder kunt bellen wanneer je gedoucht hebt.’


  ‘Dank je,’ mompelde ze hees.


  Hij was even in verwarring. ‘Omdat ik je de telefoon laat gebruiken?’


  ‘Nee.’ Ze keek naar hem op om beverig naar hem te glimlachen. ‘Omdat je me mijn trots hebt laten behouden.’


  Luc ademde moeizaam in toen hij opnieuw de neiging moest onderdrukken om haar in zijn armen te nemen om haar te troosten.


  Daarnaast verlangde hij naar haar, en wel zo heftig dat zijn bloed in zijn aderen brandde en zijn lichaam pijn deed. Hij wilde met haar vrijen tot ze allebei te uitgeput waren om nog iets anders te doen dan in elkaars armen in slaap vallen. Het was een gevoel dat zo ongewoon was voor de man die hij de laatste vier jaar was geworden – koud, meedogenloos en met al zijn emoties onder controle – dat Luc wist dat hij beter maar meteen kon maken dat hij weg kwam. Nu. Voordat hij zich niet langer tegen de impuls kon verzetten om Annie naakt op bed te leggen en elke centimeter van haar lichaam te kussen en te strelen.


  Hij balde zijn vuisten naast zijn lichaam bij de herinnering aan de wazige blik in haar blauwe ogen toen ze trillend en schokkend haar hoogtepunt bereikte. ‘Geloof me alsjeblieft als ik zeg dat ik niet langer die verwende jongen ben die jou in de steek liet,’ zei hij.


  ‘Waarom niet?’


  Zijn mond verstrakte. ‘Dat is een lang verhaal…’


  ‘Misschien kun je het ooit nog eens aan me vertellen?’ drong ze voorzichtig aan.


  ‘Misschien,’ zei hij knikkend. ‘Ik wacht op je op het terras.’ Hij draaide zich om en liep weg. Wilde Annie ooit de man kunnen begrijpen die hij nu was, die hij was geworden, dan moest hij haar vertellen over die donkere dagen na zijn vaders instorting, wist hij. Dan zou ze weten dat hij er verantwoordelijk voor was dat zijn vader bijna het leven had gelaten.


  


  ‘En, wat wordt het?’ vroeg Annie luchtig toen ze klaar waren met het eten van de heerlijke lunch die Lucs huishoudster voor hen had klaargemaakt.


  Ze had haar telefoongesprek met Tilly opzettelijk kort gehouden. Aan haar moeder had ze alleen verteld dat ze een oude vriend was tegengekomen die haar had uitgenodigd om een paar dagen in zijn villa bij Venetië door te brengen. Zoals ze had verwacht, had Tilly haar verzekerd dat ze maar al te graag op Oliver paste, eraan toevoegend dat een paar dagen vakantie Annie goed zouden doen.


  Zodra Annie zich weer bij Luc voegde, had ze expres een stroom inhoudsloos gebabbel gaande gehouden, beschaamd als ze was dat ze eerder bijna in tranen was uitgebarsten in zijn bijzijn. De reden hiervoor lag natuurlijk voor de hand: te veel stress en te weinig slaap. Plus het feit dat ze zich overweldigend tot Luc aangetrokken voelde.


  Zelfs nu was ze zich volledig bewust van alles aan hem. Van de manier waarop zijn donkere haar een beetje krulde omdat het in de zon was opgedroogd. Hoe de mooie olijfachtige kleur van zijn huid al donkerder was geworden in de zon. Van de donkere haren op zijn armen en in de V van zijn poloshirt. Van de manier waarop de dunne stof van dat shirt zijn brede schouders en zijn wasbordbuik accentueerde.


  Annie merkte zelfs dat ze gefascineerd was door zijn handen, door de sierlijke kracht van die lange, taps toelopende vingers als hij zat te eten. Ze moest er steeds aan denken hoe ze hadden aangevoeld op haar lichaam toen hij haar borsten had omvat, waarna hij ze naar beneden had gebracht waar hij haar tussen haar benen was gaan strelen –


  ‘Vierwielige of gewone motor?’ spoorde ze hem opnieuw aan. Het was moeilijk haar hoofd bij het gesprek te houden.


  ‘Wat jij wilt,’ zei Luc achteroverleunend in zijn stoel, zijn ogen verborgen achter zijn zonnebril.


  ‘Vierwielige motoren zijn wel leuk, maar ik vind een gewone motor toch leuker, als het jou niet uitmaakt.’ Ze keek hem vragend aan.


  ‘Nee, hoor,’ zei Luc. ‘Al moet ik toegeven dat ik er in geen jaren op een gereden heb.’


  Annie trok een wenkbrauw op. ‘Vierenhalf jaar om precies te zijn?’


  ‘Toevallig wel, ja.’


  ‘Hm,’ zei ze met een lichte frons. ‘Wat is er gebeurd waardoor je van een onverantwoordelijke playboy in een meedogenloze zakenman bent veranderd?’


  Zijn gezicht versomberde. ‘Ik ben net als jij volwassen geworden.’


  ‘Maar er moet toch een reden voor zijn geweest?’ drong ze aan. ‘Ging het rond die tijd niet slecht met de Salvatore Enterprises?’ vroeg ze langzaam.


  Zijn ogen vernauwden zich achter zijn zonnebril. ‘Hoe weet je dat?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik ben een dochter van mijn vader, weet je nog? Bovendien is het niet bepaald een geheim dat jij je vaders noodlijdende bedrijf overnam en het groter en beter dan ooit maakte.’


  ‘Niet voordat ik het bijna te gronde had gericht!’ zei Luc knarsetandend. ‘Toen ik zesentwintig was, dacht ik dat ik onoverwinnelijk was,’ verklaarde hij bot. ‘Door die gedachte heb ik veel fouten gemaakt. Fouten die mijn vader bijna zijn leven hebben gekost én zijn zakenimperium.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Annie verschrikt.


  ‘Door mijn fouten kreeg mijn vader een hartaanval die hem bijna fataal werd,’ zei Luc bitter. ‘Past dat niet mooi bij het beeld dat je van me hebt van een monsterlijke man die probeert je zoon van je af te pakken?’


  Ze keek hem recht aan. ‘Oliver is ook jouw zoon.’


  ‘Ja,’ mompelde hij. ‘Zoals ik je gisteravond probeerde te vertellen, is het niet mijn bedoeling je te kwetsen, Annie. Ik wil alleen maar… Ik wil graag een vader voor Oliver zijn. Hem duidelijk maken dat het hebben van een bevoorrecht leven niet betekent dat je je zo roekeloos kunt gedragen als ik heb gedaan.’


  ‘Je wilt hem helpen niet dezelfde fouten te maken als jij?’


  ‘Dat is precies wat ik wil, ja,’ antwoordde hij. Hij had een harde les geleerd die hij niet licht zou vergeten.


  Annie keek hem vragend aan. Ze begreep nu iets beter waardoor hij zo veranderd was. Waarom hij zich gedwongen voelde een fulltime vader voor Oliver te zijn. Desondanks wilde ze nog steeds niet met hem trouwen!


  Ze zuchtte spijtig. ‘Ik ben klaar.’


  ‘Ben je van plan om zo te gaan?’ Hij keek naar haar witte short en het mouwloze T-shirt dat dezelfde kleur blauw had als haar ogen.


  Lachend vroeg ze: ‘Is er iets mis met wat ik aan heb?’


  Zijn mond verstrakte. ‘De arbeiders in de wijngaard zouden misschien verwachten dat mijn toekomstige vrouw iets… laten we zeggen iets traditionelers zou dragen dan een short en een minuscuul topje.’


  ‘Is dat zo?’ vroeg Annie bedaard. ‘Maar aangezien ik je toekomstige vrouw niet ben, slaat dat niet op mij, toch?’


  ‘Het slaat wel op jou –’


  ‘Nee,’ onderbrak ze hem vinnig. ‘Nee, Luc, echt niet,’ herhaalde ze vastberaden. ‘En ben je nu klaar om te gaan of niet?’


  Gefrustreerd keek hij haar aan. Annie zag er zonder meer goed uit in het korte broekje en het topje die de rondingen van haar borsten, slanke taille en gewelfde heupen accentueerden, evenals haar gebruinde lange benen. Ze zag er ook geen dag ouder uit dan toen hij haar voor het eerst had ontmoet. Bovendien was ze nog net zo aantrekkelijk als toen.


  Het feit dat haar haar bovenop haar hoofd was vastgezet in een warboel van krullen, dat ze geen make-up droeg en dat de zon een kleine hoeveelheid vertederende sproeten op de brug van haar neus had veroorzaakt, zou het tegenovergestelde effect op hem moeten hebben. In plaats daarvan verlangde Luc ernaar die roodbruine krullen los te maken, zodat ze op haar blote schouders zouden vallen. Hij verlangde ernaar al die sproeten afzonderlijk te kussen alvorens hongerig haar mond te vangen en haar helemaal suf te zoenen.


  Misschien had hij haar niet hiernaartoe moeten brengen. Hij had het gedaan omdat hij dacht dat ze hier zonder afleiding zouden kunnen praten over Olivers toekomst – en die van henzelf. Hij had echter niet verwacht dat datzelfde gebrek aan afleiding hem bewuster zou maken van Annie, van haar geur en haar gladde huid. De huid die hij zo graag wilde aanraken, dat hij sinds hun aankomst aan weinig anders had kunnen denken dan aan vrijen met haar…


  Hij besloot daar echter niets van te laten merken. Hooghartig keek hij haar langs zijn neus aan. ‘Als jij het niet erg vindt om halfnaakt in het openbaar rond te paraderen, zie ik niet in waarom het mij zou moeten storen.’


  Haar mond verstrakte. ‘Het heeft een Balfour nooit eerder gestoord om halfnaakt in het openbaar te worden gezien,’ kaatste ze terug. ‘Eigenlijk is geheel naakt ook nooit zo’n probleem voor ons geweest!’


  Met opengesperde neusgaten van minachting zei hij: ‘Bedankt dat je me er tijdig aan herinnert dat je een Balfour bent.’


  ‘Geen probleem.’ Ze glimlachte luchtig om niet te laten merken hoe pijnlijk de afkeer in zijn stem voor haar was. ‘Hoewel je misschien een paar Balfours zou moeten leren kennen voordat je op ons allemaal neerkijkt.’


  Zijn mond vertrok. ‘Ik ken jou, en dat is wel genoeg.’


  Annie ademde scherp in. Hij was wel op de beledigende toer, die Luc. ‘Wat jammer dan dat je zoon een Balfour is.’


  ‘Niet lang meer,’ zei hij fronsend.


  ‘Dat zou nog wel eens kunnen tegenvallen!’


  ‘Dat gebeurt me niet vaak,’ zei Luc zelfverzekerd.


  Ongelovig schudde Annie haar hoofd. Hij was echt de arrogantste, koppigste… ‘Dan kon dit wel eens de eerste keer worden,’ snauwde ze. Net nu ze dacht dat ze Luc aardig begon te vinden, verviel hij weer in zijn oude gewoonten!


  Hij was veel zachtaardiger geweest toen ze op het balkon van haar slaapkamer hadden staan praten, en ook toen hij haar over zijn vader had verteld. Daardoor was ze bijna vergeten waarom ze hier was. Het waren duidelijk vergissingen waar Luc spijt van had, want hij was nu weer de rotzak in het kwadraat!


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Dat was leuk!’ Annie lachte stralend naar Luc toen ze een paar uur later de motoren weer terugzetten in de schuur, die enkele terrassen lager lag dan de villa.


  Ook Luc moest bekennen dat het leuk was geweest om met de motoren over het landgoed te rijden. Het was fijn om de wind in zijn haren te voelen en de warmte van de zon op zijn gezicht. Het had hem doen beseffen dat hij al een hele tijd geen plezier meer had gehad.


  Hij had twintig uur per dag gewerkt om het De Salvatore-zakenimperium weer op te bouwen tot het bloeiende concern dat het eens was geweest en dat het nu weer was. Nog steeds werkte hij meestal twintig uur per dag. Was dat soms omdat hij, behalve zijn ouders, nooit iets anders in zijn leven had gehad? Dat ging nu niet meer op sinds hij wist dat hij een zoon had. Net zoals hij vastbesloten was om gauw met Annie Balfour te trouwen. Zodat ze van hem zou zijn en hij haar kon kussen en aanraken wanneer hij maar wilde.


  Nadat ze de dag tevoren hadden besloten dat die dingen de situatie alleen maar zouden compliceren, was Luc die middag bijna gek geworden van verlangen naar haar. Hij had vanachter zijn zonnebril naar haar gekeken, naar haar blote dijen die het leren zadel van de motor hadden omklemd. De roomkleurige stevige, niet in bedwang gehouden borsten die boven haar topje uit te zien waren…


  ‘Luc?’ zei Annie luchtig, omdat hij zo stil was.


  Hij trok een gezicht toen hij zich naar haar toe draaide. Zijn zonnebril had hij omhooggeschoven om beter te kunnen zien in de donkere schuur. ‘Sorry, ik dacht aan iets anders.’


  Ja, natuurlijk, dacht Annie verdrietig. Hij wilde natuurlijk ver hier vandaan zijn en hij had vast wat beters te doen dan haar bezig te houden. Ze haalde haar schouders op. ‘Ik kan gaan zwemmen als jij liever iets anders doet?’


  Zijn intense blik gleed over haar heen, langzaam, en bleef rusten op haar borsten. ‘Wat had je in gedachten?’ vroeg hij hees.


  Annie was enigszins van haar stuk gebracht door de hitte in zijn ogen. Diepe, onpeilbare donkere ogen waarin ze zou kunnen verdrinken als ze hem zou blijven aankijken. Daarom richtte ze haar blik op een punt boven zijn linkerschouder. ‘Ik dacht misschien…’ Ze likte langs haar plotseling droge lippen. ‘De wijngaard moet worden gerund, neem ik aan.’


  ‘Ja, maar daar heb ik een manager voor,’ zei hij.


  ‘O.’ Ze was zich er plotseling van bewust hoe alleen ze daar waren in het koele halfduister van de schuur, en de heerlijke rilling die langs haar rug liep, werd niet zozeer veroorzaakt door die koelte als wel door de hitte van Lucs blik.


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Je hebt het koud.’


  ‘Nee, natuurlijk heb ik het niet koud!’ Ze schrok terug van haar stomme reactie. ‘Nou ja, een beetje, misschien.’ Het was gewoon zo griezelig stil hierbinnen – stil en besloten. Annie betwijfelde of iemand ooit een reden had om op deze tijd van de dag naar de schuur te komen. ‘We moeten maar weer eens naar de villa gaan.’


  ‘Moeten we dat echt?’


  Behoedzaam keek Annie Luc aan. Wanneer was hij zo dichtbij komen staan, dat ze nu haar hoofd achterover moest kantelen om hem aan te kunnen kijken? En nog belangrijker, waarom? Nerveus likte ze langs haar lippen, terwijl ze achteruit stapte. ‘Ik denk echt dat we nu terug moeten gaan, Luc.’


  ‘We hebben geen haast.’ Zijn accent werd duidelijker naarmate zijn stem verleidelijker en lager werd. ‘Ik vind je haar leuker als het los is,’ mompelde hij zacht, terwijl zijn hand de klem uit haar haren haalde.


  Annie was zich zowel bewust van haar haren die los op haar schouders vielen als van de manier waarop Lucs ogen nog donkerder waren geworden op het moment dat hij zijn vingers in haar haren stak en haar langzaam naar zich toe begon te trekken.


  ‘Ik – Wat doe je Luc?’ vroeg ze hijgend.


  Hij lachte vals. ‘Raad maar,’ fluisterde hij nu zo dichtbij, dat zijn warme adem langs haar lippen streek.


  ‘Ik dacht dat we het erover eens waren dat… dat dit de situatie alleen maar compliceert?’ Ze kon de wanhoop in haar eigen stem horen, terwijl ze probeerde hem te weerstaan.


  ‘Bedoel je dit?’ Opnieuw was zijn adem een warme streling, dit keer tegen haar kaak toen hij zijn hoofd boog om er vederlichte kussen op te geven.


  Afwerend legde ze haar handen op zijn borst met de bedoeling hem weg te duwen, maar ze kwamen daar tot rust, verlangend om hem te strelen zodra ze zijn spieren voelde en zijn hart, dat een wild en primitief ritme klopte onder haar vingers. ‘Je was het ermee eens dat we dit niet meer zouden doen.’


  ‘Ik ben van gedachten veranderd,’ mompelde hij. Zijn handen schoven naar haar billen en hij trok haar naar zich toe, zodat ze zich volledig bewust was van het harde, dringende kloppen van zijn erectie.


  Als een soort echo voelde ze plotseling een explosie van hitte tussen haar eigen benen. ‘Maar –’


  ‘Zie je dan niet dat dit de enige manier is waarop we lijken te kunnen communiceren?’ Grommend eiste hij haar mond op, woest en hongerig.


  Haar handen werden platgedrukt tegen zijn borst toen ze haar lippen vaneen deed om de volle kracht van die kus te ontvangen. Een kus die nog verhevigde toen zijn erectie nog harder werd en Annie aan niets anders kon denken dan dat ze hem diep in zich wilde voelen.


  Ze spreidde haar benen en Luc streek ritmisch over de gevoelige plek die zich daar bevond.


  Dit was waanzin. Pure waanzin. Het was echter wel het soort waanzin waartegen Annie zich niet kon of wilde verzetten. In plaats daarvan kroelde ze met haar vingers in zijn haar, terwijl hij haar onderlip in zijn mond nam en er zachtjes aan knabbelde en zoog. Zijn handen gingen omhoog om de dunne bandjes van haar topje langs haar armen te schuiven, waarna hij de stof omlaag trok en haar borsten ontblootte.


  Annie hijgde een beetje toen de koele lucht haar verhitte huid streelde, de gevoelige tepels al geprikkeld, wat nog erger werd toen Luc haar borsten omvatte en met zijn duim zachtjes, plagend over haar tepels streek. Steeds opnieuw, totdat Annie het niet meer hield.


  Ze drukte zich tegen zijn vaardige handen aan. ‘Alsjeblieft, Luc,’ zei ze kreunend.


  ‘Zeg me wat je wilt,’ moedigde hij haar hees aan. ‘Zeg het dan!’


  ‘Harder. Harder, Luc!’ Ze kromde haar rug, haar borsten opnieuw tegen zijn handen drukkend.


  Met glinsterende ogen keek hij naar haar tepels, die donker en gezwollen waren als rijpe bessen die erop wachtten te worden geproefd. Hij boog zijn hoofd om een van de twee in zijn mond te nemen, terwijl hij met zijn duim en wijsvinger de andere tepel masseerde. Annie kreunde en wreef met haar kruis langs Lucs harde erectie.


  Luc richtte zich met zijn tong, tanden en lippen op haar andere tepel alvorens zijn hand omlaag te laten glijden om haar broekje open te ritsen en de vochtige warmte tussen haar benen te strelen.


  ‘Ja! Ga door, Luc!’ moedigde ze hem ademloos aan, terwijl ze haar short en slipje langs haar benen naar beneden duwde en eruit stapte.


  Haar krullen voelden zijdezacht aan toen Luc op zoek ging naar het gezwollen knopje dat daar verscholen zat en dat hij onder zijn vingers voelde kloppen toen hij haar daar streelde. Onregelmatig ademend klauwden Annies vingers in zijn schouders, terwijl ze zich tegen hem aan kromde in het ritme van zijn strelingen. Ze schreeuwde het uit toen Luc eerst een vinger, en daarna een tweede naar binnen schoof en in en uit bewoog, terwijl hij met zijn duim langs haar gevoelige plekje streek. Met zijn tanden en tong bleef hij haar tepel plagen, haar dichter en dichter bij een ontlading brengend.


  ‘Kom klaar voor me, cara,’ moedigde hij haar aan, terwijl hij zijn hoofd oprichtte. ‘Ik wil naar je kijken als je klaarkomt!’


  Zijn ogen glinsterden triomfantelijk toen ze plotseling kreunend klaarkwam, heftig, eindeloos, tot ze slap tegen hem aan viel.


  Ze hield zich aan zijn schouders vast toen hij haar optilde en haar benen om zijn middel sloeg, zijn handen onder haar blote billen, terwijl hij haar naar een paar balen hooi droeg die in de hoek van de schuur lagen. Hij bleef haar aankijken, terwijl hij haar langzaam op de grond zette. Nadat hij snel zijn overhemd had uitgetrokken en het op het hooi had gelegd, legde hij haar er voorzichtig op, waarna hij de rest van zijn kleren uittrok.


  Annies adem stokte in haar keel toen hij eindelijk naakt voor haar stond. Er groeiden zijdeachtige donkere haren op zijn borst en zijn spieren waren duidelijk afgetekend. Hij had smalle heupen en het bewijs van zijn opwinding was groot. Ze verlangde ernaar hem aan te raken.


  Op haar knieën ging ze voor hem zitten en ze bleef hem aankijken toen ze hem omvatte om even later met haar duim zachtjes over zijn gevoelige eikel te strelen.


  Luc gromde laag in zijn keel, en de spieren in zijn billen en dijen spanden zich, terwijl hij zijn rug en nek kromde. ‘Nee!’ Zijn handen omvatten haar gezicht en hielden haar tegen toen ze hem in haar mond wilde nemen. ‘Ik wil in je, ik moet in je…’ zei hij grommend. Hij ging op het stro liggen en trok Annie bovenop zich zodat hij een stukje bij haar naar binnen gleed. ‘Neem me in je, Annie,’ moedigde hij haar aan. ‘Helemaal…’


  Ze zag er indrukwekkend uit toen ze zich iets ophief, zodat ze hem met haar hand dieper naar binnen kon leiden, haar haren een roodbruine wirwar rond haar schouders, haar ogen zwoel, haar lippen gezwollen en haar borsten verleidelijk vooruitstekend.


  Opnieuw kreunend, sloot hij zijn ogen van genot toen hij bij haar naar binnen gleed tot ze hem helemaal omgaf. Hij nam enkele ogenblikken de tijd om van deze sensatie te genieten. Wat was ze warm en vochtig. Het voelde heerlijk.


  Toen begon ze te bewegen. Ze verhief zich even, om zich daarna weer te laten zakken en hem weer helemaal in zich op te nemen. Zijn blik vasthoudend, herhaalde ze de beweging, hem eerst langzaam berijdend en toen steeds sneller en harder, terwijl haar borsten meebewogen in het hypnotiserende ritme.


  Luc tilde zijn hoofd op om een borst te kussen. Zijn handen omklemden haar heupen, terwijl zijn dijen omhoogschoten om elke neerwaartse beweging tegemoet te komen tot hij een onmiskenbare trilling vanbinnen voelde. Het trillen ging over in schokken toen Annie opnieuw haar hoogtepunt bereikte en hij schreeuwde zodra ze hem met zich meetrok over die afgrond, de diepte in.


  


  Alleen het geluid van hun onregelmatige ademhaling verstoorde de stilte toen Annie verzadigd en uitgeput op Lucs borst lag, zijn huid warm en enigszins vochtig onder haar wang, terwijl zijn borst snel rees en daalde.


  Allemachtig, na alles wat ze hadden gezegd – en de beledigingen – was het toch weer gebeurd! Alleen was het nu nog erger – of bedoelde ze beter? Vrijen kon toch niet veel beter worden dan dit? Dat kon bijna niet. Als het nog prettiger zou zijn geweest, als ze nog meer genot zou hebben gevoeld, nog intenser zou zijn klaargekomen, dan zou ze het niet hebben overleefd!


  Dat was allemaal wel waar, maar wat moesten ze nu doen? Wat dacht Luc dat er zou gaan gebeuren na… na – O, lieve help, ze had hem zo ongeveer gesmeekt om haar te nemen, had hem schaamteloos naar haar laten kijken, terwijl ze geëxalteerd boven hem had zitten kronkelen.


  ‘Wat is er?’


  Toen Annie ging zitten, keek Luc op. Daarbij viel zijn haar aandoenlijk over zijn voorhoofd en zijn donkere ogen waren warm als gesmolten chocolade. Zijn sensuele lippen waren ontspannen in een halve glimlach.


  Het kostte haar de grootste moeite om niet naar voren te buigen en die lippen weer met de hare te bedekken. ‘We moeten ons aankleden, Luc,’ zei ze in plaats daarvan. ‘Straks komt er iemand binnen.’


  ‘Niet op dit tijdstip,’ verzekerde hij haar hees. Hij legde zijn handen op haar heupen en rolde iets opzij, Annie meenemend zodat ze naast hem kwam te liggen, een van haar benen nog om zijn heupen geslagen, hun lichamen tot aan hun dijen tegen elkaar aan gedrukt. ‘Van vrijen moet je genieten…’


  ‘Ik geloof dat we wel genoeg hebben genoten voor één dag,’ zei ze scherp, terwijl ze probeerde zich van hem los te maken. ‘Laat me gaan, Luc,’ beval ze toen hij haar juist steviger tegen zich aandrukte.


  Hij fronste toen hij eindelijk de felle blik in haar ogen en de boze blos op haar wangen opmerkte. ‘En als ik weiger?’


  ‘Waarom zou je?’ vroeg ze sarcastisch. ‘Je hebt me nu gehad, dus er is geen reden voor ons om hier nog langer te blijven!’


  ‘Jou gehád?’ vroeg hij ongelovig.


  Ze tuitte haar lippen. ‘Je hebt seks met me gehad, als je het liever zo wilt noemen.’


  Zijn ogen vernauwden zich. ‘En als ik nog eens seks met je wil, wat dan?’


  Snuivend antwoordde ze: ‘Dat was vast geen onderdeel van het plan.’


  Hij ademde scherp sissend in. ‘Jij denkt dat ik je, als laatste redmiddel, heb verleid om je tot overgave te dwingen?’


  ‘Niet dan?’ vroeg ze op beschuldigende toon.


  Het kwam Luc voor alsof hij niet in staat was geweest om ook maar iets te plannen sinds hij Annie opnieuw had ontmoet! Zelfs zijn werk, zijn stuwende kracht, was niet langer interessant voor hem als hij wist dat zij in de buurt was. Hij was zeker niet van plan geweest om die middag de liefde met haar te bedrijven; hij kon alleen niet van haar afblijven als hij de kans had. Ook al wilde hij echt zijn handen thuishouden tot ze die kwestie over een huwelijk tussen hen hadden geregeld!


  Hij pakte Annie bij haar armen om haar van zich af te tillen, al was het met tegenzin. Abrupt stond hij op om zijn boxershort aan te trekken. ‘Ik kan net zo goed zeggen dat jij mij hebt verleid in de hoop dat ik jou dan je zin zou geven!’


  ‘Je bedoelt dat ik geprobeerd heb jou tot mijn seksslaaf te maken?’ vroeg ze honend.


  Schouderophalend zei Luc: ‘Ik ben ervan overtuigd dat vele mannen alles zouden doen wat je vroeg als je ze daarvoor zo royaal zou belonen als je mij net hebt beloond.’ Zijn donkere blik gleed langzaam over haar naakte lichaam.


  Ongelovig staarde ze hem aan. Dat dacht hij toch niet echt? Ze had niet genoeg ervaring met mannen om zelfs maar aan zo’n berekenend plan te kunnen denken! ‘Werkt dat meestal niet beter als de vrouw er vooraf voor zorgt dat ze krijgt wat ze wil hebben?’


  ‘Meestal wel,’ zei hij grinnikend. ‘Maar onze relatie is altijd al… ongewoon geweest, vanaf het begin.’


  Bij de herinnering daaraan voelde Annie haar wangen kleuren. Die wilde, onbezonnen nacht vierenhalf jaar geleden. Hun onverwachte, stormachtige hernieuwde ontmoeting aan het Gardameer. Lucs eis, toen hij van Olivers bestaan hoorde, dat ze met hem zou trouwen… Was dat allemaal niet ingewikkeld genoeg zonder dat ze bezweek voor zijn arrogante charme zodra hij haar maar even aanraakte?


  Zuchtend stond ze op om zich aan te kleden. ‘Het enige wat ik van jou wil, is dat je Oliver en mij rustig ons leven laat leiden, en ik weet al dat dat niet gaat gebeuren.’


  Hij glimlachte zelfvoldaan. ‘Dat heb je goed gezien.’


  Ze wierp hem een gefrustreerde blik toe, waarna ze weer naar de grond keek, op zoek naar haar haarklem. ‘Ik wil nu graag terug naar de villa,’ zei ze stijfjes.


  ‘Natuurlijk,’ reageerde hij even afstandelijk.


  Hoe was dit gebeurd, vroeg Annie zich af toen ze hem haastig voorging de trap op naar de villa. Het ene moment waren ze zo intiem als twee mensen maar kunnen zijn, en het volgende moment konden ze niet ver genoeg uit elkaars buurt komen, zowel emotioneel als fysiek.


  Fysiek! Ze bloosde bij de herinnering aan de intimiteiten die ze net hadden gedeeld. Haar lichaam tintelde nog na van de hevigheid ervan. Zou het altijd zo gaan tussen hen? Geweldige seks gevolgd door een terugkeer naar de beladen spanning die hen beiden duidelijk maakte hoezeer ze van elkaar verschilden? Hoe eerder hij accepteerde dat ze niet met hem zou trouwen, hoe beter het voor hen allebei zou zijn!


  Wat zou er gebeuren als hij dat eenmaal had geaccepteerd? Zou hij dan zijn dreigement over een juridische strijd om Oliver doorzetten? Een blik achterom op Lucs kille gezicht vertelde haar dat dat precies was wat hij zou doen. Er zou dan opnieuw een enorm Balfour-familieschandaal in de kranten komen. Daar zou haar vader blij mee zijn!


  ‘Signor de Salvatore!’ De huishoudster kwam naar hen toegesneld zodra ze de villa betraden, druk met haar handen gebarend, terwijl ze tegen haar werkgever sprak.


  Op school had Annie Spaans, Duits en Frans geleerd. Haar Italiaans stelde helaas niet veel voor, maar haar aandacht werd meteen getrokken en vastgehouden toen ze haar eigen naam hoorde, kort daarna gevolgd door ‘Signora Tilly Williams’.


  ‘Wat is er Luc?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Grazie, Maria.’ Bruusk stuurde hij de huishoudster weg, waarna hij Annie kon antwoorden. ‘Je moeder heeft gebeld toen we… weg waren. Ze vroeg of je haar wilt terugbellen op haar mobiel zodra je terug bent.’


  Annie voelde dat ze wit wegtrok. Ze had Tilly nog maar enkele uren daarvoor gesproken, dus dat haar moeder haar nu alweer wilde spreken, betekende dat er iets aan de hand moest zijn.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Luc ijsbeerde rusteloos door de woonkamer, terwijl Annie in zijn werkkamer haar moeder terugbelde. Hij had haar aangeraden geen overhaaste conclusies te trekken en kalm te blijven tot ze haar moeder had gesproken, maar inwendig was hij net zo bezorgd vanwege Tilly’s telefoontje als Annie.


  Uit het weinige wat Annie hem over haar moeder had verteld, leek Tilly Williams hem een praktische en warme vrouw; het feit dat ze een verstandshuwelijk met Oscar Balfour had gesloten, getuigde van haar praktische instelling. Dat ze het had gedaan uit liefde voor zijn drie jonge moederloze dochters, getuigde van haar warme aard. Daarom kon Luc zich niet voorstellen dat ze Annie zo snel weer zou bellen als het niet belangrijk was.


  Een blik op Annies gekwelde gezicht toen ze de kamer binnen kwam, was genoeg om te weten dat hij gelijk had. ‘Wat is er aan de hand?’ riep hij.


  ‘Ik moet weg, Luc,’ zei ze. ‘Ik moet zo snel mogelijk terug naar Engeland.’


  ‘We gaan samen, maar eerst moet je me vertellen wat er is gebeurd,’ zei Luc dringend.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb geen tijd om weer ruzie te maken.’


  ‘Er komt geen ruzie als je me gewoon vertelt wat er gebeurd is!’ Hij liep door de kamer en pakte haar stevig bij haar schouders. ‘Annie!’ zei hij, zelf steeds banger wordend toen hij de tranen op haar lange donkere wimpers zag.


  Met moeite richtte ze haar blik op hem. ‘Ik…’ Ze bevochtigde haar lippen. ‘Oliver is vanmiddag met Tilly meegegaan naar een gymkhana, zo’n behendigheidsparcours voor paarden. Toen ze even niet op hem lette…’ Ze sloeg een trillende hand voor haar mond.


  ‘Wat is er met Oliver gebeurd?’ vroeg Luc, bijna gek van angst.


  Moeizaam slikkend probeerde Annie zich te beheersen, terwijl het langzaam tot haar door begon te dringen wat Tilly haar verteld had. ‘Hij kreeg een trap van een paard en –’ Luc liet haar zo plotseling los dat ze even wankelde. ‘Wat ga je doen?’ vroeg ze toen hij zijn mobieltje pakte en een nummer intoetste.


  ‘Het familievliegtuig in gereedheid laten brengen, natuurlijk,’ zei hij, zich omdraaiend toen er werd opgenomen. Het volgende moment stond hij in het Italiaans een stroom van instructies te geven.


  Annie was te bezorgd en te vol van zelfverwijt om veel aandacht aan Lucs gesprek te besteden. De tranen biggelden langs haar wangen toen ze besefte dat hun zoon gewond was geraakt en naar het ziekenhuis was gebracht, terwijl zij al die tijd aan het vrijen waren!


  Ze zou het zichzelf nooit vergeven als Oliver iets overkwam. Ze had zich nooit door haar vader moeten laten dwingen om naar Italië te gaan, en ze had zich zeker niet door Luc moeten laten dwingen om er langer te blijven. Als ze vanmorgen naar huis was gegaan, zou ze met Tilly en Oliver zijn meegegaan naar de gymkhana en dan zou er waarschijnlijk niets zijn gebeurd. Maar nu lag Oliver – kleine, vrolijke, kwetsbare Oliver – bewusteloos in het ziekenhuis met mogelijk een hersenschudding en wie weet wat al niet meer.


  


  ‘Het komt goed, Annie.’ Luc nam haar handen stevig in de zijne.


  Haar ogen vlamden boos op toen ze haar handen terugtrok en hem over de tafel aankeek die tussen hen in stond in de luxe cabine van Lucs privévliegtuig. ‘Ik weet dat je jezelf graag als almachtig ziet, maar dat kun je helemaal niet weten!’ riep ze uit, nog te overstuur door Tilly’s nieuws om aan iets anders te kunnen denken – laat staan aan Lucs bleke gelaatskleur die aangaf hoe bezorgd hij over Oliver was.


  ‘Nee, dat klopt,’ gaf hij achteroverleunend toe, ‘maar het tweede telefoontje van je moeder was een stuk geruststellender.’


  Het was Tilly gelukt om ze nog een keer te bellen voordat hun vliegtuig vertrok om te zeggen dat Oliver was bijgekomen, pijn had en overdonderd was door zijn omgeving, maar dat de artsen er nu vrij zeker van waren dat er geen blijvend letsel zou zijn.


  Dat stelde Annie echter allerminst gerust. Ze wilde gewoon haar zoontje in haar armen houden en zelf zien dat het goed met hem ging. ‘Blijf dat jezelf wijsmaken,’ zei ze trillerig, nog te boos en overstuur om hem dezelfde troost te kunnen bieden die hij haar probeerde te geven.


  Luc wist dat hij haar boosheid verdiende. Ze had niet met hem mee naar Venetië gewild. Hij was er verantwoordelijk voor dat ze niet naar huis was teruggegaan, zoals ze gewild had. Hij had erop gestaan dat ze langer in Italië bleef, bij hem. Hij had haar verzekerd dat hij haar niet naar Engeland terug zou laten gaan voordat ze beloofde met hem te trouwen.


  Verdorie, en nu lag zijn zoon, dat mooie donkerharige jongetje dat Luc alleen nog maar van foto’s kende, in het ziekenhuis, nadat hij een ernstige trap van een paardenhoef tegen zijn hoofd had gehad. Zonder de liefde en troost die hij ongetwijfeld van zijn moeder nodig had.


  Geen wonder dat Annie nog steeds weigerde zijn aanzoek zelfs maar te overwegen; de meedogenloze arrogantie waarvan hij blijk had gegeven sinds ze elkaar opnieuw hadden ontmoet, was nog minder acceptabel dan het roekeloze zelfvertrouwen dat hij vierenhalf jaar geleden met zulke catastrofale gevolgen aan de dag had gelegd!


  Als Oliver herstelde – wannéér Oliver herstelde, corrigeerde hij zichzelf vastberaden, dan –


  ‘Sorry, Luc.’


  Fronsend keek hij in haar berouwvolle blauwe ogen. ‘Waar zou jij je in hemelsnaam voor moeten verontschuldigen?’ vroeg hij hees.


  Annie trok een gezicht. Lucs zwijgende gepieker had haar de tijd gegeven om te kalmeren en te beseffen dat ze haar eigen zorgen en schuldgevoel over Oliver op Luc had afgereageerd. Terwijl in werkelijkheid zij degene was geweest die niet bij haar besluit was gebleven om eerder uit Italië weg te gaan, ook al was het omdat ze had gedacht dat het makkelijker zou zijn om hier met Luc te redetwisten dan op Balfour Manor. Niettemin had ze een keuze gehad – en de gebeurtenissen hadden bewezen dat ze de verkeerde keuze had gemaakt!


  Ze beet op haar lip alvorens toe te geven: ‘Mijn frustratie op jou afreageren verandert niets aan de situatie.’


  Lucs mond verstrakte. ‘Wie zou je anders de schuld moeten geven?’


  Hoofdschuddend zei Annie: ‘Ik geef je niet –’ Ze brak haar zin af toen de Italiaanse gezagvoerder begon te praten. ‘Zeg alsjeblieft dat dat een aankondiging was dat we gaan landen.’ Ze keek Luc ongerust aan.


  Hij glimlachte. ‘Dat was het inderdaad.’


  ‘Gelukkig!’ Annie haalde opgelucht adem.


  De landing, het passeren van de douane, de rit in de gereedstaande privéauto en hun aankomst in het ziekenhuis gingen voor Annie allemaal in een waas voorbij. Ze was zich nauwelijks bewust van Luc die stevig haar hand vasthield, terwijl hij naast haar liep. Ze snelden door de lange gang naar de afdeling waar Oliver lag. Haar enige wens was dat ze zo snel mogelijk bij haar zoon zou zijn zodat ze zelf zou kunnen zien dat het goed zou komen, iets waar ze niet zeker van kon zijn tot ze hem in haar armen had gehouden.


  Haar moeder, een mooie slanke roodharige vrouw van eind veertig, stond in de gang op hen te wachten. Haar gezicht klaarde op toen ze Annie zag. ‘Het komt helemaal goed met hem, schat,’ zei ze sussend toen Annie haar snikkend in de armen viel.


  Annie hield haar moeder stevig vast toen ze eindelijk haar tranen van spanning de vrije loop liet. ‘Is hij wakker? Heeft hij pijn? Kan ik –’


  ‘Je moet eerst kalmeren voordat je naar binnen gaat om hem te zien.’ Haar moeder streek troostend met haar hand over Annies rug. ‘En hij is inderdaad wakker en vraagt naar je. Bereid je er alleen op voor dat er verband om zijn hechtingen zit, en dat hij een beetje suf is van de pijnstillers.’


  ‘Ik moet hem zien.’ Abrupt rukte Annie zich los en haastte zich zonder nog naar Luc om te kijken de kamer in waar haar lieve Oliver lag. Hierdoor was Luc overgeleverd aan de nieuwsgierige blik van de mooie kleine vrouw, die met haar lange rode haren en blauwe ogen gemakkelijk herkenbaar was als Annies moeder.


  Ze glimlachte naar hem. ‘Mijn excuses. Mijn dochter heeft gewoonlijk betere manieren.’


  Luc boog zijn hoofd. ‘Het zijn moeilijke omstandigheden.’


  ‘Ja,’ zei ze met een zucht.


  ‘Ik ben Luca de Salvatore.’ Beleefd stak hij haar zijn hand toe.


  ‘Tilly Williams.’ Ze drukte zijn hand. ‘Ik heb uw naam vaak in de handelsbladen zien staan. Bent u de vriend bij wie Annie logeerde in Italië?’ Het was onmogelijk haar nieuwsgierigheid niet op te merken. Of de lichte verbazing in die intelligente blauwe ogen, terwijl ze hem beter bekeek. Ze vroeg zich ongetwijfeld af waarom Luc haar vaag bekend voorkwam, en ze zou er ongetwijfeld uiteindelijk achterkomen!


  Luc ademde moeizaam in. Hij wilde zelf graag naar binnen gaan om Oliver te zien, maar hij was zich ervan bewust dat het ventje hem niet kende en waarschijnlijk overstuur zou raken als er een vreemde binnenkwam.


  ‘Ja,’ bevestigde hij eenvoudig.


  ‘Wat raar dat Annie het nooit over u heeft gehad,’ zei Tilly met opgetrokken wenkbrauwen.


  Het leek Luc het beste om maar nietszeggend zijn schouders op te halen.


  ‘Bent u al lang met haar bevriend?’ drong ze aan.


  ‘We hebben elkaar een aantal jaren geleden ontmoet,’ antwoordde hij ontwijkend.


  ‘O, nou snap ik het,’ mompelde Tilly.


  ‘Is dat zo?’ vroeg Luc.


  ‘Ik denk het wel.’ Ze zweeg even en vroeg toen: ‘Wilt u naar binnen om Oliver te zien, Mr. de Salvatore?’


  Die suggestie bevestigde dat Tilly besefte wie Luc precies was. Zoals ze ook moest beseffen dat hij de afgelopen vierenhalf jaar geen weet had gehad van Annies of Olivers leven.


  Hij slikte de brok weg die hij plotseling in zijn keel had gekregen. ‘Ik denk niet dat Annie dat op prijs zou stellen.’


  ‘O, ik denk dat u zult merken dat mijn dochter grootmoedig genoeg is om te accepteren dat dit… buitengewone omstandigheden zijn,’ verzekerde Tilly hem droog. ‘Tenslotte heeft ze u zelf hierheen gebracht, toch?’


  Luc trok een gezicht. ‘Toen ik hoorde dat Oliver een ongeluk had gehad, heb ik haar weinig keus gelaten, vrees ik.’


  ‘Van mij hebt u niets te vrezen, Mr. de Salvatore,’ zei Tilly luchtig. ‘Maar mijn ex-man is een heel ander verhaal! Of misschien ook niet… voegde ze er bedachtzaam aan toe.’


  ‘Wat zegt u?’


  ‘Hoe heeft u mijn dochter ontmoet, Mr. de Salvatore?’ vroeg ze scherpzinnig.


  ‘Deze keer? Of… eerder?’ vroeg hij opgelaten.


  ‘Deze keer,’ verklaarde ze.


  Luc was het niet gewend om zijn gedrag tegenover wie dan ook te verklaren, maar hij nam aan dat het in deze ‘ongebruikelijke omstandigheden’ misschien wel wenselijk was. ‘We zijn naar dezelfde cursus geweest aan het Gardameer.’


  ‘Aha.’ Tilly knikte begrijpend.


  ‘Sorry hoor, maar ik snap niet –’


  ‘Luc?’


  Zich snel omdraaiend, zag hij Annie in de deuropening van de ziekenhuiskamer staan. Ze zag nog steeds bleek, maar ze huilde niet meer. Luc kon zich er niet van weerhouden langs haar heen te kijken, waar hij vaag een jongetje in bed zag liggen, zijn krullen donker afstekend tegen het witte verband om zijn hoofd. Oliver, zijn zoon.


  Annie zag Lucs blik langs haar naar Oliver glijden. ‘Wil je binnenkomen?’ vroeg ze vriendelijk.


  Lucs blik richtte zich meteen weer op haar. ‘Ik wil Oliver niet nog meer van streek maken door hem met een vreemde te confronteren.’


  ‘Hij is in slaap gevallen nadat ik hem had verzekerd dat ik er nog zou zijn wanneer hij wakker wordt,’ zei Annie.


  Er klopte een zenuw in Lucs opeengeklemde kaken. ‘In dat geval wil ik hem heel graag zien.’


  Annie knikte hem toe en wendde zich toen tot Tilly. ‘Luc en ik blijven een tijdje bij Oliver, mam, als jij misschien een pauze wilt nemen?’


  Tilly knikte. ‘De batterij van mijn mobiel is leeg, dus ik moet naar huis om je vader te bellen.’


  Annie fronste haar wenkbrauwen. ‘Is hij niet op Balfour Manor?’


  ‘Daar is hij tegenwoordig toch nooit meer,’ zei Tilly luchtig.


  Ze had gelijk – nadat Oscar zijn dochters de wijde wereld in had gestuurd, vertoonde hij een duidelijke weerzin om alleen op Balfour Manor te zijn.


  ‘Tot straks dan, mam,’ zei Annie hartelijk.


  ‘Ik zie jullie vast allebei, hè?’ Haar moeder keek nadrukkelijk naar Luc.


  Annie kreunde inwendig. Tilly werd over het algemeen onderschat vanwege haar hartelijkheid en openheid, maar sinds Annie haar moeder had geholpen haar cateringbedrijfje op te zetten, wist ze precies hoe slim Tilly kon zijn als het nodig was. Ze had ongetwijfeld één blik op Luc geworpen, de gelijkenis met Oliver gezien en precies geraden wie hij was!


  ‘Vast,’ erkende ze droog. ‘Luc?’ Ze deed de deur wijder open om hem binnen te laten en bleef bij de deur staan toen Luc zwijgend langs haar naar het bed liep. Hoe moest het voor hem zijn om zijn zoon voor het eerst te zien? Ze kon het zich moeilijk voorstellen.


  Luc kon niet meer ademen, en zijn hart leek stil te staan toen hij omlaag keek naar het kleine kind in het veel te grote ziekenhuisbed. Er zat natuurlijk verband om Olivers hoofd, maar het weinige wat Luc kon zien van de krullen van de jongen deed hem denken aan hemzelf op die leeftijd. Fijne oogleden waren gesloten over ogen die zo diepblauw waren als die van zijn moeder, wist Luc, en de lange donkere wimpers rustten op zijn bolle wangetjes. Olivers gezicht had nog de rozige molligheid van een baby. Een klein neusje, een kleine boog van een mond en een puntig kinnetje. Hij droeg een kleurige pyjama met pony’s erop, en zijn handen lagen als zeesterren op het laken gespreid.


  Zijn zoon. Zijn prachtige zoon. Zijn eigen vlees en bloed!


  Nadat ze Luc enkele minuten privacy had gegeven, liep Annie naar hem toe en ging naast hem staan om naar Oliver te kijken. Ze trilde nog een beetje van de opluchting dat ze haar zoon in haar armen had gehouden en van het feit dat ze zelf had gezien dat hij niet al te zeer van streek was. Afgezien van de wond aan zijn hoofd, waar verscheidene hechtingen voor nodig waren geweest, leek Oliver eigenlijk geen nadelige gevolgen aan zijn ongeluk te hebben overgehouden.


  ‘Wat is hij klein,’ mompelde Luc zachtjes naast haar.


  ‘Laat het hem niet horen,’ waarschuwde Annie hem, terwijl ze op een stoel naast het bed ging zitten en Olivers hand pakte. Ondanks het feit dat hij sliep, had ze toch dat fysieke contact nodig.


  ‘Oliver beschouwt zichzelf als de man in huis, en hij vindt het heerlijk om zijn oma en mij te commanderen,’ verklaarde ze toen Luc vragend keek. ‘Hij heeft duidelijk zijn vaders vermogen geërfd om bevelen te geven en te verwachten dat ze worden uitgevoerd!’


  Luc ging op de stoel aan de andere kant van het bed zitten, zijn blik nog altijd op Oliver gericht, die diep in slaap was en zachtjes ademde. ‘Vertel me eens meer over hem,’ zei hij hees. ‘Hoeveel woog hij bij zijn geboorte? Was hij een lieve baby? Wanneer kreeg hij zijn eerste tandje? Wanneer zette hij zijn eerste stapjes?’


  Er was zoveel dat Luc niet van Oliver wist, zoveel wat hij had gemist omdat zij indertijd had besloten geen moeite te doen om hem te vinden en hem over Olivers bestaan te vertellen… Annie voelde zich er nu pas, nu ze dit besefte, echt schuldig over.


  Het volgende halve uur deed ze haar best om dit verzuim goed te maken door hem alles te vertellen wat ze zich kon herinneren over de eerste drie jaar en acht maanden van Olivers leven, af en toe onderbroken door een zuster die naar de patiënt kwam kijken.


  ‘Hij gaat naar het plaatselijke peuterklasje in het dorpshuis?’ Luc trok zijn wenkbrauwen op toen Annie hem dit vertelde.


  Ze verstijfde. ‘Ik heb je al gezegd dat ik wil dat Oliver zo normaal mogelijk opgroeit.’


  ‘En dat houdt in dat hij drie ochtenden per week naar een peuterklasje gaat met de kinderen uit het dorp?’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Ja.’


  ‘Het dorp Balfour?’


  ‘Waar wil je heen?’ Ze keek hem behoedzaam aan.


  ‘Denk je niet dat het feit dat hij dezelfde naam heeft als het dorp hem toch wel onderscheidt van de andere kinderen?’ vroeg Luc zacht.


  Geïrriteerd fronste Annie haar wenkbrauwen. ‘Als je weer ruzie probeert te zoeken –’


  ‘Dat doe ik niet,’ stelde hij haar snel gerust. ‘Ik ben opgegroeid als de enige De Salvatore-erfgenaam, met een kindermeisje en daarna had ik ontelbare privéleraren. Daarom ben ik het er helemaal mee eens dat je probeert Oliver op te laten groeien zonder al die beperkingen.’ Hij stak zijn hand uit en streelde zachtjes een van Olivers handjes, dat zo zacht aanvoelde, dat hij er een brok van in zijn keel kreeg.


  ‘O.’


  Luc grinnikte toen hij zag hoe Annie naar hem keek. ‘Je had niet verwacht dat ik zo zou reageren, hè?’


  ‘Om eerlijk te zijn, niet, nee.’


  ‘Je moeder is… heel anders dan ik had verwacht,’ zei hij zacht, nog altijd Olivers hand strelend.


  ‘Ja,’ beaamde Annie. ‘Maar trap niet in die moederlijke buitenkant. Ik kan je verzekeren dat ze veel scherpzinniger is dan de meeste mensen denken.’


  Luc keek haar onderzoekend aan. ‘Besef je dat ze heeft geraden wie ik ben?’


  ‘O, ja.’ Tilly had dat volkomen duidelijk gemaakt met die nadrukkelijke blik waarmee ze Annie eerder had aangekeken. ‘Maar daar zou ik me niet al te druk om maken,’ voegde Annie eraan toe. ‘Het zal echt niet lang een geheim blijven als jij besluit juridisch aanspraak te maken op Oliver.’


  Hij keek haar vertwijfeld aan. ‘Betekent dat dat je definitief besloten hebt mijn huwelijksaanzoek af te wijzen?’


  Annie ademde scherp in. ‘Je hebt me geen aanzoek gedaan.’


  ‘Natuurlijk heb ik –’


  ‘Nee, Luc, dat heb je niet gedaan,’ onderbrak ze hem vastberaden. ‘Je vaardigde weer een van je orders uit: jij wordt mijn vrouw en Oliver wordt mijn zoon. Op de typische Me-Tarzan-You-Jane-manier!’


  Hevig fronsend keek Luc haar aan. ‘Me Tarzan, you Jane?’


  Met een spottend lachje om het ongeloof dat ze in zijn stem hoorde, zei Annie: ‘Daar hebben we het een andere keer nog wel over,’ en ze keek nadrukkelijk naar de nog altijd slapende Oliver.


  ‘Me Tarzan, you Jane,’ herhaalde Luc met afgrijzen. ‘Denk je echt zo over mij?’


  Hoe kon ze anders over hem denken na de dictatoriale manier waarop hij zich zowel aan het Gardameer als in zijn wijngaarden gedragen had? Niet dat hij zich de hele tijd zo gedroeg… Ze voelde dat ze rood werd bij de gedachte aan hun vrijpartij eerder die dag. Er was inmiddels zoveel gebeurd dat het iets uit een vorig leven leek!


  Het was ook een vorig leven. Een tijd buiten de tijd. Iets wat nooit mocht worden herhaald! ‘Heb je me sinds we elkaar weer hebben ontmoet ook maar één reden gegeven om anders over je te denken?’ vroeg ze bot.


  ‘Vanmiddag –’


  ‘Vanmiddag was een vergissing,’ viel ze hem met knalrode wangen in de rede. ‘Een prettige vergissing, moet ik toegeven, maar het was toch een vergissing.’


  ‘Daar ben ik het niet mee eens.’


  ‘Zie je nou niet in dat een fysieke relatie tussen ons de kwestie alleen maar compliceert?’


  ‘En wat is de kwestie?’


  ‘Dat we niet van elkaar houden!’ zei Annie, zwaar ademend in haar agitatie.


  Lucs ogen schitterden duister. ‘Liefde kan mettertijd komen.’


  ‘Liefde is er of die is er niet,’ zei Annie. ‘En in ons geval is ze er niet,’ voegde ze er mat aan toe. Of, om precies te zijn, in Lucs geval was ze er niet. Annie had tijd te over gehad om na te denken tijdens de lange terugreis naar Engeland, en ze had niet alleen aan haar zorgen om Oliver gedacht. Dat was voornamelijk omdat ze nu automatisch ook aan Luc dacht als ze aan Oliver dacht. In haar geest waren ze op onverklaarbare wijze met elkaar verbonden. Luc en Oliver. Oliver en Luc. En tijdens die gespannen vlucht had ze ontdekt dat ze van hen beiden hield. Maar natuurlijk niet op dezelfde maner.


  Als Olivers moeder hield ze natuurlijk onvoorwaardelijk van haar zoontje. De afgelopen dagen echter, vooral vanmiddag toen Luc haar over zijn vader had verteld, en over zijn redenen waarom hij Olivers vader wilde zijn, toen Annie totaal was opgelost in Lucs armen, was ze zich ook gaan realiseren dat ze verliefd op hem was geworden, ondanks de arrogantie en kilheid die tegenwoordig zo’n wezenlijk deel van zijn aard leken te zijn.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  ‘Je moeder is een warme, begripvolle vrouw,’ zei Luc bewonderend toen hij en Annie de twee bedden opmaakten waarvan ze gebruik mochten maken om de nacht bij Oliver in het ziekenhuis te kunnen doorbrengen.


  Haar moeder was een warme en manipulatieve vrouw, corrigeerde Annie hem in zichzelf. Ze had liever gehad dat Tilly Luc een logeerbed had aangeboden in de portierswoning of op Balfour Manor, maar haar moeder had geopperd dat Luc onder de gegeven omstandigheden misschien ook liever in het ziekenhuis wilde overnachten. Onder de gegeven omstandigheden…


  Hoewel het onderwerp niet openlijk door de drie volwassenen was besproken toen Tilly naar het ziekenhuis was teruggekomen, wisten ze allemaal wat die omstandigheden waren!


  Luc was Olivers vader, dus het sprak vanzelf dat hij in het ziekenhuis wilde blijven. Hoewel het goede nieuws was dat Oliver tot dusver geen tekenen had vertoond van de hersenschudding waarvoor de artsen vreesden, en dat hij de volgende morgen zou worden ontslagen als dat zo bleef. Desondanks wilden Annie en Luc de nacht in het ziekenhuis doorbrengen.


  Weliswaar zouden ze in aparte bedden slapen, en Olivers aanwezigheid was meer dan voldoende om ervoor te zorgen dat ze de waanzin van die middag niet zouden herhalen, maar Annies nieuwe besef van haar gevoelens voor Luc maakte haar er wel bewust van hoe alleen ze waren in de stilte van deze privékamer. Bewust van hoeveel ze van hem hield…


  Had ze altijd al van hem gehouden? Vierenhalf jaar geleden was Annie helemaal ondersteboven geweest van de losbandige en opwindende Luc. Toen ze weer thuis was van haar skivakantie, had ze beseft dat er maar één blik voor nodig was geweest om verliefd op hem te worden. Om zich zo wezensvreemd te gaan gedragen dat ze de nacht met hem had doorgebracht. Was ze dan al die tijd verliefd op hem gebleven?


  Haar gebrek aan belangstelling voor andere mannen en haar teleurstelling in de weinigen met wie ze enkele keren was uitgegaan, leken daar inderdaad op te wijzen. Ze keek heimelijk naar Luc die zijn weekendtas op het bed zette. Hij ritste hem open en ging erin zitten rommelen. Nee. Ze keek naar Luca de Salvatore. Want deze man, deze bloedserieuze man die zowel zichzelf als zijn omgeving volledig onder controle had, had niets te maken met de nonchalante Luc met zijn wie-dan-leeft-die-dan-zorgt-houding op wie ze verliefd was geworden.


  Betekende dat dan dat ze de afgelopen twee dagen ook verliefd was geworden op Luca de Salvatore? Jemig, wat was het allemaal ingewikkeld. Luca de Salvatore en Luc waren een en dezelfde persoon, en toch ook weer niet.


  Luca was opwindend geweest. Wild. Onverantwoordelijk. Een man van wie Annie instinctief had geweten dat hij geen goede echtgenoot zou zijn, laat staan een vader voor de baby die ze verwachtte.


  Luc de Salvatore was daarentegen een heel ander verhaal… Meedogenloos, machtig, volkomen zeker van zichzelf en van zijn kwaliteiten. Deze Luca de Salvatore zou in ieder geval zijn verantwoordelijkheden als vader uiterst serieus nemen. Dat deed hij al! Zelfs in die mate dat hij erop stond dat Annie met hem zou trouwen op straffe van een juridische strijd om Oliver. Hoe had ze zichzelf in hemelsnaam kunnen toestaan weer verliefd op hem te worden?


  ‘Annie?’ Luc keek haar fronsend aan omdat ze bleek was geworden en enigszins angstig keek. ‘De dokter denkt dat Oliver morgen wel naar huis mag.’


  Hem boos aankijkend deed ze een stap in de richting van Olivers bed. ‘Net op tijd voor jou om te proberen hem van me af te pakken!’


  Aha… Luc was ervan overtuigd dat Annie geen idee had hoe jong en kwetsbaar ze eruitzag, terwijl ze hem zo tartend tegemoet trad. Als een tijgerin die haar jong beschermde.


  Toen ze elkaar opnieuw hadden ontmoet aan het Gardameer, en Luc had ontdekt dat ze Anna Balfour was – een van de beruchte, eigenzinnige dochters van Oscar Balfour – had hij aannames gemaakt over haar karakter. Ook over haar geschiktheid als moeder van zijn zoon, toen hij eenmaal van Olivers bestaan af wist. Nadat hij vanmiddag echter haar ongerustheid had gezien om Olivers ongeluk, haar spanning op de terugreis naar Engeland, en daarna hoe teder en liefdevol ze met het jongetje omging, realiseerde hij zich hoever hij ernaast had gezeten. Annies liefde voor Oliver was overduidelijk en ze zou nooit ofte nimmer haar zoon aan hem afstaan.


  Luc had zelf maar één blik op Oliver hoeven werpen, één keer dat zachte handje hoeven strelen om ook overvallen te worden door diezelfde hevige, beschermende liefde.


  ‘Mamma?’


  Lucs aandacht richtte zich scherp op het jongetje in het bed toen Oliver voor het eerst wakker werd. Zijn ogen hadden dezelfde diepblauwe kleur als die van zijn moeder, terwijl hij vol vertrouwen naar haar opkeek.


  ‘Dag lieverd,’ groette ze het ventje hees. Glimlachend ging ze op het bed zitten om zachtjes een krul van zijn voorhoofd te strijken. ‘Hoe voel je je nu?’


  Hij trok een gezicht. ‘Mijn hoofd doet zeer.’


  Annie keek teder op hem neer. ‘Zal ik aan de zuster vragen of ze je iets wil geven tegen de pijn?’


  ‘Ja graag, mamma,’ antwoordde hij voorzichtig lachend.


  Oliver leek ontzettend op hem op die leeftijd, zag Luc met pijn in zijn hart, terwijl hij Annie en Oliver van een afstandje gadesloeg. Dezelfde donkere krullen. Hetzelfde brede voorhoofd. Dezelfde vorm van het gezicht. Alleen de blauwe ogen waren anders. Prachtige diepblauwe ogen. Annies ogen…


  Met een behoedzame blik keek ze Luc aan. ‘Wil jij bij Oliver blijven als ik een zuster ga zoeken?’


  Hij voelde een zenuw kloppen in zijn opeengeklemde kaken toen hij knikte. ‘Natuurlijk.’


  Ze wendde zich weer tot Oliver en gaf een kneepje in zijn hand toen ze opstond en iets opzij stapte zodat Luc zichtbaar was voor het jongetje. ‘Oliver, dit is Luc. Hij… Hij is een vriend van me,’ voegde ze er onhandig aan toe.


  Oliver keek Luc nieuwsgierig aan. ‘Dag,’ groette hij ernstig.


  Door de brok in Lucs keel kon hij niet meteen antwoorden.


  ‘Luc?’ zei Annie, fronsend omdat hij niets zei. Wat was er met hem aan de hand? Waarom zei hij niets? Was hij boos omdat ze hem als alleen maar een vriend aan Oliver had voorgesteld? Nou dan had hij pech, want ze was echt niet van plan om nu, nu het voor Oliver midden in de nacht was, eruit te flappen dat Luc zijn vader was. Ze zouden nog genoeg tijd hebben om dingen aan hem uit te leggen wanneer hij weer naar huis mocht en in zijn vertrouwde omgeving zou zijn. Waar Luc geen deel van uitmaakte!


  Luc deed een ferme stap naar voren. ‘Ik vind het erg leuk om kennis met je te maken, Oliver.’ Zijn stem was laag en warm toen hij zijn hand naar het jongetje uitstak, een formaliteit waarover Oliver duidelijk verrukt was toen hij het gebaar beantwoordde.


  ‘Bent u met mamma naar Italië geweest?’ vroeg hij nieuwsgierig.


  Annie trok spottend haar wenkbrauwen op naar Luc. Ze was benieuwd hoe hij die vraag zou beantwoorden!


  ‘Ik woon in Italië, Oliver,’ antwoordde hij.


  Olivers ogen werden groot. ‘Echt waar?’


  Knikkend zei Luc: ‘Ik ben een Italiaan. Voluit heet ik Luca de Salvatore.’


  Jij bent mijn zoon… Annie kon die vier onuitgesproken woorden aan het eind van die zin bijna horen. Nu nog onuitgesproken. Ze kwam abrupt overeind. ‘Ik ben over twee minuten terug,’ beloofde ze voordat ze zich de kamer uit haastte.


  Lucs gezicht betrok een beetje door de waarschuwing die hij in haar stem had gehoord. Alsof ze half verwachtte dat hij hier en nu Oliver als zijn zoon zou opeisen. Hij forceerde een glimlach, terwijl hij haar plaats op het bed overnam. ‘Ik heb gehoord dat je vandaag ruzie met een paard hebt gehad,’ zei hij plagend.


  ‘Ja, en ik heb verloren!’ zei Oliver, een stel witte regelmatige tandjes bloot lachend.


  Luc grinnikte. ‘Dat kun je wel zeggen. Maar de dokter zegt dat je er een heel gedistingeerd litteken aan overhoudt wanneer je genezen bent.’


  Het jochie dacht daar even over na alvorens een gezicht te trekken. ‘Het was niet mijn bedoeling om mamma ongerust te maken.’


  ‘Mamma’s maken zich altijd ongerust,’ zei Luc met een geruststellend lachje.


  Hoofdschuddend zei Oliver: ‘Mijn mamma lacht veel.’


  ‘O, ja?’


  Het jongetje knikte. ‘Niet als ze voor opa op zakenreis moet, natuurlijk. Dan kijkt ze niet blij, want ze wil eigenlijk niet weg.’


  Kinderen en dronken mensen… Uit het beeld dat Oliver even snel van zijn moeder schetste, kwam Anna Balfour naar voren als een warme, liefdevolle en vrolijke vrouw met een duidelijke aversie tegen ‘op zakenreis gaan’.


  Opnieuw lachte Luc geruststellend naar Oliver. ‘Maar het was niet zo lang, toch?’


  Oliver haalde zijn schouders op. ‘Toch vindt ze het niet leuk.’


  Dat had Annie zelf ook gezegd. Ze had uitgelegd dat ze voor haar vader werkte omdat ze een alleenstaande moeder was die vond dat ze moest werken om in haar onderhoud te voorzien, zelfs als dat betekende dat ze iets moest doen wat ze niet leuk vond. Wat zou Annie met haar leven hebben gedaan als ze vierenhalf jaar geleden niet in verwachting was geraakt? Als Luc haar niet alleen en zwanger had achtergelaten?


  Lucs spanning was zo tastbaar toen Annie weer de kamer binnen kwam, dat ze zich afvroeg waarover hij en Oliver hadden gesproken tijdens haar afwezigheid.


  ‘Ik heb koffie voor je meegebracht,’ zei ze tegen Luc toen ze door de kamer liep met twee kopjes in haar handen. Ze morste bijna het grootste deel van Lucs koffie op het schoteltje toen ze de lichte aanraking van zijn vingers tegen de hare voelde bij het aanreiken van het kopje. ‘En, hebben jullie het een beetje met elkaar kunnen vinden toen ik weg was?’ vroeg Annie opgewekt, terwijl ze naast haar zoon ging staan.


  Oliver keek stralend naar haar op. ‘Luc zegt dat ik een gedist… gedistelgeerd litteken krijg als mijn snee beter wordt.’


  ‘Gedistingeerd,’ corrigeerde Annie hem automatisch, haar blik van Luc afgewend na haar reactie op zijn aanraking. Het was gewoon niet eerlijk dat ze zo reageerde op zijn lichtste aanraking. Het zou zoveel makkelijker voor haar zijn als ze hem gewoon had kunnen haten. In plaats daarvan was ze voor de tweede keer verliefd op hem geworden. Dat zou de dingen er niet gemakkelijker op maken als ze zou weigeren met hem te trouwen en hij zou proberen Oliver van haar af te pakken.


  Ze gingen aan de kant staan toen de verpleegster binnenkwam om Oliver de vloeibare pijnstiller te geven.


  ‘Bedankt voor de koffie,’ mompelde Luc nors.


  ‘Geen dank,’ zei Annie. Ze bleef naar Oliver kijken, die vrolijk met de verpleegster kletste.


  Verbaasd over haar onverschilligheid vroeg hij: ‘Heb je liever dat ik ergens anders slaap vannacht?’


  Ze snoof. ‘Hoe zou je reageren als ik ja zei?’


  ‘Dan zou ik je wens respecteren en weggaan, natuurlijk,’ zei hij met een lachje.


  Haar ogen waren groot van ongeloof toen ze hem eindelijk aankeek. ‘Echt?’


  ‘Ik ben geen monster, Annie,’ zei hij zacht.


  ‘Dat heb ik ook nooit gezegd.’


  ‘Maar wel gedacht,’ raadde hij.


  Haar mond verstrakte toen ze wegkeek. ‘Misschien.’


  Hij ademde scherp in. ‘Oliver is een mooi kind.’


  ‘Ja.’


  ‘Een mooi en gelukkig kind.’


  Haar kaak spande zich. ‘Ja.’


  ‘En jij bent duidelijk een geweldige moeder.’


  Annie draaide zich ongeduldig naar hem om, fronsend van irritatie. ‘Maar dat je dat weet, zal je er niet van weerhouden te proberen hem van me af te nemen, hè?’ siste ze zacht.


  Luc keek haar verbaasd aan. ‘Ben je nog steeds tegen het idee van een huwelijk? Denk je dan niet dat Oliver er beter van wordt als hij bij allebei zijn ouders woont?’


  Haar kin ging koppig omhoog. ‘Niet als dat betekent dat ik met jou moet trouwen, nee! En als je me nu wilt excuseren…’ Ze zette haar lege kopje op tafel. ‘Ik wil graag bij Oliver zitten tot hij in slaap valt.’ De verpleegster was intussen stilletjes weggegaan, zodat Annie haar plaats op Olivers bed weer kon innemen, waar ze zijn hand pakte en geruststellende zachte woordjes tegen hem mompelde.


  Luc bleef staan, voor het eerst in zijn geordende leven onzeker over wat hem te doen stond. Trouwen en de nodige erfgenamen voortbrengen om op een dag de teugels van het zakenimperium over te nemen, waren dingen die hij ver voor zich uit had geschoven. Naar de verre toekomst. Toen hij hoorde dat hij al een zoon had, had hij zijn plannen moeten wijzigen: hij moest nu met Anna Balfour trouwen en zijn zoon wettigen. Haar weigering om met hem te trouwen, had hij slechts gezien als een hindernis die hij moest nemen. Een hindernis die hij, als ze bleef weigeren, zou omzeilen door Oliver juridisch als zijn zoon en erfgenaam op te eisen. De familie Balfour mocht dan rijk en machtig zijn, maar in de afgelopen vierenhalf jaar was Luc nog rijker en machtiger geworden!


  Het was een besluit geweest, zoals alle besluiten die hij had genomen, dat gebaseerd was op koude, harde feiten in plaats van op emoties. Hij was niet voorbereid geweest op wat hij zou voelen als hij Oliver voor het eerst zou zien. De onmiddellijke en bijna overweldigende gevoelens van liefde die hem hadden overvallen. Dezelfde overweldigende liefde die Annie zo duidelijk voor haar zoon voelde. Dezelfde liefde die Oliver voelde voor de moeder die vanaf zijn geboorte onzelfzuchtig van hem had gehouden en voor hem had gezorgd. Moest Luc er nou voor zorgen dat deze twee warme en liefdevolle mensen van elkaar werden gescheiden? Kon hij hun dat echt aandoen? Kon hij Oliver dat aandoen?


  Of Annie? Diezelfde hartstochtelijke vrouw die hij nog maar enkele uren geleden in zijn armen had gehouden toen ze gepassioneerd de liefde hadden bedreven. De afgelopen jaren hadden emoties geen rol gespeeld in Lucs leven, en nu werd hij door veel te veel emoties overvallen. Emoties die kille logica en praktische overwegingen tenietdeden. Emoties waarvan zijn hart pijn deed en die resulteerden in het afbreken van de barrières die hij zo zorgvuldig om zijn hart had opgetrokken in zijn vastbeslotenheid om het zakenimperium van de de Salvatores opnieuw op te bouwen tot het groter en machtiger was dan ooit tevoren…


  


  ‘Luc? Luc!’ herhaalde Annie nadrukkelijker toen hij zo in gedachten verzonken leek te zijn dat hij haar de eerste keer niet hoorde. ‘Oliver slaapt nu, dus we kunnen maar beter proberen zelf ook een paar uurtjes slaap te pakken,’ zei ze zacht toen zijn donkere ogen zich eindelijk op haar richtten en een stille vraag stelden.


  Hij had ongetwijfeld plannen staan uitbroeden over de beste manier om Oliver van haar af te pakken, giste Annie boos.


  Hij knikte en liep naar de deur. ‘Ik ben zo terug.’


  ‘Waar ga je heen?’ vroeg Annie fronsend.


  ‘Ik heb wat frisse lucht nodig voor het slapengaan,’ antwoordde hij, waarna hij vertrok.


  Boos keek Annie enkele seconden lang naar de deur, maar dat had weinig zin nu hij weg was. ‘Je doet maar,’ mompelde ze, terwijl ze haar tas pakte en de aangrenzende badkamer in stapte. Starend naar haar verfomfaaide spiegelbeeld zei ze krachtig tegen zichzelf dat ze in geen geval zou toestaan dat Luc Oliver weg zou halen bij haar en de familie die van hem hield.


  


  ‘Ik wed dat hij nu bij zijn advocaat zit te plannen hoe hij het best Oliver van me af kan pakken!’ zei Annie de volgende ochtend woedend, terwijl ze rusteloos door Tilly’s zitkamer in de portierswoning ijsbeerde.


  Zoals beloofd was Oliver eerder die ochtend uit het ziekenhuis ontslagen, en een paar uur geleden had Luc hen naar de portierswoning gereden, waar hij de slaperige Oliver naar zijn kamer had gedragen en in bed had gelegd. Daarna had hij zich verontschuldigd en was hij naar Londen vertrokken om een afspraak met een zakenrelatie na te komen.


  Aangezien hij van tevoren niet eens had geweten dat hij vandaag in Engeland zou zijn, kon er naar Annies mening maar één ding worden besproken tijdens die ontmoeting!


  ‘Kun je hem niet verkeerd hebben begrepen, lieverd?’ Tilly’s bezorgde gezicht was in tegenspraak met haar redelijke toon.


  Met een meewarige blik keek Annie haar moeder aan. ‘Zo naïef kun je toch niet zijn, mam. Je bent nota bene vier jaar getrouwd geweest met het schoolvoorbeeld van een arrogante despoot!’


  ‘Ik kan niet toestaan dat je zo over je vader spreekt, Annie. Oscar heeft trouwens nooit gesuggereerd dat hij mijn kinderen van me af wilde nemen toen we gingen scheiden,’ verdedigde ze haar ex-man.


  ‘Alleen maar omdat hij niet had geweten wat hij met ons moest beginnen als hij dat wel had gedaan!’ riep Annie met enige afkeer.


  ‘Nou, nou,’ mompelde haar moeder afkeurend. ‘Je vader is mijn beste vriend, hoor.’


  ‘Dat weet ik wel, mam,’ zei ze zwaar zuchtend, terwijl ze zich in een leunstoel liet vallen. ‘Het spijt me. Ik wilde je niet van streek maken, maar ik…’ Ze maakte een gefrustreerd geluid. ‘Ik heb Luc niet verkeerd begrepen, mam. Hij heeft me duidelijk te kennen gegeven dat als ik niet met hem trouw, hij dan zijn zoon met andere middelen bij me zal weghalen.’


  Luc was erg zwijgzaam geweest toen hij de vorige avond van zijn wandeling was teruggekeerd, evenals die ochtend tijdens de rit naar Balfour Manor. Annie had ook niet veel zin gehad om te praten na een vrijwel slapeloze nacht waarin ze afwisselend had zitten kijken of alles in orde was met Oliver en had geprobeerd Lucs verontrustende aanwezigheid op het bed naast haar te negeren. Ze hoefde echter maar half wakker te zijn om te weten waarom Luc zo abrupt naar Londen was vertrokken, zo kort na hun aankomst op Balfour Manor.


  ‘Dat zou je vader nooit toestaan –’


  ‘Ik zie niet in hoe hij Luc zou kunnen tegenhouden als hij zo duidelijk Olivers vader is.’


  De vastberadenheid van de vorige avond was aardig verminderd na haar slapeloze nacht. Ze wenste dat ze haar moeders optimisme kon delen. Hoe meer Annie echter aan Lucs aanspraak op Oliver dacht, aan de liefde die ze fel had zien branden in zijn donkere ogen toen hij zijn zoon voor het eerst zag, hoe onzekerder ze werd van haar vermogen om hem ervan te weerhouden Oliver van haar af te nemen. Dan restte haar alleen nog een liefdeloos huwelijk tussen haar en Luc, een optie waartegen ze zich met elke vezel van haar wezen had verzet!


  Hoe kon ze nou met Luc trouwen als ze voor hem alleen maar onderdeel uitmaakte van een soepele en probleemloze aanspraak op Oliver? Terwijl zij zo hopeloos verliefd op hem was en hij zo duidelijk niet op haar?


  ‘Ja, daar wilde ik graag met je over praten.’ Haar moeder wierp haar een nieuwsgierige blik toe. ‘Ik snap niet hoe je Luca de Salvatore hebt ontmoet, laat staan dat… Nou ja…’


  ‘Dat ik met hem naar bed ben geweest?’ maakte Annie droog haar zin af. ‘Gewoon pech!’ mompelde ze, bijna tegen zichzelf. ‘Gewoon pure pech!’


  ‘Dat is niet bepaald een vleiende beschrijving van mijn bedrevenheid in bed,’ zei Luc, terwijl hij zelfverzekerd de zitkamer binnen kwam, gekleed in een wit poloshirt en een zwarte broek. ‘Mrs. Williams,’ groette hij de blozende Tilly met spottend opgetrokken wenkbrauwen. ‘Zou u het heel vervelend vinden om Annie en mij even alleen te laten zodat we kunnen praten?’


  ‘Ik heb je niets te zeggen,’ zei Annie defensief, terwijl ze opstond.


  Haar nauwlettend bekijkend, merkte Luc de donkere schaduwen onder haar ogen op, en de bleekheid van haar wangen, ongetwijfeld door haar slaapgebrek van de afgelopen nacht.


  Zelf had hij ook de hele nacht niet geslapen. Ondanks de lange wandeling die hij in de frisse buitenlucht had gemaakt, waren zijn gedachten nog altijd zeer zorgelijk geweest. Annie had met droge ogen, maar duidelijk erg overstuur naast hem gelegen, en dat had zijn innerlijke onrust alleen maar versterkt.


  Slechts zijn totale fysieke bewustzijn van Annie en de wetenschap dat ze zijn troost zou afwijzen, hadden hem ervan weerhouden op te staan en naast haar te gaan liggen met zijn armen om haar heen. Zelfs nu, nu ze gekleed was in een zwart T-shirt en een zwarte spijkerbroek die haar bleekheid en haar vermoeide ogen niet bepaald flatteerden, vond hij haar nog steeds de aantrekkelijkste vrouw die hij ooit had gekend.


  Zijn mond verstrakte. ‘Maar ik heb jou wel enkele dingen te zeggen,’ zei hij vastberaden.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik heb al tegen mijn moeder gezegd dat je van plan bent de voogdij voor Oliver aan te vragen.’


  ‘Dat ben ik helemaal niet van plan,’ beet hij haar toe.


  Ze keek hem vernietigend aan. ‘Denk je nog altijd dat je me kunt dwingen om met je te trouwen?’


  ‘Nee, dat denk ik ook niet meer,’ gaf hij gespannen toe.


  Ze zette grote ogen op. ‘Maar dan –’


  ‘Zou u ons even alleen willen laten, Mrs. Williams?’ vroeg Luc zacht.


  ‘Ja, hoor.’ Tilly stond rustig op. ‘Als je me nodig hebt, ben ik in de achterkamer, schat,’ stelde ze Annie op warme toon gerust. Zo liet ze haar dochter achter bij Luc, op wie Annie haar fronsende blik strak gericht hield.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  ‘Maar ik snap het niet,’ zei Annie. Ze zag er verward uit.


  Luc had gezegd dat hij niet meer van plan was de voogdij over Oliver aan te vragen en dat hij Annie ook niet zou dwingen met hem te trouwen. Wat ging hij dan wél doen? Hij verwachtte toch zeker niet van haar dat zij en Oliver bij hem in Rome gingen wonen?


  Luc haalde zijn schouders op. ‘Vertel me eens, Annie, hoe zou je gereageerd hebben, toen we elkaar aan het Gardameer ontmoetten, als Oliver er niet was geweest om… om de zaak te compliceren, zullen we maar zeggen?’


  Haar wangen werden rood. ‘Zelfs zonder Oliver zou je me hebben beschouwd als een van de beruchte gezusters Balfour,’ bracht ze hem in herinnering.


  Zijn kaak verstrakte. ‘Ik vroeg je hoe jij, niet ik, je zou hebben gevoeld als Oliver geen punt van overweging zou zijn geweest.’


  Hoe zij zich gevoeld zou hebben? Ze was helemaal opnieuw verliefd op Luc geworden! Nee, toch niet. Ze had beseft dat ze altijd van hem was blijven houden… Ontkennend spreidde ze haar handen. ‘Het spijt me, maar ik kan me geen wereld voorstellen waarin Oliver niet bestaat.’


  Luc ademde scherp in toen Annies woorden hem troffen als een stomp tegen zijn borst. Het was nog maar enkele uren geleden dat hij zijn zoon voor het eerst had gezien, maar ook hij kon zich al geen wereld meer voorstellen waarin Oliver niet bestond. Net zo min als hij zich een wereld kon voorstellen zonder Annie Balfour. ‘Hij is echt een schatje.’


  ‘Dat is hij zeker,’ beaamde Annie met hese stem.


  ‘En je hebt het helemaal alleen gedaan.’


  ‘Nou, er waren echt wel meer mensen bij betrokken. Tilly. Oscar. Mijn zussen,’ voegde ze eraan toe, toen Luc haar vragend aankeek.


  Luc wist dat Annie gelijk had dat ze het zo voelde; hij had al die mensen, Annies hele familie, beoordeeld naar de berichten die zo vaak over hen in de kranten verschenen. Hij had zich echter in Annie vergist, en nu hij Tilly Williams had ontmoet, wist hij dat zijn aannames over haar ook fout waren. De kans was groot dat hij ook Oscar en zijn vele dochters verkeerd had beoordeeld. Glimlachend zei hij: ‘Ik ben er trots op Oliver mijn zoon te mogen noemen.’


  ‘Dat is je geraden ook!’ riep Annie verontwaardigd.


  Daar had je die tijgerin weer die haar jong beschermt… ‘Je hebt nog steeds mijn oorspronkelijke vraagt niet beantwoord,’ zei Luc.


  ‘Hoe zou ik het hebben gevonden om jou weer te ontmoeten als ik vierenhalf jaar geleden niet zwanger was geworden?’ herhaalde Annie droog. ‘Hm, even denken.’ Ze trok een quasibedachtzaam gezicht. ‘Ik ontmoet een wilde, sexy Italiaan op de skihellingen –’


  ‘Wild en sexy?’ vroeg Luc met verstikte stem.


  ‘Wild en sexy, ja,’ herhaalde Annie vastberaden, wetend dat dat precies was hoe Luc op haar was overgekomen indertijd. ‘We skiën samen de berg af. Hij nodigt me uit mee te gaan naar zijn chalet om wat te eten en schnaps te drinken. We brengen de nacht met elkaar door. De volgende dag nemen we afscheid, nadat we hebben afgesproken dat we ’s avonds samen uit eten gaan. En dan is deze wilde en sexy Italiaan in één klap verdwenen.’


  Haar stem werd hard van boosheid toen ze zich de vernedering weer herinnerde. Toen Luc die avond niet was komen opdagen. Ze was een uur in het restaurant blijven wachten, ervan overtuigd dat hij elk moment kon komen, en dat hij ergens was opgehouden. Uiteindelijk was hij vierenhalf jaar opgehouden geweest!


  Luc fronste zijn wenkbrauwen. ‘Er was een goede reden waarom ik die avond niet naar het restaurant kon komen –’


  ‘Ja, vast,’ hoonde Annie met vuurrode wangen van boosheid. ‘Je moest zeker je haar wassen? Of was er iets op tv dat je graag wilde zien? Of misschien had je gewoon besloten over te stappen naar iemand die uitdagender was!’ Terwijl ze de beschuldigingen naar zijn hoofd slingerde, walgde ze van zichzelf. Ze schaamde zich er nog steeds voor dat ze zo’n makkelijke prooi was geweest voor Luc. Een paar sexy lachjes, een liefkozing, een of twee kussen en ze was als was in zijn handen geweest!


  Ze schudde haar hoofd om de onplezierige gedachten kwijt te raken. ‘Hoe zou ik me hebben gevoeld als ik diezelfde man jaren later weer was tegengekomen? Precies hetzelfde als toen ik je twee dagen geleden weer tegenkwam, Luc – ik had zin om je op je arrogante bek te slaan!’


  Luc ademde snel in, wetend dat hij haar veroordeling verdiende, dat zijn gedrag schandelijk was geweest. En nog veel schandelijker dan hij zich ooit had kunnen voorstellen omdat er een kind was voortgekomen uit hun samenzijn die ene nacht. Een kind waarvoor Annie de volledige verantwoordelijkheid had genomen. Waarvoor ze de verantwoordelijkheid wel had moeten nemen, omdat hij van het toneel was verdwenen!


  Zijn kaak verstrakte. ‘Ik ben je een verklaring schuldig voor de abrupte manier waarop ik die dag ben weggegaan zonder een boodschap achter te laten bij het restaurant.’


  ‘Daar ben je rijkelijk laat mee!’ zei ze spottend. ‘En als je wel was komen opdagen, Luc, wat dan?’ vervolgde ze ongeduldig, omdat hij anders tegen haar in zou gaan. ‘We hadden op zijn hoogst een vakantieaffaire gehad voordat ik naar Engeland terug moest. Of misschien hadden we na die avond besloten dat we elkaar toch niet zo leuk vonden en was het daarbij gebleven.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Jouw manier om de zaak te beëindigen, was misschien wel hard, maar achteraf gezien was je instinct om de relatie niet voort te zetten waarschijnlijk wel juist.’


  Luc had om een eerlijk antwoord gevraagd, en hij was ervan overtuigd dat hij dat ook kreeg. ‘Als ik niet zo halsoverkop was weggegaan, had je tenminste nog de naam van je baby’s vader geweten!’ zei hij knarsetandend.


  ‘Een naam misschien, ja,’ zei ze koel. ‘Maar de wetenschap dat jij Luca de Salvatore heet, zou geen verschil hebben gemaakt voor de beslissingen die ik nam toen ik ontdekte dat ik zwanger was.’


  Zijn ogen vernauwden zich. ‘Zou je het me evengoed niet hebben verteld?’


  Zijn Engels was afgemeten geworden en zijn accent sterker, waaruit Annie opmaakte dat hij erg boos was. ‘Nee, ik zou het je evengoed niet hebben verteld,’ zei ze eerlijk.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ach, schei toch uit, Luc!’ Ze maakte een ongeduldig gebaar. ‘Hierom! Hierom zou ik het je niet hebben verteld. Want als ik het je wel had verteld, zouden we deze ruzie vier jaar geleden hebben gehad in plaats van nu. Jij zou eisen dat ik met je trouwde of je zou proberen Oliver van me af te pakken. Ik zeg proberen, want ik ben absoluut niet van plan om je die strijd te laten winnen,’ zei ze vijandig. ‘Net zo min als ik met een man zal trouwen alleen maar omdat hij de vader van mijn kind is.’


  Het was het antwoord dat Luc had verwacht. Het enige antwoord dat hij kón verwachten als hij voor Annie nooit meer zou zijn dan de vader van haar kind. Hij sloeg zijn ogen neer om zijn blik te verbergen. ‘Toen we elkaar ontmoetten, zat je in het laatste jaar van je studie Engels –’


  ‘Ik kan me niet herinneren dat ik je dat heb verteld,’ viel Annie hem argwanend in de rede.


  ‘Nee.’ Hij vertrok zijn mond. ‘Ik wist toen ook niets meer van jou dan je voornaam en dat je een sexy tatoeage van een eenhoorn op je onderrug had.’


  ‘Hoe weet je dat dan? Je hebt me laten natrekken!’ Annie negeerde zijn opmerking over de eenhoorn toen haar verontwaardiging groeide. ‘Je hebt een of andere verlopen privédetective ingehuurd om je elk detail van mijn leven te vertellen!’ Haar wangen kleurden weer van boosheid.


  Luc huiverde. ‘Mijn assistent heeft me de nodige informatie verschaft, niet een verlopen detective.’


  ‘Het gaat me meer om het waarom!’ zei ze tartend. ‘Was je op zoek naar iets wat je kon gebruiken in de strijd om het voogdijschap? Want als dat zo is, kan ik je verzekeren dat je je tijd hebt verdaan! Ik –’


  ‘Ik heb je al gezegd dat die strijd er niet komt,’ onderbrak hij haar snel.


  ‘Omdat je nog altijd denkt dat je me kunt dwingen om met je te trouwen!’ riep ze uit.


  Hoofdschuddend zei Luc: ‘Nee, je hebt me eindelijk ook overtuigd van je vastbeslotenheid op dat punt.’


  Annie ijsbeerde rusteloos door de kamer. ‘Waarom heb je me dan laten natrekken? Waarom vroeg je naar mijn studie? Hoe kunnen die dingen nou relevant zijn voor het hier en nu?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik vroeg me af wat je met je graad zou hebben gedaan als je Oliver niet had gekregen.’


  ‘Waarom?’ Ze keek hem wantrouwend aan.


  Ongeduldig slaakte Luc een zucht. ‘We zouden een stuk verder komen met dit gesprek als je niet zo afwerend zou zijn.’


  ‘Jij geeft me het gevoel dat ik dat moet zijn,’ gaf ze toe.


  Daar was hij zich terdege van bewust. Zoals hij zich er ook van bewust was dat Annie goede redenen had om zich zo te voelen na zijn gedrag van de laatste twee dagen. ‘Kunnen we misschien even gaan zitten, een paar keer diep ademhalen en dan rustig als twee volwassenen verder praten?’ vroeg hij.


  Konden ze dat? Op de een of andere manier kon ze dat niet geloven. Er was te veel gebeurd tussen hen, zowel in het verleden als in het heden, waardoor ze niet echt lang kalm konden blijven. ‘We kunnen het proberen,’ gaf ze schoorvoetend toe, terwijl ze zich in een stoel liet vallen.


  ‘Dat is het enige wat ik vraag,’ zei Luc, terwijl hij ook ging zitten. ‘Waarom ging je Engels studeren? Ik kan me niet voorstellen dat je dat deed met de bedoeling om voor je vader te gaan werken.’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’ Ze liet haar hoofd tegen de rugleuning rusten. ‘Ik wilde lesgeven, en misschien een twintigste-eeuwse Jane Austen worden in mijn vrije tijd.’


  Verbaasd trok Luc zijn wenkbrauwen op. ‘Lesgeven en schrijven?’


  Annie keek hem aan. ‘Ja,’ bevestigde ze. ‘Maar in plaats daarvan heeft mijn vader besloten dat het nu tijd is om me voor te bereiden op een hoge positie in zijn zakenimperium.’ Ze trok een ontsteld gezicht.


  ‘Daar heb je een natuurlijk talent voor, denk ik,’ zei Luc knikkend. ‘Ik heb de gebreken die je in mijn hotel aan het Gardameer had opgemerkt al in orde laten maken,’ verklaarde hij toen Annie hem vragend aankeek.


  Ze zette grote ogen op. ‘O, ja?’


  Glimlachend zei hij: ‘Ik heb gisteren met de manager gesproken.’


  ‘O.’


  ‘Maar dat je ergens een natuurlijk talent voor hebt, wil nog niet zeggen dat je dat moet gaan doen,’ vervolgde Luc. ‘Oliver vertelde me dat je niet graag op zakenreis gaat voor je vader.’


  ‘Zei hij dat?’ Annie lachte liefdevol bij de gedachte aan haar zoontje. ‘Hij heeft natuurlijk gelijk. Ik twijfel er niet aan dat ik dat werk makkelijk kan doen…’


  ‘Maar?’


  ‘Maar…’ ze zuchtte vermoeid ‘het is niet wat ik me voor mijn toekomst voorstelde toen ik achttien was.’


  ‘Je stelde je op je achttiende vast ook niet voor dat je op je eenentwintigste een alleenstaande moeder zou zijn!’ zei Luc.


  Annie keek kalm in zijn glinsterende donkere ogen. ‘Ik heb er nooit spijt van gehad dat ik Oliver heb gekregen, Luc. Geen moment,’ zei ze met nadruk.


  Dat geloofde Luc onmiddellijk. ‘En als je nou beide kunt hebben?’ vroeg hij zacht. ‘Als je een moeder voor Oliver kunt zijn en tegelijkertijd je eigen dromen van lesgeven en schrijven kunt waarmaken?’


  ‘Wat ik zou kunnen doen door met jou te trouwen, zeker,’ zei Annie.


  ‘Inderdaad,’ zei Luc met een humorloos lachje. ‘Maar dat hadden we al uitgesloten, toch?’


  ‘Ik wel ja, maar van jou ben ik nog niet zo zeker.’


  Hij hoorde de behoedzaamheid in haar toon. Nou ja, die had hij verdiend. ‘Annie, ik ben vanmorgen in Londen naar mijn Engelse advocaat gegaan om hem de noodzakelijke papieren te laten opstellen –’


  ‘Dacht ik het niet!’ Ze stond plotseling op en wierp hem een beschuldigende blik toe. ‘Dus dit is wat je gepland hebt, hè? Je hebt me na laten trekken in de hoop iets te vinden wat tegen me kan worden gebruikt – hoewel ik niets kan bedenken aangezien ik de laatste vier jaar als een non heb geleefd – om me te dwingen de papieren te tekenen die jou de voogdij over Oliver geven! Nou, ik teken mooi niets. Nooit!’ Ze balde haar vuisten om te verbergen dat haar handen trilden.


  Luc twijfelde niet aan de oprechtheid van haar woede. Die was te zien in de woedende glans van haar blauwe ogen, de blos op haar wangen en de koppige stand van haar kin. Hij was zich eveneens bewust van een zekere opluchting toen hij hoorde dat Annie de laatste vier jaar ‘als een non’ had geleefd. Hoewel haar gedrag gistermiddag toen ze van hun motorrit waren teruggekeerd niet bepaald nonachtig kon worden genoemd. ‘Zoals gewoonlijk kies je ervoor om me verkeerd te begrijpen,’ zei hij met een zucht.


  ‘Dat dacht ik niet!’ stoof ze op.


  Vermoeid schudde Luc zijn hoofd. ‘De documenten die ik laat opstellen, zijn niet bedoeld om Oliver van je af te pakken, maar juist om je de volledige voogdij over Oliver te geven, met een redelijke bezoekregeling voor mij, als en wanneer jij, als zijn moeder, mij dat toestaat.’


  Sprakeloos staarde Annie hem aan. Totaal verbijsterd.


  ‘Ze treffen ook financiële voorzieningen voor jou en Oliver, zodat je niet het gevoel hebt dat je werk hoeft te doen wat je niet ligt.’


  Wat? ‘Ik begrijp het niet,’ wist Annie eindelijk uit te brengen.


  Luc trok een wenkbrauw op. ‘Ik ga financieel voor jou en Oliver zorgen, in plaats van een strijd met jou aan te gaan om de voogdij.’


  ‘Waarom?’ vroeg ze, hem nog steeds behoedzaam opnemend.


  ‘Omdat dat het juiste is,’ zei Luc met opeengeklemde tanden. ‘Omdat ik niet meer denk dat ik het recht heb om Oliver van je af te nemen.’ Hij rekte zijn gespannen schouders. ‘Tot ik Oliver gisteren zag, was hij voor mij niet echt een persoon, een jongetje met zijn eigen gevoelens en behoeften. Toen ik jullie samen zag, besefte ik wat een speciale band jullie met elkaar hebben, en wat een offers jij hebt gebracht in je eigen leven sinds zijn geboorte. Ik realiseerde me dat ik het recht niet heb om te proberen hem van je af te nemen.’ Zijn gezicht stond somber. ‘Dat ik dat recht vierenhalf jaar geleden heb opgegeven toen ik zo plotseling uit je leven verdween en jou in je eentje liet opdraaien voor de gevolgen van onze nacht samen.’


  Annie werd heen en weer geslingerd tussen verschillende emoties. Gevoelens van uitgelatenheid dat Luc niet eens meer wilde proberen Oliver van haar af te nemen, laat staan haar wilde dwingen met hem te trouwen. Gevolgd door de intense pijn van het besef dat Lucs capitulatie inhield dat hij voor de tweede keer uit haar leven zou verdwijnen en dat ze elkaar in de toekomst alleen zouden zien als hij Oliver kwam halen of brengen.


  Jaren waarin Annie zou moeten toekijken als Luc met iemand anders trouwde. Kinderen kreeg met iemand anders. Met iemand anders samen oud werd. Van iemand anders hield… Ze slikte. ‘Je zei dat je een goede reden had om te verdwijnen vierenhalf jaar geleden,’ zei ze hees.


  ‘Indertijd beschouwde ik het als een goede reden,’ gaf hij toe. ‘Maar het was geen acceptabele reden, vergeleken met wat jij hebt moeten doorstaan omdat jouw “wilde en sexy” Italiaan ook erg egoïstisch was!’


  ‘Ik heb nooit gevonden dat ik geleden heb omdat ik ervoor koos Oliver te krijgen,’ wees Annie hem terecht. ‘Ik vind het een voorrecht zijn moeder te mogen zijn, en daar kan niets tegenop. Hij is de mooiste ervaring van mijn hele leven.’


  Opnieuw voelde Luc die pijn in zijn borst bij het besef van Annies onvoorwaardelijke liefde voor Oliver. Voor zijn zoon, en niet voor hem.


  ‘Als we de juridische formaliteiten hebben afgehandeld,’ begon hij hees, ‘wil je dan misschien een keer met me uit eten gaan?’


  Haar ogen werden groot. ‘Wil je samen uit eten gaan?’ vroeg ze ongelovig.


  Hij hield haar blik vast en knikte. ‘Dat zou ik heel graag willen, ja.’


  Annie voelde zich een beetje verward omdat ze de ene verrassing na de andere over zich heen kreeg. Ze was nog maar net gaan geloven dat Luc niet langer de voogdij over Oliver wilde of wilde proberen haar tot een liefdeloos huwelijk te dwingen, en nu vroeg hij haar mee uit eten!


  ‘Waarom kwam je die avond niet opdagen?’ vroeg ze langzaam.


  ‘Wat kan ik zeggen? Je had gelijk toen je zei dat ik wild was. Niet alleen wild, maar ook volkomen onverantwoordelijk,’ voegde hij er eerlijk aan toe. ‘Zoals ik je heb verteld, leidde dat er uiteindelijk toe dat ik mijn vaders zakenimperium bijna om zeep bracht. Het leidde ertoe dat mijn vader een hartaanval kreeg die hem bijna fataal werd,’ voegde hij er somber aan toe.


  Annies ogen werden groot. ‘Gebeurde dat toen? Was dat de reden waarom je zo plotseling verdween in plaats van naar het restaurant te komen?’


  ‘Ja.’ Er klopte een zenuw in Lucs gespannen kaak. ‘Ik was maar enkele dagen daarvoor uit Rome weggegaan, opstandig en verwend als ik was, en liet het aan mijn vader over om de rotzooi die ik had veroorzaakt voor me op te ruimen. Hij ging er bijna aan onderdoor,’ zei hij op vlakke toon.


  Annie begreep wel iets van het schuldgevoel dat Luc moest hebben. Ze had zelf ook zoiets gevoeld toen ze haar vader had moeten vertellen dat ze zwanger was. Ze had dezelfde vastberadenheid gevoeld om haar fout goed te maken door voor Oscar te gaan werken, hoewel ze eigenlijk liever iets anders had willen doen.


  Hetzelfde schuldgevoel had een doelbewuste, meedogenloze vastberadenheid in Luc ontwikkeld die hem gemaakt had tot de harde, genadeloze man die hij nu was. De man op wie Annie weer helemaal verliefd was geworden… Maar nu wist ze tenminste waarom Luc haar in dat restaurant had laten zitten. ‘Zou je dit keer wel komen opdagen?’ vroeg ze luchtig.


  Luc fronste zijn wenkbrauwen. ‘Pardon?’


  ‘Als ik ermee instem om met je uit eten te gaan, kom je dan wel opdagen?’ mompelde ze. Ze had nog altijd geen idee waarom Luc met de uitnodiging was gekomen, maar omdat ze van hem hield en omdat hij haar had verzekerd dat hij niet meer op de voogdij over Oliver uit was, was ze beslist niet van plan de uitnodiging af te slaan.


  Luc glimlachte flauwtjes. ‘Je zult nooit weten hoeveel spijt ik ervan heb dat ik die avond niet naar dat restaurant ben gegaan.’


  Ze keek hem onderzoekend aan. Wensend dat ze wist waarom hij haar had uitgenodigd. Nou, er was maar één manier waarop ze daar achter kon komen! ‘Als je me alleen maar uit eten vraagt om over Oliver te praten –’


  ‘Ik zou maar al te graag over Oliver praten – over het wonder Oliver – vierentwintig uur per dag,’ gaf Luc toe. ‘Maar ik – we – kunnen het ook over heel andere dingen hebben. Ik wil met je samen zijn, Annie. Om je beter te leren kenen. En om jou de gelegenheid te geven mij beter te leren kennen. Je hebt mijn wereld op zijn kop gezet de afgelopen twee dagen,’ voegde hij er emotioneel aan toe.


  ‘Vanwege Oliver –’


  ‘Nee, niet vanwege Oliver!’ zei Luc nadrukkelijk. Hoe kon hij haar dit uitleggen? Hoe kon hij haar de dingen doen begrijpen die hij de vorige avond over zichzelf had ontdekt toen hij zo rusteloos over het ziekenhuisterrein had rondgewandeld? Dat zij het was, alleen zij, die de veranderingen in hem hadden teweeggebracht. Dat ze de barrière had geslecht die hij om zijn emoties heen had opgeworpen. Dat zijn emoties nu aan de oppervlakte kwamen, op zo’n manier dat hij zich enorm kwetsbaar voelde. Dit had hij nooit voor mogelijk gehouden.


  Hij wist dat hij moest proberen – dat het hem moest lukken – Annie hiervan te overtuigen, anders zou hij haar voorgoed kunnen kwijtraken. ‘Annie, mijn uitnodiging heeft niets met Oliver te maken,’ zei hij vastberaden. ‘Ik vraag je mij een kans te geven om… om je op de ouderwetse manier het hof te maken, als je wilt.’


  Ze werd heel stil. ‘Waarom?’ fluisterde ze toen.


  Hij haalde moeizaam adem en besloot alles op alles te zetten. ‘Omdat ik van je hou. Omdat ik je, sinds ik je twee dagen geleden weer heb ontmoet, ben gaan bewonderen. Ik hou meer van je dan van welke vrouw ook ter wereld. De gedachte dat je voor de tweede keer uit mijn leven verdwijnt, maakt me helemaal kapot!’ Zijn handen waren tot vuisten gebald naast zijn lichaam, en hij hield zijn kaken zo stevig op elkaar geklemd, dat het leek alsof ze zouden knappen onder de druk.


  Annie staarde hem aan. Ze staarde alleen maar, totaal verbijsterd en met stomheid geslagen door wat Luc had gezegd. Door hoe hij eruitzag. De gepijnigde donkere ogen en de spanning in zijn gezicht en lichaam getuigden er maar al te duidelijk van hoe belangrijk haar reactie op zijn verklaring voor hem was.


  Luc hield van haar? Was hij er tijdens de verwarring en de ellende van de afgelopen twee dagen op de een of andere manier in geslaagd verliefd op haar te worden? Maar waarom ook eigenlijk niet? Tenslotte was zij ook weer verliefd op hem geworden in diezelfde twee dagen.


  Toch aarzelde ze nog. ‘Weet je zeker dat dit niets met Oliver te maken heeft?’


  Luc ademde snel uit. ‘Ik maak geen aanspraak meer op de voogdij over Oliver en geef alle rechten op hem op, behalve de rechten die jij me toestaat. Zegt dat niet genoeg? Ik doe die dingen omdat ik de gedachte niet kan verdragen dat ik je verdriet doe. Ik heb je al genoeg verdriet gedaan, Annie –’ hij stapte naar voren om zijn handen op haar schouders te leggen, terwijl hij haar strak aankeek ‘– het enige wat ik vraag, is de kans, de gelegenheid om –’


  ‘Me het hof te maken,’ voltooide Annie zijn zin, terwijl ze blijdschap, pure, onvervalste blijdschap in zich voelde opborrelen.


  ‘Het is hopeloos, hè?’ gromde hij zacht, haar loslatend om geagiteerd met zijn hand door zijn haren te strijken. ‘Waarom zeg ik deze dingen nog tegen jou? Natuurlijk wil je niet met mij uit eten gaan. Natuurlijk wil je niet dat we elkaar beter leren kennen.’


  Hij zag er ontmoedigd uit. ‘Waarom zou je me in je buurt willen hebben, terwijl ik niets anders heb gedaan dan je bedreigen of met je vrijen sinds we elkaar weer hebben ontmoet?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het spijt me zo, Annie!’ Toen draaide hij zich abrupt om en verliet met een somber gezicht de kamer.


  Verscheidene minuten lang kon Annie zich niet bewegen, tot het dichtslaan van de voordeur haar ineens in beweging bracht. Ze rende de gang in en rukte de deur open.


  Luc stond met zijn rug naar haar toe op de oprit zijn autodeur van het slot te doen. ‘Waar ga je heen?’ vroeg ze verbouwereerd.


  Zijn schouders spanden zich voordat hij zich langzaam naar haar omdraaide. ‘Ik kom terug.’ Hij trok een gezicht. ‘Ik heb alleen wat tijd voor mezelf nodig. En jij zult vast wel blij zijn even van me af te zijn.’ Zijn ogen waren niet meer zwart en meedogenloos, maar ze hadden de kleur van warme chocola, en die zenuw klopte ook weer in zijn strak gespannen kaak.


  De bel van blijdschap die in Annie was opgeborreld, groeide en groeide, tot ze het gevoel had dat ze zou knappen. Ze leunde tegen de deurpost. ‘Weet je, Luc, je hebt de laatste minuten alleen maar vragen gesteld en die vervolgens zelf beantwoord. Als je zo doorgaat, moet ik weer een judoworp op je uitproberen, zodat ik misschien ook eens wat kan zeggen,’ zei ze plagerig, zich precies herinnerend wat er bij haar laatste poging was gebeurd.


  Het was duidelijk dat Luc het zich ook herinnerde, want zijn gezicht werd zachter toen hij antwoordde. ‘Dit keer zou ik je waarschijnlijk laten winnen.’


  ‘Láten winnen?’ herhaalde ze droog. ‘Nou, dat noem ik nog eens een uitdaging!’ Ze liep langzaam op hem af.


  Luc keek op haar neer toen ze voor hem tot stilstand kwam. De glanzende rode highlights in haar haren werden gevangen in het zonlicht, en haar ogen waren helderblauw als de Caribische Zee in haar jonge, mooie gezicht.


  Annie was zo tenger, en tegelijkertijd ook heel sterk. Dat moest ze wel zijn om hem de afgelopen twee dagen zo te hebben kunnen trotseren! Zo jong en toch zo wijs.


  Hij pakte haar handen. ‘Ik heb echt spijt van de manier waarop ik me tegenover jou heb gedragen.’


  ‘Hoe veel spijt?’


  ‘Heel veel spijt.’


  ‘En?’


  ‘Heel, heel veel spijt?’


  ‘En?’ herhaalde ze, enigszins teleurgesteld.


  Luc fronste zijn voorhoofd. ‘Ik snap het niet.’


  Annie zuchtte. ‘Dat was een hint om je uitnodiging om uit eten te gaan te herhalen. Eigenlijk was het een uitnodiging om al je vragen te herhalen. Ach, wat maakt het ook uit!’ zei ze, terwijl ze eindelijk uiting aan haar blijdschap gaf door haar armen om Lucs nek te slaan. ‘Laat al die vragen maar zitten – mijn antwoord is ja!’ Stralend keek ze naar hem op.


  Luc legde bezitterig zijn arm om haar slanke middel en keek haar hongerig aan. ‘Ik mag je mee uit eten nemen? Je het hof maken? Je laten zien hoeveel ik van je ben gaan houden?’


  ‘Ja. Nee. En hartgrondig ja,’ antwoordde ze, opgewekter dan ze in lange tijd was geweest. ‘Waar en wanneer je maar wilt!’


  Luc hield van haar. Hij hield echt van haar.


  Annie wist dat niets ter wereld hem ervan had kunnen overtuigen zijn claim op Oliver te laten varen, behalve zijn grote liefde voor haar.


  ‘Ja, ik mag je mee uit eten nemen?’ zei Luc langzaam. ‘Nee, ik mag je niet het hof maken? En ja, ik mag je laten zien hoeveel ik van je ben gaan houden?’


  ‘Je vergeet “waar en wanneer je maar wilt”,’ voegde ze er plagend aan toe. ‘Maar zodra we ergens samen alleen kunnen zijn – ja, graag!’


  Hij werd heel stil, terwijl hij onzeker naar het stralende gezicht van Annie keek. ‘Ik wil dat je met me trouwt, Annie, en niet alleen met me vrijt.’


  ‘Daarom denk ik dat die ouderwetse hofmakerij geen goed idee is,’ berispte ze hem vrolijk. Ze werd weer serieus toen ze zag dat hij het echt niet begreep. ‘Je hoeft me niet het hof te maken.’ Teder raakte ze zijn wang aan. ‘Ik hou al van je en ik wil met je trouwen,’ onthulde ze met hese stem.


  Even was Luc overdonderd, maar daarna verdiepte de honger in zijn ogen zich toen Annie hem al haar liefde voor hem toonde die ze zo lang in bedwang had gehouden. Dat hoefde nu niet meer. Nu kon ze hem kussen. Hem vasthouden. Hem precies vertellen hoeveel en hoelang ze van hem hield. Iets wat ze tot beider tevredenheid deed…


  


  Twee weken later


  


  ‘Kop op, pap,’ zei Annie lachend tegen haar vader. Ze zaten samen op het terras van de wijngaard bij Venetië naar het zwembad te kijken, waarin Luc probeerde Oliver te leren zwemmen. Oscar had hen drieën wat tijd met elkaar gegund, waarna hij zich bij hen had gevoegd om de aankondiging van Annies en Lucs verloving te vieren. ‘Je kunt het ook zo zien dat je er een zoon bij krijgt, in plaats van dat je een dochter verliest!’


  ‘Ik vind het helemaal niet erg om Luca de Salvatore als schoonzoon te hebben,’ verzekerde Oscar haar met een glimlach. Hij was nog altijd een knappe man, ondanks het feit dat hij begin zestig was. ‘Vooral omdat ik al hoopte dat dit zou gebeuren toen ik je naar die specifieke cursus aan het Gardameer stuurde,’ voegde hij er zachtjes aan toe.


  Annie keek hem aan. ‘Wát?’


  Hij pakte haar hand en hield hem tussen de zijne. ‘Je dacht toch niet echt dat ik het zomaar zou accepteren toen je weigerde me de naam van je baby’s vader te vertellen, hè?’


  Ja, natuurlijk had ze dat wel gedacht! Of misschien toch niet? Had ze echt geloofd dat haar arrogante, machtige vader niet zelf zou proberen uit te zoeken wie precies de vader van Oliver zou kunnen zijn?


  ‘Heb je al die tijd geweten dat Luc Olivers vader is?’ vroeg ze ongelovig.


  Schouderophalend zei hij: ‘Mijn navraag indertijd bracht alleen aan het licht dat hij gelijk met jou in het skioord verbleef, maar dat gold ook voor een groot aantal andere mannen. Maar toen zag ik Luc op een keer in een restaurant in New York en… Hij en Oliver lijken nogal op elkaar, vind je niet?’ Liefdevol keek hij naar zijn kleinzoon die vrolijk giechelde om iets wat Luc had gezegd.


  Ze had het kunnen weten; ze had kunnen raden dat haar vader een bijbedoeling had toen hij haar naar die cursus in Italië stuurde!


  ‘Je wordt nu toch niet boos op me?’ vroeg haar vader, toen hij zag hoe haar ogen fonkelden. ‘Ik heb er tenslotte alleen maar voor gezorgd dat jullie elkaar weer tegenkwamen. Wat daarna gebeurde was aan jullie.’


  Hoe kon ze nu boos op hem zijn als ‘wat daarna gebeurde’ het beste was wat haar ooit was overkomen?


  De laatste twee weken hadden Annie ervan overtuigd dat Luc zielsveel van haar hield. Net zoals zij zielsveel van hem hield. Zoals ze beiden van hun zoon hielden. En ze twijfelde er niet aan dat ze van elkaar en van Oliver zouden blijven houden, en van eventuele andere kinderen die uit hun liefde zouden voortkomen.


  ‘Mamma, kom bij ons!’


  Ze keek op naar Oliver, die zich aan de rand van het zwembad vasthield. De snee in zijn hoofd was gelukkig helemaal genezen, en hij straalde omdat hij met zijn geliefde pappa samen was, zoals hij Luc al noemde.


  ‘Ja, Annie, kom erbij,’ smeekte Luc, terwijl hij naast Oliver ging staan. Hij zag er veel jonger en relaxter uit, en hij deed geen poging zijn gevoelens voor haar te verbergen toen hij haar liefdevol aankeek.


  ‘Ga!’ moedigde Oscar haar aan, toen Annie opstond en hem vragend aankeek.


  Dat hoefde hij geen twee keer te zeggen. Ze rende naar het zwembad en dook soepeltjes in het water. Toen ze weer boven kwam, nam Luc haar in zijn armen en begon haar te zoenen.


  Annie had eindelijk haar angsten onder ogen gezien, en wat ze ontdekt had, was Luc. De man van wie ze de rest van haar leven zou houden, en die op dezelfde manier voor altijd van haar zou houden.


  Voorproefje


  


  


  


  Hiermee komt een einde aan het zesde deel van HET BALFOUR FORTUIN. In deel zeven, Een kus van de sjeik, geschreven door Sarah Morgan, wordt Bella Balfour naar de woestijn gestuurd om tot bezinning te komen. Alleen is het daar voor Bella iets té rustig, en ze besluit de stad op te zoeken – waarbij ze hopeloos verdwaalt. Gelukkig wordt ze gevonden door de knappe sjeik Zafiq… Deze roman (Bouquet 3248) is verkrijgbaar vanaf november 2011.


  


  Hieronder vindt u alvast een sfeervol voorproefje…


  


  


  Hoofdstuk 1


  


  Zand, zand en nog eens zand… Haar vader had haar net zo goed in een raket naar de maan kunnen sturen, daar zag het er net zo uit als hier.


  ‘Bella?’


  Bella kreunde. Nee, hè? Nu al? Het was nog nauwelijks licht. Onwillig draaide ze zich om. ‘Hebben we een extra vroege start vandaag, Atif?’


  De oude man glimlachte. ‘Ik mediteer altijd bij het krieken van de dag.’


  ‘Hm, persoonlijk begin ik mijn dag liever met een kop sterke zwarte koffie,’ zei Bella geeuwend.


  ‘Kijken naar de zonsopgang in de woestijn maakt je veel rustiger,’ zei Atif ernstig. Zijn eenvoudige witte djellaba glansde zacht in de vroege Arabische ochtendzon. ‘Vind je het dan niet fijn dat het hier zo rustig is?’


  ‘Wil je een eerlijk antwoord? Ik word er helemaal gek van.’


  Bella staarde naar haar vingernagels, wat haar niet vrolijker maakte. Als ze de keuze had gehad tussen koffie en een manicure zou ze beslist voor het laatste hebben gekozen. ‘Zeg eens, is dit hier allemaal echt van jou?’


  ‘Ik ben alleen maar een passant. Als ik hier klaar ben, ga ik weer verder.’


  ‘Ik zou al na twee minuten verder zijn gegaan als ik de kans had gekregen,’ verzuchtte Bella opstandig. ‘Ik ben hier pas twee weken, maar ik heb het gevoel dat ik levenslang heb gekregen.’


  ‘Dat komt omdat je toegeeft aan je emoties. Je bent boos, maar dat moet je niet zijn. Je vader heeft je hierheen gestuurd voor je eigen bestwil.’


  ‘Hij heeft me hierheen gestuurd als straf, omdat ik hem in verlegenheid heb gebracht.’ Bella sloeg haar armen verdedigend om zich heen. ‘Ik heb de Balfour-naam in opspraak gebracht. En dat was niet voor het eerst.’ Haar keel kneep dicht toen ze terugdacht aan wat er op het bal was gebeurd. Ze wist dat ze zich slecht had gedragen. Maar ze was zo overstuur geweest, en bovendien had Olivia ook dingen gezegd die…


  Ze veerde overeind. Olivia… Ze had haar tweelingzus sinds die bewuste avond niet meer gesproken. ‘Atif, mag ik alsjeblieft, alsjeblieft mijn mobieltje terug? Alleen om een kort berichtje te verzenden? Of… Of misschien mag ik jouw computer even gebruiken? Ik heb mijn e-mail al twee weken niet kunnen checken.’


  ‘Je weet dat dat niet mogelijk is, Bella.’


  ‘Maar ik word hier gek, Atif!’ Wanhopig keek ze om zich heen. Ze wees naar een paar witgekalkte gebouwen verderop die haar eerder die week al waren opgevallen. ‘Hoe zit het met die paardenstallen daar? Als ik dan niet met de buitenwereld mag communiceren, laat me dan in ieder geval een ritje maken.’


  ‘De stallen zijn privébezit. Ze hebben niets met ons centrum te maken.’


  Bella keek fronsend naar de bewakers die bij de ingang stonden. Waarom zou een stallencomplex midden in de woestijn in vredesnaam bewakers nodig hebben? ‘Nou, geef me dan alleen mijn iPod maar terug. Ik ontspan me veel makkelijker met een muziekje erbij.’


  Atif schudde zijn hoofd.


  Stuurs staarde Bella voor zich uit. Ineens kreeg ze een idee. Een brutaal, gevaarlijk idee.
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  Ook verkrijgbaar in Bouquet


  


  


  


  3241 Lange tropische nacht van Abby Green


  Kate weet dat het geen goed idee is om samen met Tiarnan naar Martinique te gaan. Toch stemt ze toe, want ze hoopt stiekem dat hij haar niet alleen in zijn bed toelaten, maar ook in zijn hart…


  


  3242 Onweerstaanbare sjeik van Sharon Kendrick


  Sjeik Hashim is betoverd door Sienna Baker en wil haar terug in zijn bed. Sienna stelt echter haar voorwaarden, en dat heeft Hashim nog nooit meegemaakt!


  


  3243 Toscaans paradijs van Christina Hollis


  Kira’s rustige leventje wordt verstoord door Stefano Albani. Ze doet haar best hem op een afstand te houden, maar dan doet hij haar een lucratief zakelijk voorstel dat ze niet kan weigeren…


  


  3244 Onmogelijke opdracht van Sandra Marton


  (De Orsini Broers)


  Als zijn vader hem opdraagt Elle Bissette te beschermen tegen een stalker, is Falco’s eerste reactie de opdracht te weigeren. Maar dan ziet hij de kwetsbaarheid in Elles mooie ogen…


  


  3245 Onvergetelijke kussen van Anne Mather


  Eén nacht lang verliezen Isobel en Alejandro zich in elkaar, in een passie die overrompelt. Het lot drijft hen uit elkaar, en als ze elkaar jaren later weerzien wacht hun beiden een grote schok.


  


  3246 Verboden affaire van Julia James


  Alexa heeft een zinderende affaire met de schatrijke en knappe Guy de Rochemont. Tot hij haar doodleuk vertelt dat hij gaat trouwen en ze elkaar niet meer kunnen zien!


  


  3247 Liefde of wraak? van Carol Marinelli


  (Het Huis Kolovsky)


  Zakahr Belenki wil zich wreken op de familie Kolovsky. Hij heeft echter niet gerekend op Lavinia, die de familie een warm hart toedraagt en niet van plan is hem zijn gang te laten gaan…


  Colofon


  


  


  


  Harlequin Bouquet


  © 2010 Harlequin Books S.A.


  Met dank aan Carole Mortimer voor haar bijdrage aan The Balfour Brides


  Oorspronkelijke titel: Annie and the Red-Hot Italian


  Originele uitgave verschenen bij Harlequin Enterprises Ltd., Don Mills, Canada.


  Vertaling: Lisa Scargo


  Deze uitgave is uitgegeven in samenwerking met Harlequin Enterprises II B.V./S.à.r.l.


  ISBN 978 94 6170 199 2


  © Nederlandse uitgave: Harlequin Holland


  Zetwerk e-book: Mat-Zet B.V., Soest


  Lithografie: Projectcolor, Hoofddorp


  De merken BOUQUET en HARLEQUIN zijn gedeponeerd onder de nummers 328710 en 328708.


  


  Niets uit deze uitgave mag op welke wijze dan ook worden verveelvoudigd en/of openbaar gemaakt zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever. Alle in dit verhaal voorkomende personen zijn ontleend aan de fantasie van de schrijver. Elke gelijkenis met bestaande personen berust op toeval.


  


  


  http://www.harlequin.nl

OEBPS/Images/CoverDesign.jpg
bouquet

Roekeloze
passie

CAROLE MORTIMER





OEBPS/Images/handtekening-Oscar-voor-BQ-3200.jpg





OEBPS/Images/image1.jpg





